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PREFACE. 


The Guhyasamaja T antra also known as the Tathdgata- 
guhyaka is for the first time presented in original Sanskrit as 
No. LIII of the Gaehwad's Oriental Series. The immense value 
of the Guhyasamaja for a critical study of the Tantric litera- 
ture of India can scarcely be exaggerated not only because it 
is one of the earliest Buddhist Tantras to be written, probably 
in the third century in Asahga’s time, but also because the 
later writers on Tantra found in it their chief source of inspira- 
tion. Its importance was readily recognised by the Chinese 
who translated it in their Tripitaka in the tenth century and 
by the Tibetans who also made a translation of it which now 
forms part of the Tibetan Kangyur. The Guhyasamaja 
ushered into existence the element of !!>akti in all forms of Yoga 
practices and thus became an object of interest for all those 
who are engaged in the study of the origin and development 
of the Tantric literature. It abounds in bold and original 
ideas and is rich in explanations of Yaugic terms, practices 
and doctrines, some of which have been treated of in the intro- 
duction together with a notice of problems connected with 
the text. 

✓ 

It is needless to point out that Yoga, Hathayoga and the 
Tantras are regarded as the greatest contributions of Sanskrit 
to world culture, as their chief objective is to develop the 
hidden powers of mind which when properly evolved have 
been found to be much more powerful than material forces. 
Elaborate rules and regulations and processes have been 
described in these systems which are chiefly concerned 
with spiritual or psychical culture. There is nothing in 
the world to compete with them, and in these days of 
•international psychical research congresses and international 
associations for the cultivation of Yoga, a publication of this 
kind is likely to prove very useful for the promotion of 
psychical research. 
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The Ouhyaswmdja is ordinarily believed to consist of two 
jiart;S . Purvardha and Uttarardha, and there are manuscripts 
in Nepal and Cambridge giving both the parts. But there 
are reasons to suppose that only the first half is genuine and 
the second part is a later addition, chiefly because the Guhya- 
samdja is known to later writers as Astddasapatala or consist- 
ing of only eighteen chapters, as also because in the second 
part, a considerable portion of the Prajnopdyaviniscayasiddhi 
is incorporated with chapter colophons and even with the 
name of the author which appears in the bodj’’ of the book. 
The Prajnopayaviniscayasiddhi is the work of Anahgavajra 
who flourished at the end of the seventh century and as this 
work is incorporated in the second book it cannot but 
be regarded as an addition, and hence this part has been 
excluded from the present edition. 

The present edition of the Guhyasamdja is based on four 
manuscripts of the work belonging to the various MSS. 
libraries. 

A. MS belonging to the Asiatic Society of Bengal and 
described in the Nepalese Buddhist Literature, p. 261 ff. of Raja 
Rajendralal Mitra. 

B. MS in the Baroda Oriental Institute No. 13174. 
This is a recent copy of an ancient manuscript in the posses- 
sion of Pandit Siddhiharsa Vajracaryya of Nepal, himself 
a Buddhist Tantric. 


C. MS belonging to the University Library, Cambridge, 
and described in Bendall’s Catalogue of Manuscripts in the 
University Library, Cambridge, p. 70f. A rotograph copy of 
this MS was obtained from the Cambridge University for 

the purpose of collation. 


R 


MS belonging to the Royal Asiatic Society Librarj; 


of Bombay 


of 


very incomplete manuscript of the work 
5 first and the 16th and the whole of the 


17th and 18th Patalas only are available 


The manuscript 


obtained when the earlier portions had already been printed, 
and hence the readings of this MS for chapter I are given 
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in the Errata. 8ome of these readings are really very 
good. 

Our grateful acknowledgements are due in the first 
instance to the owners of the different MSS Libraries who have 
rendered considerable help by lending their MSS, parti- 
cularly to the Librarian of the Cambridge University Library 
for his promptness in supplying a rotograph copy of the MS. 
Pandits Lalchandra B. Gandhi and Ramaswami Sastri of the 
Institute rendered very useful assistance in correcting the 
proofs, and Mahadeva Ananta Joshi very kindly prepared 
the index. To these gentlemen the present editor is deeply 
indebted . 

B. Bhattacharyya. 

Baroda, 

The 9th July, 1931, 



INTRODUCTION. 


The first thing in the Guhyasamaja that strikes a reader is the 
peculiarity of the opening chapter where the Lord is introduced in an 
Assembly of the Faithful as sporting in the sacred knowledge arising 
out of the body, mind and speech of the Tathagatas in the company of 
numerous Tathagatas and Bodhisattvas. This form of composition is 
known as the Sahgiti which is very popular with the Buddhist writers . 
The word Sahgiti means chanting together, and is peculiar to Bud- 
dhism. Buddha preached all his life after obtaining enlightenment, 
but he never wrote anything. In order that his teachings might be 
preserved his disciples after his death met together and reproduced his 
teachings and chanted them together. This is the beginning of the 
Sahgiti. These Sahgitis begin with the description of an Assembly of 
the Faithful where Buddha Bhagavan comes and sits in various 
Samadhis and addresses the Assembly on various matters. The first 
Sahgitis composed and chanted together related to the teachings of 
Buddha, but later on whenever new ideas were introduced into Bud- 
dhism they too appeared in the form of Sahgitis, and the Buddhists 
would not accept anything new unless it was taught in Sahgitis. 

4 

The Tantrics when they made an attempt to introduce their own 
novel doctrines into the old cult were, therefore, compelled to intro- 
duce them in the form of Sahgitis. 

In the development of the Sahgiti literature of the Buddhists 
certain peculiarities are noticeable. First of all, the Sahgitis in later 
days were divided into two distinct groups, one in which Buddha is 
introduced in an assembly consisting of Bodhisattvas, Bhiksus, etc., 
and the other in which he is introduced as sporting in the sacred 
knowledge arising out of the body, mind and speech of the Tatha- 
gatas. The first kind is seen in Hinayana and Mahayana works, 
while the second is met with in most of the Tantras particularly of the 
Yoga and Yogatantra class. Again, in the earlier Sahgitis mostly the 


description of the Assembly is as a rule, minute and detailed, while in 
the later works it is short and very concise. The description of the 
Assembly in works like Gandavyuha, ManjuSnmiilakalpa, and even in 
Guhyasamdja is very elaborate and detailed, while in later works like 
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the Bkutaddmara Tantra, etc., the description is very brief, for the 

srfbject matter is introduced at once without many preliminaries. 

% 

The Ouhyasamdja is in the Sahgiti form and as the description of 
the Assembly is fairly elaborate it may be easily classed with the 
earlier Sahgitis. Moreover, as the Ouhyasamdja belongs to the Yoga- 
tantra class, the Bhagavan is introduced in the Assembly while sport- 
ing in the sacred knowledge arising out of the body, speech and mind 
of the Tathagatas, in the company of the Tathagatas, Dhyani 
Buddhas, Bodhisattvas and Buddha§aktis. If the Ouhyasamdja is to 
be considered the earliest Buddhist Tantra, for reasons that will be 
given in the sequel, then, it may be regarded also as the earliest work 
of the second class of Sahgitis described above. 

The Sahgitis are classed as Buddhavacana or the words spoken 
by the Buddha and as such their translations in Tibetan find place in 
the Kangyur collection, while the other Tantras, which are composed 
by Buddhist professors, when translated into Tibetan, are included in 

being a 

slated into Tibetan and its Tibetan translation finds place in the 
Kangyur collection.' The work also attracted the attention of the 
Chinese at a time when interest evinced in the Tantras was growing 
in China, and the work was translated into Chinese along with many 
other Tantric works in the latter part of the 10th century A.D.^ 

The purpose for which the Ouhyasamdja was written seems to be 
to indicate a short and correct path for obtaining Buddhahood or 
emancipation, through the Yaugic processes. While giving directions 
for the attainment of emancipation it incidentally mentions many 
other minor perfections or Siddhis by means of which the worshipper 
is enabled to gain a variety of magical powers. Thus in the 18th 
chapter it is said that the Siddhis or perfections are of two kinds, 
namely, Samanya (ordinary) and Uttama (excellent). The Siddhis 
like Antardhana or miraculous disappearance, etc., are known to 
belong to the Samanya or the first kind. But the Buddhas have 

declared that the attainment of Buddhahood is of the highest or the 

% 

1 Beckh, 85, para 11 where it is called Sarva-TathagataKaya-vak-citta-rahasya- 
guhya-samaja-ii.ama-mahakalparaja. 

2 Nanjio : A Catalogue oj the Chinese translation of the Buddhist Tripitaka, p. 225, 
no. 1027. Guhyasamaja was translated A.D. 980-1000, during the reign of the Sun 
Dynasty A.D. 960-1 127, 


Sangiti, was tran- 


the Tangyur collection. The Ouhyasamdja 
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second kindd The second kind of Siddhi can only be attained by 
having recourse to the practice of Yoga with its six limbs. ^ 

The aim of the Guliyasamaja is further illustrated by the follow- 
ing verse : — 

^^^=^1^ fti^sifcT II p. 27. 

‘ No one can succeed in obtaining perfection through processes 
which are difficult and painful ; but one can succeed easily through the 

satisfaction of all desires.’ 

In earlier days the rules and regulations for the worshipper in 
Hinayana and Mahayana were very severe, involving much in- 
convenience and great bodily sufferings. Even then, the attainment 
of actual Buddhahood meant an inordinately long time or even many 
births. But the Guhyasamaja prescribes a process by which emanci- 
pation can be obtained within the shortest time possible, and even in 
one birth.® 

Another purpose for which the Guhyasamaja was written seemfe to» 
be to introduce the element of ^akti into Buddhism particularly for 
obtaining emancipation through Yoga and Samadhi. We find, for 
instance, in the opening chapter the Lord of the Assembly transform- 
ing himself in many ways in the form of the five Dhyani Buddhas and 
associating each of the Buddhas with a Sakti. Moreover, in the 
18th chapter while describing the different ceremonies of initiation 
(Abhiseka) mention is made of Prajnabhiseka or initiation of the 
disciple with Prajha or Sakti. There it is said that the preceptor 
should take by the hand the Sakti who is beautiful, agreeable to the 
disciple, and also an adept in the practice of Yoga, and place it on the 
hand of the disciple after citing the Tathagatas as witnesses. Then 
after placing his own hand on the head of the disciple he should say 
that Buddhahood is impossible of attainment by any other means and, 
therefore, this Vidya should be accepted. The worldly phenomena 
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though non-dual in essence appear to be dual ; therefore, you should 
n«ver abandon her in life. This is what is known as Vidyavrata 

and anyone who disregards this cannot obtain 

perfection of the Uttama kind.^ 

In the work stress is laid again and again on the necessity of 
having Saktis for the purpose of Yaugic practices, and this seems to be 
one of the chief reasons which leads one to suppose that the Guhya- 
samaja for the first time introduced the Sakti worship in Buddhist 
Yoga, and that is why all the later authorities referred with great re- 
verence to Ouhyasamaja which enjoyed an authoritative position 
amongst the Buddhist Tantrics so long as Buddhism lasted in India. 

Another service which Guhyasamaja did was to do away with all 
disciplinary measures prescribed for the followers of Buddhism since 
its very inception. All kinds of luxuries such as flesh, fish, wine, 
women, etc., were prohibited for the followers of Buddhism in the first 
stage as well as in the subsequent phases. But in the Guhyasamaja 
everything is permitted. Not only flesh of the most harmless kind 
but all kinds of flesh-meat are permitted such as the flesh of elephants, 
horses, dogs, cows, nay, even of human beings. Blood of men and 
beasts, and wine of any quality and in any quantity could be taken by 
the worshipper who followed the Guhyasamaja T antra} 

Furthermore, this Tantra has no respect for useless objects of 
reverence. In one place it definitely forbids its followers to erect 

1 72 =^ I 

vrbii: u'efTJrmsT n 

I 

ST II 

For instance see : — 

also — 

I 


p. IGl. 


p. 26, 


p. 26 


p. 102 


or the vow of Vidya 


and 
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Caityas, or to recite from the sacred works of Buddhism or to draw 
magic circles (Mandala), or to offer objects of worship to the three 

S 

great jewels of Buddhism, namely, the Buddha, the Dharma and the 
Sahgha.^ For a Yogi they have no real existence and are, therefore, 
considered by him to be 
difference. 

The Ouhyasamaja even goes a step further. It definitely asks its 
followers to disregard all social laws which to a Yogi have the least 
importance. ‘ You should freely immolate animals, utter any number 
of falsehoods without ceremony, take things which do not belong to 
you, and even commit adultery ’ is the advice given to the followers 
in one of the striking stanzas : — 

fR-RX ^^f^eXTTrfTX B p. 120. 


objects deserving of nothing but rank in- 


Verily, the Yogi who has grasped the real truth, who has realized 
Sunya, to him the whole world appears as a drama without a real 
substratum ; before him the duality in the world disappears and all 
things are to him mere appearances. He cannot, therefore, have any 
respect for any objects of reverence or feel a hatred for any object 
treated with disdain by ordinary mortals, or any laws social or divine. 
His mind develops tremendous energy and he is one with the power 
that creates, maintains and destroys the universe, the power which has 
been designated Para Sakti. in the Hindu Tantras and which is defined 
in one of the finest stanzas by XJmanandanatha in his Nityotsava ^ : — 


‘ The Para Sakti is she to whom no part of the universe remains 
unseen, there is no king who does not obey her, there is no scripture 
made by others which is not known to her,’ 

As regards the origin of the Guhyasamaja Tantra a very interest- 
ing account is given in the seventeenth chapter of the present work. 




142 . 


2 Nityotsava of XJmanandanatha, published as No. XXIII of the Gaekwad's Oriental 
Series^ p. 1. 
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Here the Lord declares that he never preached the secret doctrines 

esabodied in the Ouhyasamaja in his past myriads of Kalpas ; even 

• 

when he came to this earth as Buddha Dipahkara or as Ka^yapa 
Buddha he did not preach them because people in those times were not 
sufficiently enlightened to grasp the true import of these exceedingly 
mysterious doctrines. But then the followers of the Guhyasamaja 
school were able to attain enlightenment and Buddhahood in an 
instant. Formerly, Bodhisattvas never could expect to attain 
Buddhahood by persistent exertion in myriads of Kalpas. But one 
who practises the Guhyasamaja Tantra is certainly able to take his 
place amongst the Tathagatas as a Buddha in this very life.^ 

This shows that the people following Buddhism were not satisfied 
with the doctrines of original Buddhism or even Mahayana in its 
Madhyamaka and Yogacara aspects. They wanted something definite 
and some easy process to obtain Buddhahood ; they wanted a method 
by which Nirvana could be attained even in one life or even earlier ; 
in short, a magical formula to obtain the final liberation. The Guhya- 
samaja supplied this craving of the general public following Buddhism, 
and that probably for the first time, and that is the reason as will be 
shown later why it became extremely popular. 

All Tantric works abound in technical terms and a phraseology 
peculiar to them, and it becomes sometimes very difficult to under- 
stand the true import of these terms. Usually, in the Tantric works 
an explanation of the technical terms is not given either because they 
are well-known amongst those who practise the Tantras or because the 
authors intentionally did not like others than the initiated who learned 
their meaning from their recognized preceptors to know their secrets. 
But in this respect Guhyasamaja is remarkable as having devoted an 
entire and, perhaps, the longest chapter to an elaborate explanation 
of technical terms. The eighteenth chapter, therefore, is the most 
important and instructive chapter in the whole work for in it 
the doctrines and practices are elaborately explained. Terms like 
Uuhya, Samaja, Yoga, Tattva, Rahasya, Parama, Bodhicitta, Vidya- 




«r 1 U<T ^?ft: I 
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purusa, Vajradhrk, Jinajik, Ratnadhrk, Arolik, Prajnadhrk, Kula, 
Moha, Dvesa, Raga, Vajra, Rati, Sampad, Yamantakrt, Prajnantak^t, 
Padmantakrt, Vighnantakrt, Samantacary a , Mantracarya, Japa, 
Mudrana, Dharmodaya, Sambara, Sattvartha, Mandala, Nyasa, Puspa, 
Caitya, Jnanacakra, Pada, Codana, Prerana, Amantrana, Bandhana, 
Abhiseka, Vidyavrata, Pancamrta, Pancavirya, Samanya-Siddhi, 
Uttama-Siddhi, Upaya, Upeya, etc., are some of those which are clearly 
defined in the 18 th chapter. This is not the place to explain these 
terms and those who are interested in their interpretation would do well 
to study the 18 th chapter, particularly the speech of the Tathagata 
in reply to a series of questions put to him by the Bodhisattvas.^ 

Amongst the terms explained special attention may be invited to 
the meaning of Upaya. The explanation given here will show how 
the Guhyasamaja T antra is closely connected with the Yoga system of 
Patanjali, or how the Tantric practices are entirely based on Yoga. 
Upaya is described here as of four kinds : ^ Seva, Upasadhana, 
Sadhana and Mahasadhana. Seva is again sub-divided into two, 
namely the 

four Vajras and the Uttama consists of the nectar of knowledge. The 
four Vajras are : first, the conception of ^unyata, second, its trans- 
formation in the form of the germ syllable (Bija), third, its development 
in the form of the deity, and fourth, the external representation of 
the deity.® 

In the Uttama Seva, Yoga with its six limbs should be employed, 
namely, Pratyahara, Dhyana, Pranayama, Bharana, Anusmrti and 
Samadhi. Pratyahara is here explained as the process by which the 
ten sense organs (indriyas) are controlled. Dhyana is explained as 


Samanya Seva and Uttama Seva. Samanya consists of 


the conception of the five desired objects through the five Dhyani 
Buddhas. This Dhyana is again of five kinds : * Vitarka, Vicara, 


1 pp. 152ff. 


p. 162. 

pp. 162-3* 

p. 163. 
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Priti, Sukha and Ekagrata. Pranayama is the control of the breathing 
psocess by which breath, which is of the nature of the five Bhutas or 
elements and five kinds of knowledge, is regarded as a lump and is 
placed on the tip of the nose in the form of a jewel with five colours 
and is meditated upon. Dharana- is the meditation of one’s own 
Mantra on the heart, and the restraint of the jewel of the sense-organs 
placing the same in the Pranabindu. When this is done Nimittas 
(signs) which are of five kinds ^ make their appearance. First in the 
form of Maricika (mirage), second in that of smoke, third in that of 
fire flies, fourth in that of a light, and fifth in the form of a constant 
light like that of a cloudless sky. Anusmrti is the constant meditation 
of the object for which the exercise is undertaken and by this Prati- 
bhasa or revelation takes place. Through the combination of the two 
elements, Prajna and Upaya, all existing objects are meditated as one 
lump. Their meditation in the Bimba (lump) and the sudden attain- 
ment of transcendental knowledge is what is known as Samadhi.^ 

In the course of further explanation of Upasadhana mention is 
made that the object of Upasadhana is to visualize the deity and 
this should be done for six months without any restriction as regards 
food and other desired objects. And if within this time the wor- 
shipper is unable to visualize the deity he should thrice perform the 

same process. And if even then the deity does not present himself 
before the worshipper and Bodhi is not obtained he should then com- 

mence Hathayoga to attain his object and by this he is certain to 
attain omniscience. ^ 

Now this brings us to the interesting question of the connection 
of Tantra with Hathayoga which has been recommended here as the 
extreme step to be undertaken by the worshipper in order to visualize 
the deity when it is not possible to do so otherwise. Now, does it 
mean that every worshipper should practise first Hathayoga or that 




p. 164. 

p. 164. 
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he should do so only when he fails to achieve his end by other means. 
Anyone who is conversant with Hathayoga practices will be able *to 
say that to become an adept in Hathayoga in all its branches will 
require several births ; those who practise it know full well that they 
are unable to master it in one life-time even when he is instructed by 
an expert. Moreover, it is well-known that experts in Hathayoga do 
not enjoy psychic powers through Hathayoga practices, although 
they are able to control their circulation, breath, voluntary and 
involuntary muscles and perform many physical feats which appear 
almost superhuman. In order that the Hathayogins may obtain 
special spiritual powers they have to take recourse to Rajayoga or the 
Tantras or both. Thus it appears that the followers of the Guhya- 
samaja School must be Hathayogins first and then take to Tantric 
practices, and when they find that Tantric practices are unable to give 

Siddhis they must take it for granted that their physical body con- 
tains certain impurities which are to be removed by means of Hatha- 
yoga. 

It is therefore clear that Tantras begin where Hathayoga ends. 
Moreover, it is obvious that there is absolutely no use taking to the 
practice of Tantra without first being an expert in Hathayoga, and 
that Tantras are not meant for ordinary people. 

The Ouhyasamaja also abounds in references to numerous magical 
practices and gives directions for the attainment of minor Siddhis and 
the performance of marvels. The six cruel rites of the Tantras though 
not named together appear, nevertheless, in the book and elaborate 
directions and Mantras are prescribed to attain the desired Siddhi. 
Thus Marana (destruction of enemies), Uccatana (destruction of dwell- 
ing houses), Vasikarana (enchanting), Stambhana (restraining), Akar- 

f 

Sana (attracting), and Santika (propitiatory rites) are all stated in the 
work. Besides, Mantras for resisting or destroying armies sent by 
an enemy king, causing rainfall in times of drought, vanquishing 
opponents in a wordy duel, causing floods to disappear, reviving 
persons from the effect of snake bite, etc., are some of the marvels 
for which practical methods are given in this work.* 

The keynote of the whole work, however, is struck in the first 
(^chapter where the speaker of the Assembly multiplies himself by 
sitting in different Samadhis (meditations) and constructs the Mandala 


1 See Chapters 13, 14, and 15 and especially pages 66, 67, 84, 87, 96. 
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or magic circle of the five Dhyani Buddhas, their Saktis or counter- 
parts and the four guardians of gates. The Lord Bodhicittavajra was 
first requested by the distinguished members of the Assembly to 
reveal the Guhyasamaja, and in reply he said that this was so difficult 
that doubts were even entertained by the Tatha.gatas, not to speak of 
the Bodhisattvas who were much below them in intellectual excellence. 
The members of the Assembly pressed him again to do so saying that 
for the sake of the attainment of the knowledge of the Tathagatas and 
for obtaining the supernormal powers the Guhyasamaja may be 
revealed. The Lord then willingly began sitting in different Samadhis, 
and reciting the different Mantras by which he transformed himself in 
the forms of the Tathagatas and placed them as his replicas in the 
different parts of the Mandala or magic circle. 

First, he sat in the meditation called the Jnanapradipavajra and 
uttered the Mantra Vajradhrk belonging to the Dvesa family. Imme- 
diately he transformed himself as Aksobhya and made him sit in the 
place where he was originally sitting. Next, he sat in the Samaya- 
sambhavavajra meditation and uttered the Mantra Jinajik, belonging 
to the Moha family and forthwith named his second transformation as 
Vairocana and made him sit in front of him. Thereafter, he sat in the 

RatnasambhavavajraSri meditation and uttered the Mantra Ratnadhrk 
belonging to the Cintamani family. He transformed himself im- 
mediately and named him as Ratnaketu and made him sit towards 
the south. Again, he sat in Maharagasambhavavajra meditation 
and uttered the Mantra Arolik belonging to the Vajraraga family. 
He named the new transformation as the Lord of the Lokesvara 
Mahavidya or Amitabha and made him sit behind him. Then he sat 
in the Amoghasamayasambhavavajra meditation and uttered the 
Mantra Prajfiadhrk belonging to the Samayakarsanakula or popularly 
known as the Samayakula. He named this new transformation as 
Amoghavajra and made him sit towards the north. 

When this set of five male emanations came out from the Lord 
he turned his attention to bringing out an equal number of female 
emanations by transforming himself. Thus Dvesarati emanated who 
was seated in the centre, Moharati, similarly, was seated in the eastern 
corner, Trsyarati in the southern corner, Ragarati in the western corner 
and Vajrarati in the northern corner. 

It is needless ta- point out that the five female emanations were 
also associated with the fivfe Dhyani Buddhas belonging to the five 
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different families (Kulas) of Dvesa, Moha, Raga, Cintamani and 
Samaya. Thus Dvesarati was associated with Aksobhya, Moharat? 
with Vairooana, Trsyarati with Ratnasambhava, Ragarati with 
Amitabha and Vajrarati with Amoghasiddhi. 

Further on, the Lord sat in four more Samadhis and transformed 
himself four times each time as the guardian of one of the four gates 
after reciting four different Mantras such as Yamantakrt, Prajnan- 
takrt, Padmantakrt and Vighnantakrt. Thus Yamantaka was seated 
in the East, Prajnantaka in the South, Padmantaka in the West and 
Vighnantaka in the North. 

The Mandala of the five Dhyani Buddhas is now complete. It 

may be seen from the above that the Mandala is not an external 

ob j ect but the manifestation of one Lord in the different forms . The 

magic circle is nothing but a detailed mental exercise on the part of 

the Lord, for the instruction of the Tathagatas and the Bodhisattvas 

assembled near him. The five Dhyani Buddhas as we know from 

other references in the Buddhist Tantric literature represent the five 

Skandhas or elements of which the whole creation is composed.^ The 

Dhyani Buddhas are again associated with their ^aktis which, on the 

one hand, show that the Skandhas develop power only when associat- 

0 

ed with their Saktis, and on the other hand show that the Tantrics who 
want to develop power should always be associated with their Saktis 
or female counterparts. Thus from the first chapter it becomes clear 
that the Tantra gives instruction on the five Dhyani Buddhas recom- 
mending the use of female counterparts in Yaugic exercises in order 
to develop mental power. 

The development of Bodhicitta is one of the most interesting 
topics of all Mahayana works and as such the Ouhyasamaja also 
devotes a chapter on the same subject. To the Tantrics the Bodhi- 
citta is the most important because their chief object is to develop 
the Bodhicitta in order to attain a variety of superhuman powers 
through Yaugic exercises. As a matter of fact, the whole Mandala of 
the five Dhyani Buddhas in the first chapter is the creation of the 
Bodhicitta and nothing else. It is this Mandala which is capable of 
giving all powers sought for by them including the Buddhahood which 

1 Jnanasiddh% op. cit., p. 41. 

also Sadhanamala | 
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according to the other methods requires millions of lives in the cycle 
?)f transmigration. But the definitions given in the second chapter 
of the Ouhyasamaja are all mysteriously worded and it becomes difficult 
to comprehend the nature of Bodhicitta particularly for one not 
practising the Yaugic exercises. When the members of the Assembly 
requested the Lord to explain the Bodhicitta, he instead of answering 
them direct asked them to originate the Citta in the form of Kaya, 
Kaya in the form of Citta, and the Citta by the transformation of 
Vak.^ At this the Bodhisattvas after commingling their own Kaya, 
Vak and Citta in the same way as that of the Lord, exclaimed : How 
wonderful it is that though the auspicious and adamantine combi- 
nation of Kaya, Vak and Citta never originate, it is known to have 
an origin ! ^ 

Then the Lord after sitting in a special meditation gave his 
own definition of the Bodhicitta : 

XfcT W't ^ II p. 11. 

‘Neither the perception of the absence of existence in non- 
existence can be called perception, nor the perception of non-existence 
in existence can be discovered.’ 

Later on, Vairocana sat in another Samadhi and gave out his 
own definition of Bodhicitta. ‘ My Citta is such that it is bereft of 
all existence, and is unconnected with the Skandhas, Lhatus and 
Ayatanas and such thought- categories as the subject and the object, 
is without a beginning and is of the nature of Sunya like all existing 
objects which are really Sunya in essence.’ 

1 p. 12. 

Next came the turn of Aksobhya who sat also in a special 
Samadhi and gave out another account of the Bodhicitta . He said : 

II p. 12. 

Vi w* 

I p. 11. 

p. 11. 
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‘ Bodhicitta is that which is without substance like the sky, and 
which constantly thinks of the existing objects as without origin, and* 
in which there are neither objects nor their qualities.’ 

Next Ratnaketu gave his own definition of Bodhicitta after 
similarly sitting in a special Samadhi. 

Ti II p. 12. 

‘ The Citta which comprehends all existing objects as non- 
existent and bereft of the qualities of objects, but originates from the 
Nairatmya (voidness) of all worldly objects is called the Bodhicitta.’ 

Amitabha next gives another account of the Bodhicitta : 

Tf^ II p. 12. 

4 

‘ Because the Dharmas (existing objects) have no origin there is 
neither existence nor thinking. It is called existence (bhava) just as 
the sky which is non-existent is said to exist.’ 

Then comes the turn of Amoghasiddhi who gives the following 
account of the Bodhicitta : 

5r II p. 13. 

‘ The existing objects are naturally resplendent (Prabhasvarah) 
and they are pure in essence like the sky. The Citta where there 
is neither enlightenment nor comprehension (abhisamaya) is called 
Bodhicitta.’ 

On the conclusion of all these definitions the Bodhisattvas as- 
sembled were delighted, and they recited Gathas extolling the Bodhi- 
citta which was characterised as of the nature of pure truth (Buddha- 

# 

tattvartha), purity (Suddhartha), originating from the voidness of all 
worldly phenomena (Dharmanairatmyasambhuta), the giver of Bud- 
dhahood (Buddhabodhiprapuraka), absence of thought-construction 
(nirvikalpa), without any basis (niralamba), good all round (samanta- 
bhadra), beneficial to all beings (sattvartha), originator of Bodhi Mind 
(Bodhicittapravartaka), embodiment of Bodhi practices (Bodhicarya), 
great thunderbolt (Mahavajra), as pure as the mind of the Tathagatas 
(Cittam tathagatam suddham), the holder of the thunderbolt which is 
the combination of the Kaya, Vak and Citta ^ayavakcittavajrad- 
hrk) and the bestower of perfection (Buddhabodhipradata). 
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The above definition and characterisation of Bodhicitta will at 
pnce reveal the mysterious nature of the Bodhicitta which can be 
comprehended only by those who have attained some degree of per- 
fection in the Yaugic practices, and cultivated what is called the psy- 
chical faculties. The whole Tantra of Guhyasamaja, therefore, is con- 
cerned with this mysterious phase of the mind and gives various 

% 

methods of a practical nature for the guidance of all those who make 
the development of the psychic force as the summum honum of their 
life. The instructions embodied in the book, the directions for their 
mode of life, and the nature of special experiences apply only to the 
Yogis who have attained some degree of spiritual perfection. This is 
very important to remember while handling Tantric Literature, other- 
wise serious misunderstandings are likely to arise in case the Tantras 
are interpreted in the ordinary way without special reference to Yoga 
and the cultivation of psychical faculties. All the misinterpretations 
of Tantra centre round this one fact, and all the abuses that have been 
most vehemently poured forth by scholars are due to their not 
comprehending this one point of supreme importance.' 

The fifth chapter of the Guhyasamaja is one of the most im- 
portant and interesting chapters in the whole work. In this chapter 
the Lord declared in the Assembly that emancipation through the Tan- 
tric path prescribed in this Tantra is possible of attainment for all 
men howsoever vicious, cruel, or immoral they may be. Nay, even 
incestuous persons are best fitted for obtaining emancipation through 
Mahay ana. 

When he had just finished his speech there was great indignation 
amongst the Bodhisattvas and volleys of protest came from them r 
‘ Why Oh Lord ! the master of the Tathagatas ! are you taking 
recourse to these sinful utterances in a respectable Assembly full of 
the Tathagatas ? ’ ^ 

The Lord expressed great surprise and said : ‘ Oh Kulaputras ! 
do not speak thus. The conduct I have preached is known as 
the Bodhi conduct which is immutable (dharmata), and pure, and 


1 In view of what has been said above Raja Rajendra Lai Mitra’s remarks on the 
Guhyasamaja in his Nepalese Buddhist Literature, p. 261 f., can hardly be justified;^ 
His understanding of the text has no relation to the mystic nature of the work and the 
practices of Yoga it inculcated. 


4 
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is considered as such by the Buddhas who have realized the true 
essence (sarajnaninam), and which springs from the interpretation of 
the essential truth (saradharmarthasambhuta).’ ^ 

Immediately these words were uttered, all the Bodhisattvas in 
the Assembly became frightened, confused and fell down sense- 
less.^ The Tathagatas who could realize the truth of the assertions 
of the Lord in the Assembty remained unaffected, and they requested 
the Lord to revive the Bodhisattvas who could not realize the truth 

4 

owing to ignorance. The Lord then sat in a special meditation, and 
when the rays issuing out of his person touched the unconscious 
Bodhisattvas they were all revived and sat in their respective places,^ 
and recited several Gathas in the praise of the Lord. 

Now this story of the miracle, interesting as it is, may be. 
explained in several ways. First of all, probably the Lord was unable 
to explain how the conduct he had prescribed before was the right 
conduct, and, therefore, had recourse to a miracle which had always 
in the past been regarded as most effective in vanquishing the argu- 
ments of an opponent, or because the protest of the Bodhisattvas was so 
vehement that he found it impossible to convince them without a 
miracle. Or it may probably be as words by themselves are not suffi- 
cient to explain things which can only be realised by self intros- 
pection he had recourse to a miracle. It may also be possible that the 
ignorance of the Bodhisattvas was so collossal that there was no 
ordinary course left to the Lord to make them realize the truth with- 
out a miracle. Whatever may have been the purpose of the miracle, 
this much is certain that the Bodhisattvas did realize the truth of the 
preachings of the Lord on Bodhi conduct during the time they remained 
unconscious, which they could not understand when it was conveyed by 
words. The Gathas which the Bodhisattvas addressed to the Lord 
at the end of the 5th chapter are sufficient to show that the miracle 


VJ 
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p. 21. 
p. 21. 
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of the Lord was eminently successful and that the hostile Bodhisattvas 
hgbd ultimately come round. 

Once again the Bodhisattvas protested when the Lord preached 
in the 9th chapter that omniscience can be attained and the truth of 
the five Kulas can be realised and practised by having recourse to 
theft, adultery, defamation, falsehood, etc. The Bodhisattvas charac- 
terised his preachings as strange for they were not to be found in all 
- the worlds of sentient beings.^ This time the Lord did not have re- 
course to miracles but coolly gave an explanation in words which are 
often quoted as authoritative by later Tantric writers of Buddhism. 

‘ Do not. Oh Kulaputras, give this a bad name, a hateful name 
For what reason ? Oh Kulaputras, the conduct of attachment 
(Ragacarya) is the same as the conduct of the Bodhisattvas (Bodhi- 
sattvacarya) which is the best conduct (Agracarya).’ ® For instance 
Oh Kulaputras, space is to be found everywhere, all wordly pheno- 
mena are to be found in space. The phenomena do not belong to the 
Kamadhatu, nor to Rupadhatu, nor to Arupadhatu, nor to the four 
Mahabhutas. Thus, Oh Kulaputras, all worldly phenomena are to 
be understood. It is for this reason the Tathagatas teach Dharma 
after understanding the intellectual excellence of the different beings. 

It is exactly in this manner on the analogy of space that the 
disciplines enjoined by the Tathagatas should be understood. ‘ For 
instance. Oh Kulaputras, it is well-known that smoke originates from 
the combination of three factors : namely, the churning rod (Kanda), 
the churning pot (Mathaniya), and the efforts made by the hands 
of a person (purusahastavyay ama) . From that smoke fire is gene- 
rated. That fire does not reside either in the churning rod or in the 
churning pot or in the effort made by the hands of a person. Thus, 
Oh Kulaputras, the conduct of the Tathagatas should be understood, 
i.e., constant coming and going.’ ® 

W I p. 37. 

* «T f t’RT i i xtjt- 

i p. 37. 

f%7T: I f^ggi: gigjfniaqfT: I I 
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When this speech was made by the Lord the Bodhisattvas 
became astonished and with eyes dilated in surprise recited the 
following devotional stanza : — 

p. 38. 

‘ These most wonderful doctrines which are like the space and are free 
from any thought-construction and pure in essence preach what may 
be called the ‘ ‘ Restraint ” . ’ 

The above will also appear to the general reader as somewhat 
mysterious because the language in which such psychic matters are 
taught is really mysterious. This language which has been desig- 
nated the Sandhyabhasa or the Twilight language can be interpreted 
in two ways, the ordinary and the psychic. But the subject matter of 
the above conversation is the well-known rousing of the Kundalini 
power through association with ^aktis. Certain disciples of Yoga are 
so dull that their Kundalini power is not roused ordinarily unless 
there is intense nervous excitement. The fire in the above example is 
the Kundalini power, which is independent of the Yogi or the ^akti, 
just as the fire is independent of the churning rod or the churning pot. 

Amongst the deities named in the Ouhyasamaja the Dhyani 
Buddhas are most important. They are five in number, namely, 
Aksobhya, Amitabha, Vairocana, Amoghasiddhi and Ratnasambhava, 
and these five being the progenitors of the five Kulas or families re- 
present the corner stone on which the whole structure of the Bud- 
dhist Pantheon is raised. Besides these, the Buddha^aktis are also 
mentioned who are associated with the Dhyani Buddhas as their female 
counterparts. The five are named as Locana, Mamaki, Tara, Pandara 
or Pandaravasini and Samayatara. Further, there are mentioned the 
four Guardians of gates who are represented by Praj nan taka, Padman- 
taka, Yamantaka and Vighnantaka. These are all familiar figures 
to the students of the Buddhist Pantheon and they are very often 
represented in sculptures and in the paintings of magic circles coming 
from Nepal and Tibet. Herein also is mentioned the group of four 
deities who usually accompany Manju^ri or goddess Usnisavijaya in 
later works, ^ without any reference to the main deities Manju§ri or 
Usnisavijaya. They are Acala, Takkiraja, Niladanda and Mahabala. 


1 Sadhanamala , pp. 137, 418, 420. 
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The Lord of ghosts Aparajita * is also noticed in this work. In later 
tii 2 ies this Aparajita was closely associated with the deity Bhutada- 
mara and was said to have delivered to the Lord the Hrdaya Mantras 
of all the ghosts and to have promised to do no injury and be 
friendly and favourable always to the people of Jambudvipa. The 
deity Ekajata® is also mentioned in the body of the book and this gives 
rise to certain chronological difficulties. Because, as has been shown 
elsewhere, Ekajata Sadhana was restored from the country of Bhota 
by Siddha Nagarjuna who flourished in the middle of the seventh 
century.^ But as the present work is much earlier this difficulty can be 
met by the fact that though the name Ekajata was known her Sadhana 
was probably unknown which was brought by Nagarjuna from Bhota. 
Or, probably the Sadhana of Ekajata was known in the time of the 
Guhyasamaja but was subsequently forgotten whieh accounts for the 
necessity of restoring the Sadhana from the country. Moreover, it 
has also to be remembered that the Mantra given for Ekajata in the 
Sadhanamala is uniformly stated as Hrlm Strlm Hum Phaf, whereas 
in the Ouhyasamdja it is given as Om Sulini Svdhd. This difference 
in the Mantras is a great difference and it may be surmised that the 
Ekajata of the Guhyasamaja and Ekajata of Nagarjuna are two quite 
distinct deities without any direct connection except that they were 
both Buddhistic. Whether Nagarjuna of the Ekajata Sadhana can 
be identified with the famous Madhyamaka Nagarjuna the disciple of 
Asvaghosa is a question which requires to be more closely investi- 
gated in this connection. Cunda is another important deity to be men- 
tioned in the present work.^ Her name appears in the earlier work, 
namely, the ManjuSrlmulakalpa^ and she was well-known many hun- 
dreds of years afterwards. Cunda is mentioned in the S iks asamuccaya ® 
of Santideva in the 8th century and several Sadhanas devoted to her 
worship are recorded in the Sadhanamdld ? She used to be represent- 
ed as one-faced and four-armed or as one-faced and sixteen-armed. 


1 pp. 70, 74, 81, 118 and Sadhanamala, pp. 513, 521. 

3 SddJmnamala, introduction, p. xlv. and Sadhana, No. 
the statement occurs as — 


2 p. 88 . 

127, where in the colophon 



^ p. 123. She is called here as Cundavajri, 

® Op. cit., p. 424, mentioned as Candra, which ought to be Cunda; for, in the 

Buddhist Pantheon, there is no other deity, who can be mentioned along with Tara 
Bhrkuti and Hayagriva. 

6 Op. cit., p. 173. 


1 Sadhanas, Nos. 129, 130, 131. 
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Only one image of the four-armed variety has up till now been 
discovered and it belongs to the collection of an American solicitor 
of New York, Mr. W. B. Whitney.^ A sixteen-armed image was 
installed as Pattikera in Bengal as we know from one of the minia- 
tures of a Prajnaparamita manuscript now preserved in the Library 
of the Asiatic Society of Bengal.^ A stone image of the sixteen- 
armed variety has been published by Professor A. Foucher in his 
studies in Buddhist Iconography.® Another perfect image of this 
deity is to be found in the Durga temple at Kurkihar, the present site 
of ancient Kukkutapada Vihara near Gaya. 

The deity of hoary antiquity, namely, Jambhala,'^ the god of 
wealth, also makes his appearance in this work showing his unquestion- 

4 I 

able popularity even amongst those who have left the world and have 
taken to Yaugic practices. Jambhala retained his popularity ever 
afterwards as a large number of Sadhanas are to be found in the 
Sadhanamdla ® and his images are met with in the Magadha, Bengal, 
Nepal and Tibet schools of sculpture. 

The popular god ManjusrI is mentioned four times as Mafiju^rJ 

and thrice as Manjuvajra ® showing at once the popularity of this 
Buddhist god of knowledge and learning. As has been shown already, 
ManjusrI is the chief figure in the earlier work M anjuirlmfilakalpa 
where ManjusrI is represented as the same as the Hindu god Kartti- 
keya.'^ If we are to believe in the testimony of the M anjuSrimida- 
kalpa then it must be assumed that Manju^ri is a definitely Hindu 
deity of the Puranas incorporated in the Buddhist Pantheon. The 
evidence of the above work is important in finding put the true origin 
of Manjusri who is one of the most popular deities of the Buddhist 
Pantheon, and whose origin was so long shrouded in mystery. Mah- 
ju^rl is referred to by subsequent writers of Buddhism and the 


^ See the article : The only image of Vunda in the Proceedings of the Lahore Oriental 
Conference, pp. 1111-1113. 

2 See illustration in Bhattasali N. K ; Iconography of Buddhist and Brahminical 
Sculptures in the Dacca Museum, plate !• d. and p. 13 (spelt here as Cunda). 
s Op. cit., in French, Part I, fig, 25. 

4 p, 123. 

5 Sadhanas, Nos. 284-299, pp. 560-583. See also Indian Buddhist Iconography, 
113 


6 pp. 40, 51, 69, 87, 97, 121, 133, 

7 See for instance, op, cit., p, 45, where MaOju^rl is caSed as Karttikeya-manju4ri :: 

etc. 
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great Buddhist work the Gandavyuha makes Manjusri the hero and 
describes his exploits, wonderful powers and knowledge.^ Numerous 
Sadhanas of this deity are to be found in the Sadhanamala ^ and his 
images are to be seen everywhere in Sarnath, Bengal, Magadha, 
Tibet and Nepal and even in Japan, China and Mangolia.* 

AvalokiteSvara or Lokesvara the prototype of Manjusri is also 
mentioned in the Guhyasamaja though his identity is somewhat more 
difficult to establish. He sometimes appears as a deity and some- 
times as one of the members of the Assembly asking questions or 
answering questions very probably on behalf of the Lord of the 
Assembly. But Lokesvara here is undoubtedly represented by the 
great compassionate Bodhisattva who sacrificed his emancipation 
until all the beings of the universe were delivered from their miseries 
and obtained salvation. Loke§vara is the chief figure in the Sukhavatl 
V yuha where he is associated with Amitabha the Lord of the Sukhavati 
heaven. His popularity led the Buddhists of Nepal to conceive 
no less than 108 different forms and is well illustrated in the 
numerous sculptures found in Sarnath, Magadha, Bengal, Nepal, 

Tibet, Chinese and Japanese schools of art.^ 

♦ 

The other Bodhisattva to be mentioned is Maitreya or the Future 
Buddha who is to come down to the earth full four thousand vears 
after Gautama and obtain Buddhahood. Another Bodhisattva is 
Vajrapani who is known long in Buddhism and makes his appearance 
in the Guhyasamaja. In later times he figures in the Buddhist 
Pantheon as the Bodhisattva springing from the Dhyani Buddha 
Aksobhya who has for his symbol the well-known thunderbolt. Vaj- 
rapani being his emanation also has the thunderbolt as his recognition 
symbol. 

An anomalous name in the Guhyasamaja is represented by 
Vajrasattva who is inextricably mixed up with Vajradhara. Here 
both appear to be the highest Buddhist god, the personification of 
Sunya. In later days a sharp distinction was drawn between the two : 
Vajradhara and Vajrasattva, the former being the same as the highest 

— ^ 

^ Raja Rajendra Lai Mitra; N epalese Bvddhist Literature : description of Ganda- 
vyuha on page 90. 

2 Sadhanas, Nos. 44-84. 

2 For details regarding history and sculptures see Indian Buddhist Iconography, 
pp. 15f£. 

^ Ibid, pp. 32ff. 
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Buddhist god, the personification of Sunya, the latter occupying a 
much inferior position as the sixth Dhyani Buddha who is supposed 
to be the priest of the five Dhyani Buddhas. He was also given 
a Sakti, Vajrasattvatmika, and a Bodhisattva, Ghantapani, by name 
in exactly the same way as the five Dhyani Buddhas were each given 
a ^akti and a Bodhisattva. But Vajrasattva does not appear in the 
Guhyasamaja as a Dhyani Buddha ; here he is the same as Vajradhara 
the highest god of the Buddhist Pantheon the personification of 
Sunya.^ 

Amongst the minor gods we find mention of Ekaksara and 

/ 

Sumbha besides several Hindu gods occupying a minor position in the 
Buddhist Pantheon such as Visnu, Indra, Rudra or Siva and Saci the 
wife of Indra. 

The mention of the deities referred to above in the Guhyasamaja 
shows that they were known in the 3rd century A.D., when the 
Gukyasaiimja was composed. This further shows that the stage of 
development in respect of the Buddhist Pantheon as represented in 
the work was very crude and many deities were not included. Even 
the Dhyani Buddha families were not fully developed as we do not 
find any Bodhisattva assigned to the progenitors of the different 
Kulas or families. Furthermore, a clear cut demarcation between 
Vajradhara and Vajrasattva was not made in the Guhyasamaja 
though in later times they were entirely distinct. It is, therefore, 
extremely probable that the deities mentioned in this work are the 
earliest and the original deities of the Buddhist Pantheon. 

It is needless to point out that the Guhyasamaja attracted the 
attention of the later Tantrics affiliated to Buddhism, and that it 
enjoyed a great popularity amongst them. The Siddhacaryyas and 
Vajracaryyas of the Tantric age were very fond of the work and we 
find many translations of commentaries made by them preserved in 
Tibetan Tangyur though most of these commentaries are now lost in 
Sanskrit. Some authors notably Indrabhuti and Padmavajra made 
digests of the whole Tantra in their works, quoting as authority 
passages from the Guhyasamaja in support of their contentions. 
Advayavajra also referred to the doctrines of the Giihyasamaja school 
in support of his teachings as given in the Advayavajrasamghraha. 


1 Ibid. pp. xxvii fP. and p. 6f. also Vajradhara Fersws Vajrasattva in the Journal of 
the Bihar and Orissa Research Society ^ Vol. ix, n. 114. 
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The work was designated by the Siddhas as the Astadaiiapatala show- 


ing the popularity of the Ouhyasamaja amongst the Siddhas and the 
fact of its containing in all 


eighteen chapters only. Amongst the 


earlier commentaries on the Guhyasamdja those of Nagarjuna (645 


A.D.), Krsnacarya (717 A.D.), Lilavajra (741 A.D.), Ratnakarasanti 
(978 A.D.), Santideva (695 A.D.) are worthy of mention. The litera- 
ture including commentaries on the Guhyasamdja extant in Tibetan 
translations in the Tangyur collection is quite extensive as can be 


seen from the following list : — 


Anandagarbha 


Sri Guhyasamajapanjika 

(169)1 

• 

Aryadeva Acarya 


Sri Guhy asamaj anispannakramantaka 

(137) 

Kamalaguhya 

T.2 

Sri Guhyasamajamandalopayika 

(150) 


T. 

Sri Guhyasamajasadhanasiddhi- 




sambhavanidhi 

0 

(151) 

Kumarakalasa 

T. 

Astada^apatalavistaravyakhya 

(131) 

Krsna 

• • • 

T. 

Guhyasamajamandalopayika 

(139) 



Guhyasamajamandalopayika . . . 

(139) 

Gunakara Gupta 


Sri Guhyasamajabhisamaya-nama- 




sadhana 

(152) 

Candrakirti 

• 


Guhyasamajabhisamayalahkara- 




vrtti 

(139) 

Jinadatta 


Guhyasamajatantrapanjika-nama 

(145) 

Jfianakirtti 

T. 

Sri Guhyasamajatantra-raja-vrtti 

(168) 



„ „ (original) 

(158) 

Jnanagarbha 


Guhyasamajatantraraja^ika 

(157) 

Tilakakalasa 

T. 

Sri Guhyasamajamandalopayikavimsa- 




vidhi-nama 

(137) 

Dipahkara Bhadra . . 


Sri Guhyasamajamandalavidhi nama . . 

(148) 

• 9 

T. 

Sri Guhyasamajasya Manjuf5ri- 




sMhana 

(152) 

Dipankarasrijnana 

T. 

Sri Guhy asamaj a] okesvarasadhana 




nama 

(164) 


T. 

Sri Guhyasamajastotra 

(155) 



Sri Guhyasamajalokesvarasadhana 

4 > 



nama 

(154) 



Sri Guhyasamajastotra 

(156) 

Dharma^iribhadra 


Sri Guhyasamajamahayogatantrotpatti- 




kramasadhanasutramelapaka 




nama 

(135) 


1 References are to the first volume of P. Cordier’s Catalogue du Fonds TiMtain de 
la Bibliotheque Nationale. Lists have been taken from the appendix of the Bauddha Gan 
O Doha in Bengali published by Mm. Haraprasad Shastri. 

2 T. shows Tibetan translations. 
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Nagabodhi 


Nagarjuna 


Padmakaravarman 

Pramuditakara- 


varman 


Prasantajnana 


Buddha*4rljnana 

Mantrakalasa 


Ratnakarasaiiti 


Lilavajra 


Vajrahasa 
V ijayasridhara 
Vimalagupta 
Visvamitra 


Viryabhadra 


Vaidyapada 


V air ocanava j ra 
Santideva 


Santibhadra 


« • 


• • 




• • 




^ri Guhyasamaja-mandalopayika vimsa- 


vidhi 


Sri Guhyasamajamandalavidhi nama . . 
Sri Gnhyasamajatantrasya Tantratika 


nama 




Sri Guhyasamajamahayogatantrotpatti- 

kramasadhana->su tramel apaka 


nama 


Astadasapa^alavistara-vyakhya 


♦ » 


T. Sri Guhyasamajamandala-vidhi nama. . 
Sri Guhy asama j atantrar a j at-ika - Candra - 

prabha nama 

Upadesaniscaya-nama Srignhyasamaja- 


vrtti 


• • 


T. Sri Sahajaguhyasamaja-sadhana 
T. Sri Guhyasamajatantrasya Tantraljiika- 


nama 


• • 


« • 




• • 


Kusumanjali-nama Guhyasamaja- 

nibandha 

Guhyasamajatantra-nidanagurupadesa- 


• • 


» • 


« • 


• • 
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bhasya 

Sri Guhyasamajatantrarajatika 
T. Sri Guhyasamajapanjika 

Sri Guhyasamajalankara nama 
Sri Guhyasamajatantrarajottaratantra 
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Sunaya^rimitra 


Subhasita 

Sthagana 
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sadhana nama 
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Sri Guhyasamajatantra-vivarana ■ 


(145) 

(146) 

(153) 

(135) 

(144) 


J nanasiddhi 


the Guhyasamdja is quoted 


extensively/ showing the reverence and authority the Guhyasamdja 
enjoyed in his time. The Advayavajrasamgraha also draws its materi- 
als ^ from the Guhyasamdja in support of its doctrines, and as Advaya- 
vajra belonged to the 10th century A.D., the Guhyasamdja appears 
to have maintained its authoritative character throughout the Tantric 
period. The reason why we do not find any mention of the Guhya- 
samdja before Nagarjuna (7th century A.D.), is because the Tantra 
was kept secret among the professors and the doctrines inculcated 
thei'ein were confined to a few adepts for three hundred years until 
Buddhist Tantras of the Yoga and Yogatantra classes obtained pub- 
licity during the time of the Siddhacaryyas mainly through their 
mystic songs, preachings and works. 

The chief problem connected with the composition of the Guhya- 
samdja is to ascertain fairly accurate data which will establish the 
time when the work was written. But this is dependent on the 
correct dating of another work which has been published in original 
Sanskrit and is known as the ManjusrlmulaJcalpa . The work was long 
forgotten in India and it was known only from its Tibetan and Chinese 
translations ; one manuscript of this work was accidentally discovered 
by the indefatigable scholar the late Mahamahopadhyaya T. Ganapati 
Sastri and published by him in the Trivandrum Sanskrit Series. It 
was discovered in 1909 from the Manalikkara Matham nearPadmana- 


1 p. 12 p. 13. 

p. 37-8 w4^r^JTfr°, p. 38 

p. 39 P- ''"*0 

p. 115 "'Tmsr p. 152 ^^51° 

p. 153 same passages in Jnanasiddhi in Two Vajrayana 

\}orks (G.O.S. No. 44) pp. 77, 77, 77, 78, 78, 78, 78, 76, 76. 

2 For instance, in Advayavajrasamgraha^ p. 50 ^51° seems to have 

special affinity towards the verse etc., on p. 163 of the present work. 

Also the verse of Advayavajra, p. 49 — I 

has a curious resemblance to the speech of the Lord 
etc., on p. 38, which is quoted in Indrabhuti, p. 78. 
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bhapuram in South India. It is a palm-leaf manuscript and con- 
sists of about 13,000 granthas, and written in Devanagari charactess 
with ink. From its appearance the manuscript seems to be about 300 
to 400 years old, and the writing is perfectly clear and legible. The 
copyist of the manuscript is one Ravicandra who went out from 
Madhyadesa. This Ravicandra made a remark in the last colophon 
that he had written the Kalpa of Arya Manju^ri as was available, and. 
this shows that the original from which he copied was itself incom- 
plete. 

The work among others treats of the Mantric texts of Manjusri 

Kumarabhuta whom the author several times designates as Karttikeya 

/ 

and introduces him with several Saiva but non-Tantric deities. 

Details of practices which bestow long life 
for the attainment of all desired objects are given. The work is in 
the form of a Sahgiti and the conversations are held mostly between 
Sakyamuni and Kumara Manjusri, both of them being sometimes 
interrogated by the Assembly of the Faithful. 

It is not necessary to state that this work is very important for 
the history of the development of Tantric ideas, tenets and practices, 
and provides a landmark in the process of those developments. It 
was translated into Tibetan and it finds a place in the Tibetan Kangyur. 
It was also translated into Chinese in the 10th century A.D.^ 

In this work which has been rightly styled by Dr. Winternitz as 
a Tantric work we find mention of a large number of gods and goddess- 
es, several ancient works like Suvarnaprabhasa, Gandavyuha, Prajna- 
paramita, Candrapradipasamadhi,^ a large number of Mudras, and 
descriptions of Mandalas with special directions for painting them and 
innumerable rites for attaining Siddhis or perfections. 

It is very difficult to fix its time in view of the most conflicting 
types of evidence found in the book. As is well-known very few 
works of ancient Sanskrit literature have survived which have not 
undergone considerable change or rather expansion after their first 
composition. The M anjusnmulakalpa must have had a similar fate 
and the book which is at present available contains amplifications, and 
expansions of the original matter in order that it may become a 


, health and happiness and 


1 Nanjio : A Catalogue oj Chinese Tripitakaj No. 105(). Translated by Thien-si-tsai 

A.D. 980-1001. 20 fasciculi, 28 chapters, p. 232-33. ^ 

2 Op. cit., p. 38. * 
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convenient handbook for the priests. Everything of importance 
seems to have been entered in it in order that it may be of some 
service to the priests for their numerous clients. 

The GuTiyasamaja also is written in a Sahgiti form and its obvious 
object is to introduce the Sakti worship or legalise it for the first time 
in Buddhism, and for this purpose in the very first chapter it gives a 
Mandala where the five Dhyani Buddhas are introduced and are given 
each a ^akti. These five Dhyani Buddhas represent the five elements 
Rupa, Vedana, Samjna, Samskara and Vijnana of which the world is 
composed, and in order that these elements may be able to fulfil their 
creative purpose they are given a Sakti, and this is evidently the 
object for which the Guhyasamaja was introduced in the Assembly of 
the Faithful. It cannot be said definitely when this Tantra was 
composed, but this is certain that whenever the five Dhyani Buddhas 
are met with and wherever their Saktis are mentioned specially in 

groups, it is but natural to assume that such references should be 

« 

chronologically later than the time of the Guhyasamaja. But when 

we refer to the Sadhana of Acarya Asahga the famous Yogacara 

philosopher of the Mahayana who flourished in the 3rd century A.D., 

we find not only that all the five Dhyani Buddhas are mentioned 

together, but their Saktis, five in number, also appear in the same 

Sadhana.^ It is, therefore, very natural to presume that the Sadhana 

of Asahga must be later than the time of the Guhyasamaja which for 

the first time introduced the doctrine of the five Dhyani Buddhas and 
their Saktis. 

Again, according to the Tibetan and Chinese traditions the Tantras 
were introduced by Asahga from Tusita heaven where he learnt the 
Sastra from Maitreya Buddha who was awaiting his descent to earth. 
Now for the Tantra to be called a real Tantra there must be the 

f ^ 

element of Sakti in it. Without Sakti there cannot be a true Tantra 

or a Tantra par excellence,^ and this Sakti is permitted for the first 

time in the Guhyasamaja. It is thus very probable that Asahga had 

something to do with the Guhyasamaja Tantra, as otherwise we cannot 

explain the reason of this coincidence. It is very likely therefore that 

Asahga' who belonged to the 3rd century A.D., is the author of the 
Guhyasamaja Tantra. 


i Sadhanamald 


The colophon is as follows- 




Buddhism 
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Taranatha further tells us that the Tantras immediately after 
introduction were transmitted secretly in an uninterrupted manner 
from preceptor to disciples for nearly 300 years^ before they got 
publicity through the mystic teachings of the Siddhas and Vajracaryas. 
Taranatha’s evidence in this respect is exceedingly important in deter- 
mining the evolution of the Tan trie process. Asahga must have 
introduced something very objectionable, at least, seemingly so to the 
ordinary public, and what could that possibly be if not the element of 
Sakti which was introduced by him. And if, after the introduction of 
Tantra, it is secretly transmitted how is it possible for either the 
Guhyasamaja to draw upon the materials of Asahga, or for the latter 
to obtain them from the Guhyasamaja ? We can only explain this 
coincidence by holding that Asahga had something very material to 
do with the introduction of the Guhyasamaja Tantra. 

In every Tantric work great importance is given to the Dhyani 
Buddha theory. Either they are directly mentioned or the Bijaman- 
tras or deities emanating from them are mentioned. These Dhyani 
Buddhas, as can be surmised from numerous references, were the 
originators of five Kulas or families, each family having a large number 
of deities emanating from one particular Dhyani Buddha. Anyone 
who is acquainted with the Buddhist Tantric works cannot fail to be 
struck by the innumerable references to the Dhyani Buddhas; and 
this theory, to say the least, is the very groundwork on which the grand 
structure of the Buddhist Pantheon is built. It is but natural to 
suppose that all original Tantras, at least, will mention the Dhyani 
Buddhas together, particularly if they are concerned with the forma- 
tion of the Mandala. The Mandala or the magic circle is the miniature 

from the very 

times. To form a Mandala the presiding deities of the different 
directions are necessary, and these directions are marked by placing 
four Dhyani Buddhas or their symbols in the four cardinal directions 
without assigning a place to Vairocana who is supposed to be in the 
middle and, therefore, not very frequently represented. 

But when these Dhyani Buddhas do not appear in an important 
book like the Mulahalpa it sets one thinking. In it numerous Mandalas 
are described and there is more than one occasion for a mention to be 
made of the five Dhyani Buddhas who are ordinarily mentioned in 



prototype of the big Caityas, and was in vogue 


1 See Kern : Manual of ifuddhism, p. 133. 
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almost every Buddhist Tan trie work. But nowhere are these Dhyani 
Buddhas mentioned. The obvious reason for this omission or discrep- 
ancy seems to be that the theory of the five Dhyani Buddhas was not 
established when the Manjuirimulakal'pa was composed. And, indeed, 
the Mitlakalpa presents an earlier stage of thought than what is found 
in the Guhyasamdja, because we find occasionally the names of 
Amitayus, Amitabha, Locana, Ratnaketu, Vajrapani, AvalokiteSvara, 
Mamaki, Ratnapani, etc., mentioned but not in a systematic form as 
we find in the Guhyasamdja. In the Guhyasamdja, for instance, the 
names of the Dhyani Buddhas are given as Amitabha, Aksobhya, 
Ratnaketu, Vairocana, and Amoghasiddhi ; the names of their ^aktis 
as Dvesarati, Moharati, Irsyarati, Vajrarati and Ragarati, represent- 
ing the five Buddha-Saktis Locana, Mamaki, Tara, Pandara and 
Aryatara. It is well-known that five Bodhisattvas emanated from 
these pairs and they were known as Vajrapani, Padmapani, Ratna- 


pani, Vi&vapani, Cakrapani or Samantabhadra. 


Manjusn 


jnadhrk. The 
Manju§nmula- 


4 

mulakalpa some of these figures appear but the names are not scienti- 
fically or methodically arranged as we find them in the Guhyasamdja or 
in later Tantric works. Moreover, the M anjuirlmulakalpa gives certain 
Mantras which also appear in the Guhyasamdja. In the latter the 
number of the Mantras is five and each Dhyani Buddha is given one, 
namely, Jinajik, Arolik, Vajradhrk, Ratnadhrk and Pri 
Kulas there as usual are mentioned as five. But the 
kalpa mentions something like six Mantras ; as Jinajik, Arolik, Vajra- 
dhrk, Surarak, Yaksatak and Pinadhrk,^ and associates the first 
three only with three families ; Tathagatakula, Padrnakula and 
Sarvavajrakula,^ while the others are not referred to any Kula or 
family. 

The above instances are sufficient to show that the theory of 
five Dhyani Buddhas was not known when the Mulakalpa v^as com. 
posed, but only some of the names were in existence though not 
exactly as Dhyani Buddhas. The evidence of Mulakalpa further 
shows that the Mantras assigned to the Dhyani Buddhas as found in the 
Guhyasamdja were not known in their entirety though some of them 
indeed appear in the work. The Kulas were also not as well developed 
in the Mulakalpa as in the Guhyasamdja and though the names of 


1 Op. cit,, pp. 384, 385. 

2 Ibid, The portion w^ere the names and Mantras of some of the Tathagatas 
appear, seems to be the part of the original work in view of the remarks of the Editor 
at the top of the page. The pages of the original MS very probably got topsy-turvy. 
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some of them are found in the work they are neither in the same form 
nor in the same order nor have the same number. From the eviden(?e 
of the Mulakalpa it appears as if the Mulakalpa offered materials to 
the writer of the GuJiyasamaja to develop upon them, and thus the 
Ouhyasamaja on the strength of the evidence adduced must be preceded 
by the M anjusnmulahalpa . 

If the Guhyasamaja Tantra can be assigned to the 3rd century 
A.D., and made contemporaneous with the great Yogacara philoso- 
pher Asahga, the time of the composition of the Manjusrlmulakalpa 
has to be placed at least one hundred years earlier, namely in the 
2nd centurv A.D. Some of the critics of this theory will contend 


that this Asahga of the Prajnaparamita Sadhana may not be the 
same as the Yogacara philosopher Asahga. Against this it may be 
pointed out that in the Tantric age up till now no other Asahga except 
one is known, and therefore, the critics who offer a counsel of per- 
fection should themselves find the other hypothetical Asahga who 
is different from the Yogacara author. The onus of proof rests with 
them. Moreover, Asahga is made in the Sadhanamala an author of 
the Prahj aparamita Sadhana, and this Prajnaparamita is nothing but 
the deification of the Prajnaparamita literature which was, according 
to the Buddhist tradition, rescued by Nagarjuna from the nether 
regions. Nagarjuna is the same as the Nagarjuna the founder of the 
Madhyamaka school who flourished in the 2nd century A.D., and 
we know definitely that Prajnaparamita was translated into the 
Chinese language between 265 and 313 A.D., and there is no earthly 
reason why Asahga who flourished in the latter part of the 3rd 
century should not have known of Prajnaparamita when the Chinese 
were reciting and even translating the work. 

Other critics will say that the Manjuirimulakalpa cannot be 
dated in the 2nd century, as it mentions the Dinaras not only 
while enumerating the numerous benefits arising out of the YaksinI 
Sadhana but also several times elsewhere in the work. These Dinaras 
as is well-known were struck in India in imitation of the Roman coin 
Denarii. The golden Dinara believed to be the first of its kind was 
struck in Persia in 77 A.D.^ Amarakosa gives Dinara as a synonym 
for Niska, a gold coin.^ On the authority of Amara it may be safely 

1 Cassell’s Encyclopcedic Dictionary^ p. 51, see the M’ord ‘Dinar 

2 Jhalkikar’s Amarakosa^ p. 290— 

ftsTTTiifV ^ fsfS^S^. 


XXXVlll 


INTRODUCTION. 


concluded that the Dinaras were known in India in about 400 A.D., if 
not earlier. The mention of Dinara in the M aiiju§rlmulakal'pa will 
lead many to think that the work cannot be earlier than 400 A.D. 
But as it has been already pointed out that the M anjusnmulakalpa as 
at present available is not the original but mixed up with composi- 
tions which were added to the original later on. In Nanjio’s Catalogue 
of the Chinese Tripitaka we find that the work was translated into 
Chinese so late as the 10th century A.D., but then it had not more than 
twenty-eight chapters in all, but the printed edition which is at pre- 
sent before us contains no less than fifty-five chapters. It may fur- 
ther be observed that the work was translated into Chinese in the 10th 
century nearly 800 years after its composition, and there is, therefore, 
a very reasonable ground in holding that certain later additions were 
made to the work which was still smaller in extent, but the original 
extent of the work at present is difficult to determine. 

From the above it is not difficult to imagine that the Mahjuin- 
mulakalpa originally consisted of twenty-eight chapters, or even less, 
and later on two or three separate books were added on to it to make 
it a complete manual for the priests. It may be noted that the word 
Dinara curiously enough, does not occur in the first twenty-seven 
chapters, but immediately after it in the 28th, ^ though in the first 
twenty-seven chapters there are several occasions, particularly in the 
Yaksini Sadhana, where Dinaras could have been naturallv mentioned. 


Therefore, simply because the Dinara is mentioned in the Mahju^rl- 
mulakalpa the work cannot be dated after the fifth century for as has 
been shown above the word does not occur in the first twenty-seven 
chapters which are the original and the more ancient part of the 
whole work now recognized as the M anjusnmulakalpa . In these 
twenty-seven chapters at least there is nothing to show that the work 
is later than the 2nd century A.D. If that be so, the Ouhyasamaja 
which develops the materials presented in the aforementioned work 
should be placed naturally somewhat later, and as it is connected with 
Asahga, as shown before, it should be regarded as a product of the 3rd 
century A.D., or a little later according as the time of Asahga is taken 
to be the 3rd or the 4th century A.D. 



1 Op. cit., 316. ffsTKI-qf 


The 28th chapter 


certainly is a later additidii and must have been added during the eight hundred years 
between the composition of the original work and the date of its Chinese translation. 
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12 . A omits ° I 













0 


1 




5Tm 


f^T^RmiTTO II ^Tdf5t^ II 'q5JT%5I 

HTf^T<T<Tm ^^TiTff^I^^I^f^TTft?IT- 




f%cf§i'iirT^iT’n 




n^nt 




?flTfaT»im^g’B?t?rew5i3r# 


5rm 


^mfw ^rTrara^>iiif^®qT?r^nT'f^g ^^ing- 

f^rT^^t fsfWT^^lWT^ II II ^fWST 

xi ^r^fi5iRfr«T?rai5fif^Tif^?iT- 


g5^s#^^^*i?T’q5T«=?tnq?:JTRt:'’ fftfifti fiiiqin- 

^tci5imrrqiT5fqTqif%Tiq^ 'am fa^^awTH i 

iiSffftf^aT mf^’frTTrf%aTT?f5?l?tT I 

3i5iT g I q^ qiTO^m^mqtT:'' ii ii 




^imia 


^qcRnncr' "q^"migTT»r'^qre*ia‘^ 

0 


am aaifa aaiq^iai maara<Taamm''‘^q>Taai5B 


faTtai:>^ fawnamm « aa^fa ii aaiaii fafataa- 


1. A adds ° ^?r?J " I 2. A adds iT*^ ° | 3. “ ^ I 4. P 

° ! 5. A adds ° ° I G. A ° "" I 7. A omits ° Tjf T ° | 

8. BC ° I G. A,° W^cfiT: I 10. B omits. 11. A ° ° | 

12. B ° ft I 13. A adds ° only | 14. A ° TTf%f^ ° , B 

»T^f4 I 











*rn5rT*r^’Fr^5jtnrr^^^^TgTr»i»n^^ ^rm ?r»nf«i 

fjrar^jjwra ii ii t?it ^ 

irn^q^ Hlfranm^5r5fT5iiJ^Ttf^?iTg^’st: 
jjsTT ? ] i ^ 

wftr ^?Trq^?rf ^sBra^nqs- 

f^Tt^f^'t fii^T’CJimTO It mtfa II ^sjTsgjT f^f%;^?i- 
JTr’^Jit ^ ^lfntT»tff5BT5^Tqrf^Tif5t?iT- 

g’S’?: ’l^T i 

wqqiq^ H^qmrrsRTqqTqffq'rlft^^qT^q^’ 
qxTi wfq HTtTq^rw ^^qTqrra^qx:Txmf%g! 

^cRTqq’tqjf^Ttarix^ fq¥TX:qTqW II || W^T 

ftfsi:^?tirT’^Tqt ^ H^nrxq^ ^IfiqxqnqixqwxqsJ^Tr- 

ftqxxgqq: i^xiqqrl xjj^X fq^^qxxTX^ l" 

qq »xqqT\ JX'f xl^qqq# qiir ^xxxfq 

^Iqqxnaxxx^^rxf^xq qxxi'' xiix^q ^qnqqxqif^Tr- 

fq^xxxrxTTxq ii qxxisfiiiq ii w%q fqfqi^q- 

1. BC 51 ° I 2. The diagram (fig 1.) will show clearly 

that a long portion (of which a conjectural restoration is given here) 
must have been omitted by the copyists. 3. A adds ° crafTITcT ° I 
4. AC add ^^cl^T»TcIl^Hf%^%«rcT I 5. B omits. 



^l^ranm^’^fTOsn^Ttnr ijtf it i 

*TW ^Hlfw 

fH^IT?lT*lT?r II If^T^15f[ II 

^?rTfw®[ ^ WT^I5[ ^^frainn- 

^ siw ^rtN 

^?rtfgnj f%f«i:w*Trt ^ q^f «nqT*i q4cr!rTqfi'’^iq- 
qrafq^q^ng^q: qqqqrqcrqiqTSRT^q qfqqsxt 
fq^qT^TO I 

^q wiqr^i q^fraTnqqfTqqTqrJN^q^ *nq 
qqifq wxqqnf q^qqntq^xqqxqjfq^x^fllTfqBTq 
Hxq qqxsRlq ^^xqqxqijN^q^^ fqwqxxixq 

II ftqxqxlifi II qqxfw»i fqfqiqnqxq q qq qqqx*! 

qqrxqxqqqtxqqxqijN^f^gqq: qqqqxqqqixqqx^- 
f^x’qixtq qtxrqx^ fqft^qxqxq i 

qqqqxqqqtxqqxqxfqqxqqxxqq qx^qi^qqqqx: | 

1. A adds ° *1^ ° I 2. B omits/ 3. A adds ^9E|* | 4. AB 

° JMl^i I 5. A ° ° I 6. B omits. 7. B ° ° I 

2 


?i4?i?rni7rawf^*t^®«nf«reTSi- 

pt^nJtSTarrs:; i 


1. From the colophons of the Chapters V and VI where the 
epithets and ® occurs, this seems to the 

full and the correct title of the book. Uniformity in this respect has 

been secured in all places and^ different or incomplete readings are 
not noted. 



ai?^T :— 

^4nT?n»m uii ii 

»t^*fi:'^ ^BT^nsRTtqi ^ ^T«R- 

nan^Ttiftr I 

'ii«r ?r n'fi^^^T: ^l?wi»i?i^mi^fq^rRiTsiT- 

^ WTMW 5 ® i 

Wt® Wq^WT^'" HTqsiT W^*IT I 

Tfn HTit 5T *n^:’ ' w^*n ^q5i«in u 

% 

1 . 2 . 8 . A ^ C qftf^cTJITTS I 

4 . A ° I 5 . B I 6 . A ° mJJRm I 7 . B ° ^ ° I 8 . A 

omits ® STOf ° I 9 - A ° fq I 10 . A omits. 11 . A ° ^i; I 






stTJt ^ifM^ ^*ni5[ti^ 1 


0 




w«rf^»tfi ra*rqT*«n?ra*i?nin!n^?[i^fwn 


^’^fi *n?ig"ara sF?tfTTHT^»i i 


«arTT 




^ w*r^«RRra5inT7r;® ^rsirrarnara^R^ 5n»T 


^gt'iWT *T wt ^ 

^« 5 T?r ?s*? 


II 



fsfTT »nt^Tsi€t«i 5 i^reranT?f: 

^ OT^T^i TsT^gst^reramrr: ^Irfsrnm’^TTJWi 


? ^tfgsr4 55*1 


I 


^ 4 ^Ti 5 wrawrT 



♦ > 


II 


fsn? i 

*T Hrtt n ^ Hmx I 

tfn w^: infk^ ii 

^aiT 5 




1. B ° ° I 2. B ® ^ I 3. A omits this portion. 4. B 

I 5. A ® S*^ I . 6. A ° ^TcT ° I 7. B omits. 8. A 
breaks here and resumes after the sloka which follows. 


Tilifftw ^*rf: * g Wsii^T w; w: t 

*r ftfjsT^r 5?*i ii 

isfre i 

^ fllrawg^iT 5RfT^f^«ii'i: 5frg?tm>ifi«Tg- 

^ Nj 

f:?g^T5ig^“5iT»ng: i 

^ f? ^ft w ^ tsr^T I 

sj^awra sa^ra’ ? II 

fstf^^’5tr f^T5W? ’TJTtS^ ^ II 

HJTts^ n II 

TnsintTi jgt i 

‘ ^ sHTtS^ n II 

?;ftT # ^- 

^fiTTst *i'fnnr?r5?ru^ f?i^ssiT?i: i 


1. A ^ w I 2, A ^if^ “ I 3. C TOlfw I 4, B 

A I 5. A omits ° ° | 6. B ° | 7. A omits 

° I 8. B ° qx ° I 9. AC ^qfg* | 10. B ° | 11. A 

B q^flT I 12. A adds ° ® | 


amJT. qjst: I 


«TT?r ^*Tlf«i ^aj'f SITJI 

Gs ^ 

<*T^S^*i II 


•tiT^mviTg I 


f^3^T5rT^lHT*I II 

^»TSfn?{ I 

rgsT ^ra^T^NTT5rf%rim i 

gST ^TS?jTWT5ttf[ II 

^lUTl^reffJTlT^ I 


^fe%s?TtV|T5BT< II 

H^Tssn^ 5n5ira^n:»fftRiH i 

orn^^awsKiT II 


1 . AB add ^^cl?n»l?l!Jll 


5 . A ° I 


6. A ° ^ 


2. A ° gr^ I 
7. B ° ° I 


3. A ^‘sr I 4. ° S5 ® I 



A (K 4 

TTf T^ 'TT»?T ff^ fwra^r{ I 

TR^rTUm^n ^^5m5TTf5(»if^frTr II 

fsuTTft?^! ssTT^ntg H*w?r: i 

^iff^niwTT«RT< ^jigf jirftscT^f ii 

»i?T5^T5r i 

q^?:fa3RqHT5RTt ii 

♦ N \ o \ 

^ar ^raarT^jNfi^^^T>T?i: 

W STW qflJJWT^f^'ffTfareTSHT’^g^- 

atw II '^t ^nangq^^HrqTfflfSRts'fH ii 

JT'fT^a ^t'qtrerqtairqqiw i 

feK g sBHiT^g i 

lECRTTtg qqTfltq^sqraraJiqK: ii 

'^T^sfraxgar^i^ mfqr^g i 

Hi^tg 'aaiwis^iw ii 
iifUfUjs^^WTsi : i 

tsTWSqt^fWl’F TWnaiK: II 

I. A °aii 2. A c I •I- A fXgruranwi I 

4,. A ° ft I 6. B ° gn?raq%5» I 6.- B ° “ I r. A “ Tt: I 

8. A ° ^ ° I 9. A “ wl: I 10. A ° ara ° I 



t iRtT f5T: ^T?t^i^=^'ftm^^:' II 

C\ 

?[ffr ^- 

?r?Tgir?i’^^iaf sfw ^*TTfjq5?r- 

6 \ 

^?ft5: I 

< 5 » 


O ^ 

1 . A ^T^: I 2, A adds ^^nnWVTT^ ® before this. 


'sraa: qza; i 


^ 5 ^: ^?nf 5 nri»T«( 

^crr^nci sjpff 1 

?w’?iw 5 wi'^T?ri m^r 11 

55# niff?lf*f 4 ^»T^ I 

?r« !fW5f?Tf TOI TTJJg^gfT II 

^ stt^i I 

f%^«ira?:5i^T?r%^^i?nrgsrTw^: h 

?i^wm<T TTJ!®^ ?ni55rT§if7rn 11 

^«fi?j: Hur^t^ifH t^»T?©’ 5 tgtnTn 1 


1 . BC ^ ftiftqfn I 

5 . A I 6 . 

8 . A I 

vj 



?i^i«tifr^frag5Triftr%aift*n!igq^ i 

qSTsgi^^ nn: f^lfq ftPjfIsT ii 
ft^ f5i%q wfjTsqqt^HTrwq i 

ii^?I5i ?T?T5gT^ ^TJl^TfT HWW II 

i^»a q TtTr'staf ^^raiftqfsRw i 

qftrisf ?wfti w^i^siTf II 

JifTtiif qfirni^rHirw i 
^Titw *rTT»3t TfsjTa^^Tf ^rascT^rn'' n 

q^wsT II 

f 3rf#t5n«rfiisr ii 

qlwTT q qs< i 

Ti® fqqwq ii 

tift^j q mtiqfum I 

qm fffn ii 

1. A ° ^ I 2. A ° I 3. A ° 

B ° I 4. B ° '" I 5. A ® if^ I 6. A 

• ^T ° I 7. A ° 3T^ I 



1. fic 2fff^ ° I 2. A ° I 8 . A ^ ?ii nm:, 

B I B° \ 



toh; I 


5CT5fT ^^i?rjt I 

y n ^5if?rriwf § ' hiist^ ww*!, » 

psfTT ftif????r5ii^'’?rgtrT'’ n 

O 

ftrgifsfr ’?i?r5n^s%^ T?ti% wgrit ii 
^TH5t|gB»Scr5i:® fl'fTitTmifffsft! ^ I 

T?r«t^ gwm%sfw*{ Ti?T?iiiT?(^^'(jT ii 

'«tT^T4fsjS55ftT^T ffl«S!fnT I 

nT’BTfcttJiftt^r: litrr^T^Trti^ ^ ii 

9 qT?anf«’tcrr fsisi sRin^nm % i 

ft^getT^TTiiSlT II 

?t ftrfw »i^rf ii 

I 

f f c? ^TTfi: ii 


1 . A ° ^ I 2 . AB ° I 8 . AC ° ?jf 3 fr I 4 . c ® -it?: ® I 

5 . B ° I O. A ° B adds I '^- A substitutes ^sfq 

for this line. 8 . A ° WS(\^, c 

^ I 9. A ° I 



^ ?rfi^far«WT 

^#?t?riTr?fqM*ii?!5^»i^ fvtfftTn^'^sfr^mK' i 

ft^ ^^fiStflrtT: ^%PHnt*ti «'?T- 

^IT \j 4 fIT 51^ ^^lf*l*IT*l I 

C\ '‘ 

»flfn: '«tsr 

^t^i^sfr; ^r^ftstntffTOT’T jjfssmsr^ 

5f T ^lffSnn?TSfiT?J^T^f^Tnf^'lfrlt^mf : I 

'^tsi ^aHTi»ici^T?t^raf^ti^^gFi?r: 

^ sj 

fwrT I ^ ^T^gqrar 

w^isR’inq: l 

1. B ® ^11??:^ I 2. BC omit. 8. A omits ° I 4. A I 

5. A I 6. A I 7. A ° ° I 8. A ° I 

9. A adds ?T^T^t^T I 10- A ^TT^rTTcl^ I. H- C omits ° ° | 12. A 

° WW ° I 18 . B “ ^^5 I 14. BC ° umi: l is. C adds ysm\m I 



^fr w I 

51^ sj?t: n 

SRTiRraif^flSSf" =?tT^T5I?Wrn^ 1 

fsiflqsn ffitwTO 'si^ siw: II 

f^ti msinifi: ^ i 

JTTraJTSl^ =i«t 5UT: II 

Ov 

’?IT^TSlf^Tl'3Trf?I ^ II 

f;f?T IJ^- 


1. A w ° I 



8. A ° I 




to: I 


^Tff €«Tf>j 5EiTn<ra? f^Tnf^BTsuT’ir- 

I 

II ^ WStT^<lf^’n^^W^17H€tS?*( II 

II ’hI H^7ram?t^i?t^^>n^<H«R’ts?»i ii 

mmnn sgt® q? I 

fq^T^^fii:'' qq\: frs?rmgniqf%7iiT^ II 





^wrq?r?f i 

II ^ ^^7isn>TfHi^T5ra^«T^raT^ii*»i n 


1. BC omit ° c(?^ ° I 2. C ° ircTTOlTin ° I 8. B ° cf^ ° I 
4. A • fvHl3^ ° \ 5. A ° I 6. BC omit. 7. C ° »T?TO ° I 

8. BC omit. 


^8 





?Sfl^ Hn^T8J ^^cl^tT^m^TJrm^f^Tfsi^Tfi^qfft- 

4^^:: I 



1. A I 2. C ° f^f^I { 3. A iTJi^*rT I 4. A ^5fr: I 5. A 

° f% ° I 6. B I 7. In C last part of the 5th Patala and the 
first part of the 6th are repeated, 8. A ° ° | 9. A 



to: i 

*IT€T% f^5nf{' I 

1%»nf^aT n^tift: 5gt?[ ii 

II # II 

^^RTST^T^TTW® qUH?^5rW I 

^T^Tsr'<3Tgfl^2rei i 

II 

^€t?q^5iT^< WSI^ I 

^imr iraist sTTftr^i^ ftN’n^Ti ii 

'^wvifimTtTw g I 

^iTftr^TO f:5f ?cjE® w^9f{ ii 

^gtT^^T 1 


s 






1. AC I 2. B ^ A ® I 3. B 

g I 4. A ° I 3. B ^?Trr I 0. B I 





1. B ® * I 2. c ° i 3. b ° 1 

4 . A q?t^5T C I 5- A q^^ | ^ 6. A uthT 

c iTO I 7 . A c I 8 . B ® ^Tfqqr:, c ° 






s 

w'lij ^ »imc[^ II 

^Tsafil^ W^Tti Tfsit^^TTI^ I 

cira ^irgtiiftiJTT^^T I 

[?%fj5?l?WTtTSlT] f%Hm?I I 

[?ifs55i^rm<<siT] f?»iT^g?T I 

ct^ cfi?r ^Tg»^fcl« T^5?T I 

[?Sf55?f?WTq?5tT] I 

tl»T15T?rft^ W^IH; II 

ft^ gfist !f^Tg^?ifclHl^JfT I 

[^fsg?i^iTimsfT] i 

?I^ SRST I 

WIRE'S: ii 

W^TSltg® tigrarf II 

-O ^ ^ <K ^ 


1. A ® t: I 

^ I 


2. A omits Tf’lf to the end of the para. •. C ** 




f*T:€T^?T^ ?I^T €t# II 

ff^ ^ SBTgtg^^iffUTigsTT I 

JWlft ftT?«i^ H^TT II 

‘si ^ 

n'^ cn'^ig??iffHTT^T I 

g|c( ^\’^ I 

wtft TTTssfr 3tT'€l ii 

4 

n^ ^sf f^iTTg?»if?i«T«t5iT I 

gfiT’fi ?Iir%*5^ ^wTi: i 

jwift 7tT?si f^fi II 

fTf SB?i I 

WTlfq ctT?sj '?JTqiTSI?W^Tftw»! II 

fl^ qi?i ^llI5^f^q>T?iqmfqTng^frt*n3RT I 

jmifq ?n?TT »ftsH5?r^itqw ii 

fs(fj5lr[ qfsrqii^w: I 

jrramcT 3^ ftrftwmTfj ii 


I, A omitt. a. A wrfqqt I «. AB «[% ' I 4. C futt' | 


mm: i 


M 

71^ ^smg?tn^Tg?»if<Tm^’TT i 

;t§ff<Twi’s< ^ Oif<H’f*iTr I 

5T ?r?f sn^g siT^^ ii 

n’^ i^f ^ij^rgTOfwTT^^iT i 

^ia-n^ %T%fr€R I 

^sr m^nnci i 

^ '^sa Tnat; i 

^ d 

ftrsrfifl n^ 5lT^a® II 

Tfa ^atasnacrsifia^T^f^^^f^TffiT?# 
aaT^ aTt?fs«na: i 


1. A I 
5 . B°^tl 
T^y^^T^ 5fT^iT I 




B ° TO ° I 

A ® I 


3 . B ° ^ 4 . A adds ° ?n^ ® | 

7 / AB I 8 . A TO 



qs?i: i 

sfTOfrriTPjqffi 

^^r^rwre i 

tsr q^T fti^t'rfJT ii 

Ov O' 

■qT^tTSfryT^qi^^ir fstsuqfg ii 

fl^'g*n»iq^ ctT ^ fqgt^fqsiq'fiqi i 

qw ^»n5RI3(IirT?W Hm qm qtm»l II 

^W’qrt qq^asqq'nq? i 

TTqfr ^qiqiTSTOTJ^T: I 

^qTfqqqt^qfq: ^qaft q^^qgqi n 

q^it mqrqrff %qt fqq^TWqiflfeiqTq I 

O ^ 

qiTqqiqifqTrBtHTJari wqq fwq^qrqm^ ii 

mcr qfjgt fqsira ^q^q^wfem?!^ i 

q^fqsrfnqiT fqq^reiT:^ qqfqq^tT ii 

51^ fqfq# Tjfq^tqqt 

fstqTjftqf sn’trfaiqTqi^ i 

fq^^qif^fqtq^* qr 

fffq sinfeprjsiffTt; II 

1. A adds ° ipi ° I 2. A ° | 3. A cI^T ® | 4, B 

C I 5. B ° I 







4 

igiH gii?rfn f 5rn^5RTsiT*i It 

W '351# ^ I 

sfTftrw i!^T t^nisrt II 

f TjfW^igfiRft Traf I 

«n^T g^t ii 

fi^rpri’g'* uf ffn ii 

rrar 3WI^ I 


w^ w®f?rf3?rag i 
'tn^: f qnsjt 
w^x '3 ^giwg i 

<3 II 

1. B -^rUT ° I 2. AB ^ ^ ° I 8. A ftf^Jren:, C ° ^ 

4, A ?i ^\ 5 . I 6 . A f% I 7. B 

8. A ° 5B5rr:, c ° ifisff I 9. A mm ° \ lo. a ® i 





1. I 2. A 


C O 


I 


8. A B ® | 


4. C 5|1f 
® I 


I 


5. AB fw^ ;. I 

nJ 


6 , B 


I 


7. A 


I 


8. A 


9. AC I 10. B TITB* I 



wt: I 


fsra^TH?i*nsr?Tai i 

qa:ai q^ifsrsnn ii 


MTfqcqi^ q Twt fq «Tqq?t II 

TOff^qqqi^Rtm'’ q^tftjrqqftrw i 

^ Ov N. 



1. A ® I 2. AC I 3. AC *"%?[< 4. A W9m\ 

5. BC ° Itn I 6. A TT^-TI^flT I 7. A omits. 8. AC ° I 

9. A C ° I 10. C ° I 11. BC ° I 12. AC 

^ t w I 13. BC f^iT I 14. B iqf cT^ %w, I 

c tiff ^ I 16. B ° c ^ I 

16. BC lTT«ir^ I 



I 

•O ^ S 

fwmfT I 

H^fj?! f^stfTTfftt^IflT 5^f^inijTm; II 

'qh^rr; gf^gw^i; i 

m‘‘ II 

TO c(^^ tToIT TTRTft'i^nRT'J^: I 


^firmw'' iTWift^T at: ^li wij^tn ii 



TTR^^TR^Tittn Hiaat^T g’ iif^aiT li 



'gisi^’wntKTmi ft ii 

WTta?aT matg ii 

ii^nart ^IfaiaTg fawaag^ i 

fa^T^^fasraxa ® ^ilraar ^RaftraTaiaTg ii 


l. C ‘ fsi I *• A ° Hinmif, c TO^ll I 

4. AC • ® I 5. C ° ^ I , 6. B ° ifg ° I 

I 8. A ° I 



4 








JPSftrftfSRT ^TSI^ftsiTir II 

wg TTofT I 


^ Ti^ ii 


‘‘^siiTWgH«rer w^gcl I 

^%?f JIHTm^I 9 S^ft H 






?:siT^ g^?ramff^ 317 ; ii 

Cv 

’*17 *ig ^ 77 Tn 77777 ^%gng»ira 77 Tttf 7 


0 


s* 

^ ^ ^ 7 


^irWT^ ^^cfSIT^lfTTf^qm; 

XxIcrm^rT^g^f^ir^T^qTjiiriS 


0 


8 


HTTSTcT m I 


77 WTTf: 77?raT77I7THf«7T3rT7fiT^Ti77f77- 

7 ^W 7 n 7777 ^%giig*fT^ 




7 T f 5 tg 7 T 


fflf ft^^’TT 


’^711^77 I 77 7gni7t: i *:i7‘’77t 

f757T 


7 fq 


7f7 ^f77^77f 757’‘’777?in I 75I7T 
717 f 7 H 7 T 7 T 7 itsr 7171 ^ 77 " 7 T 7 iT'® 7 T 7 - 


1. A^?TT®I 2. B®^| 3. A®?:f^^| 4. Be omit three lines 

from here, 3. AC omit ° ° I 6. A °, C ^T^f- 

® I 7. A 551^?:^ I 8. AC ° I 9. A 

10. Instead of etc. A has T{W^\ I 1 1 . A ° 

?TirR?T I 13. C 5! ^\m * I 



nmfsr i mW *t «fiW«ngfeinTf*r 

%?nf5i I ^gjpfraiT: i 

^‘^R^*TTOTSI?f 

« 

yn ^sntf^ I 

f 5fgwT '^TT^mrapngit^TsT^wn’ Ttsji^- 

^Tfl-iir =?igit’frsfT; i fRim sit« f 

»T5nft4 ^ ^ TTfftsr \jii: 




SI 


na^g- 


fUtTt 


SI 


g^^f^ariitTnfeTi: i 


trasT^ 




^^ft^rtsTri^^m^rr ^gsisfian: i 


sTSTsjiswsiraftftl I 


■^r?! t ^ ^TW^mHT ^snwiTiT'" 


0 


c 


Sl 


Nj -> 


1 


fsif4^?i^^ 3g%g psftqt U 


?f?T ^tHifraTSTcT^iTgsn'^f^Tf^^^Tfn?:'?# ijir- 

^tstTir sTfT^iTrf’^i^ 

w 


1. BC add ^ I 2. AB omit ^ 1 

8. A ° •^ I 4. BC omit. 5. Adds I 6. B omits * ® \ 

7. A ® ^Tf^ I 8. A I . 9. C I 10- B om«ts. 

11. A I 12. A ° ^T{%^ I 18. B ® fl® ^ 




asm: i 


»Tl?r5ri»iaTlVtffn^ TT^T^f«?r^?j^TfiT?ri^^5ifT?iwTm- 
f^TRUi JTstRft I 

«i w H>i3( ?r nw »T5^ i 

'^(51 xjm rq: i 

fsif4 *i iif^fr fsin^ ii 

■^i?! WT^55f^5n*j?i: 

sTTfl ^iTnira: ?tT?i ^Irpn’tm^t i 

^Ift^iT’iftT ^4fj5rf>T?fi 

XM^ nftgTTgf^“ i *t a'” 'ggTfwggf- 
» ^ 

wg>itgigOer i 7f?i *r^^; ? wg cramn- 

Tpg^gfsrgy^Tti’'" I Tt^TOw“wnjT 

ajg^'tgisrwfiT^ €g?rai»m^?raTgif^fW’^'"T?^'® 

1. BC° m\ 2 . omitted in AC. 3. A ° aj^ ^ | 4. C ° | 

6. A ° I 6. A ° ° I 7. AB ° i; I 8. BC omit. 

9. A f^xTI^iraf^ I 10. A ^5f I 11. A omits. 12. A ° ^ | 13. C 

B omits. 14. A HTT^ ° I 15. ^ adds ° ° I 16. C adds ° 

before. 


8 ® 







0 


^3reranT?T^T?r- 




2 


0 


5B T^irr^B T’era^^T^nsrJT 




II 



^t; II 


I 


w%sj »tTf^?iTrT^ 

qtffcrnT »i;^T*iTO^ ii 

51T*IT '??T II 

^ HtTl?'g’IIT?[ ?RTqqT«Rf^^^«fi^ I 

?T¥TtT5t; 'CI?;^3IT; ii 

f*l ^I^*lf%fwtrr I 


^^71 


II 


.9 


I 


«ri^i ^q?! 

’f^»T«iqcr fWI^TTiJ, I 


TO Tt«r>i?T 



11 


MTJ{ q^?T II 


below. 


1. A adds ° ° I 

8. A 


2. C omits from 


° ete. to TO?IT^«f 




I 




6. A 


^^hu A 


8. C ® ?5:q I 


3^^ 




f^TlH 


I 





1. B ° ^Tri: I 2. A ?^^cTt | 3. A ° ° 4. AC ° 

A ° ° I 6. B ° I 7. 4C ° vri^jy^ i s. a 

A ° iyjj I 10. A ° I 



tfrftrrf/ gim: i 

g¥Tg?Tu^^<iT glrgti ii 

gjfT51fCI5 fi^ I 

faiT^ ggwig ii 

’ggg utgjiTs’tfw f^^T^T5fg%«TJr i 

g- «t?|; ^fvf^frfsrgt^fg: ii 




4 . 


c°m 





5IT*T ^fTTlf^ «^SrnT?THS3^^"g?i^«-’ 

TgsxfwT^jfn i 

^Tisr’ II 

5BTt ^Rir^JT I 

'?rT:5ifrt wtfy^KT?«r si ii 
fT ^K ^mi^f^Ti f%^^TW?WTsi¥fl I 
^siTf Mn^T«r ^^gT»icisin?i^i^f^’ft?i’r"9^: i 

^t4wi4i I 

mi II 

II W" II 

sj 

g PW^^fT I 

^T:"^TT g f^f^nT^rr II 

^ ^RKHT^ii «n?^i f^^^ftxftfvtmT II 

?:?!n? vfTTSTT^ i 

1 . A adds before this. 2 . A omits ° gr 55 I ° | 3 . A 

adds ^cicT'gnircT^i^TIsgfg^T and C adds 5 ^efc[^j 7 TcI before this. 4 . A 
adds f^^T I 5 . BC ° isf ° I 6 . A ° 1 7 . A ^jar ° | 8 . A adds 

4 

fq^EjT I 9 . A I 10 . A ° j 11 . B ° I 12 . B omits 

this line. 13 . A I 



8 8 

5ir^T5imi ^i;^K Tim n 

^K f^TT^Tsftg ^f^sirnTWlT I 

l^ftTri f ft gqi€t^iiw I 

qft I Traft^rfri n 

fsi«tfT^ilTf^^tTll%WTW?I»n^^: I 
1 1 ^IfisiTJi Ti‘‘xw5(fi^"’5TTi^mf'3mTi tg^i w ii 

^ Wf gtn flWTTwg I 

ftrm^ n#%Ti ^ hsiti: u 

WT:f5W*r?xiTgT^ Ift'^siTTWi^^: i 

^%TT ^T5j II 

fti«srn n?rmtni f^mTifwiw: i 

5SIT1 I 

II ^^ctmncimg '“T%3sr^'' mw ii 

Cv 

' °»g ^^XTiJITf tT4?ri!55igtTW»l^ I 

fsim?i ^*T=?rgx!m?i:^Tsi wi^tit •gtg ii 

1- A ° 1 2. C q^?;j I 3. A I 4. A adds ® * I 

5. A ° ^ I 6. A fk(^ I 7. A I 8. A ° I 9. C ^|?T ° | 

10. C ° ° I 11. 'A C I 12. C omits 4 lines 

^ « 

from here. 13. A f^xT I 



q^r^WJI^TW mt%3I?TO»TT^^: I 

fsi'^rra ^Tti?raisi5[T^jff?T?raqw«iw « 

f?l^: Xl^^fsiSTUT II 

^siT? ^xn^^ir: I 

II ^fisiTnfi^rx^^rxTsrxjwil *tw ii 

fsT^T^r ^J?5efg^^ '^'‘ ^T< II 

»l?f ^iTXTfTW I I 

qi’^ai ^5T3f^w ii 

sri^T ?f I 

qir^sr*xifl 1 1 

?5iT^ q^ftTniw: I 

II ^figr^rn^ixf^T^f^Tx'^ 5XTH ^UTftr: ii 

’gx5i’«x!5^»i«5rfr: i 

^qnf »itff u 

> 

II ^ II 



1. B ® I 2. A adds q«( *^1 3* A ® | 4. A adds 

° ° I 5. A q^ ° I 6. A ° igfq qjqq ° | 



8 ^ 

4 

II *n*f 

II 

'f ^fs?lfWT^« II 

II f" II 

»f ^3I»?fR!Tf?jf^7l: II 

II Wtf>J?fT^^TSt5FIIf?t'StS5^# *ITJI ^mf«J: II 

T5^TgHTi5fn «n?^T tf^aurt 55t5rgwTr' i 

ti^irr#'’ vitTf" li 

« ff II 

II arm 5Ef?TTm: ii 

awf^t^T ^TaiT''aRTT WTW^fT II 

A ^ 

11 II 

1 . A ° ^TT ° I 2 , A ° I 3 . C I 4 . A 

Tmi^r, I 5 . A c | 6 . a ?RT=gtcf l 7 . a ^;r^ I 

8 . A f%fV I 9. C° \\ 10 . A ° I 11. A ® 5 TTTT ° I 

12. A ® \JW, I 



II 51TH |l 

!J»1Tft?^T ^TTn^^5T< II 

11 ’It ii" 

f^^^?rasTT%5i 

«RT5i^r^fgtt^niif t^%g^»TW. I 

€ ftf!jl?:Tmrar5i^“?T5RT^'?:’ ii 
II Kwtg“^(Tra^T»H^nai^ «Tm ii 

^5TjTg*i«T»i?r i 

PHlfl^I |1 

II II 

^HTSTTiPT^ST f^^^TfjTn"’fl!(rt Wtf^STT? W- 
5RT?t3n«Rfpfi^®’ii ^f?Tmg:«Tre«: i 

^ Htg ^I^t^ITSTT JT^T^TTSTPlt^: II 

II ^fir?r”^a«T^’lt5im ^TTiifT?: ii 

P#?CI^‘^P»TTftm ^W^'‘ PWSt^g II 

1 . A I 2 . A ° ® I 3 . A ^^1 ° I 4 . C | 

5 . C omits ° %g ° I 6 . AC ° ° \ 7 . BC ° | 8 . BC omit 

°%^°\ 9 . A C ° I 10 . C ° ° I 11 , AC add 

° ° I C omits \ 12 . C ^ cjrir I 



II II 

qtiqqi^fqTtq'^’lI ^W»Tt^?TltU*f: I 

^ »Tt^ ^rtsit^f^: ^tJTrsT || 

II ^nt^rH*Tqtft?T^T5iTO?r»Htr jith ii 

^'i?Tg*T'i(jqrf r[ I 


gmfqtqT fgtt'qfIT ' qviTqqfT II 




II 


l^’qqq^^Tflt »rtf?5JT'f H^WTiT 




qSTqqT^’^rra^W I 


II grTqqT^fqTtT?nq5T^?qtf^J^* 



ql^5 fqrq#5 I 

^JTSTTHTf^Eqrq II 

«n% fWT?TW1^T II 

^t!n? JTTt^?r?r5ra^Tf«^: i 

?r^l^ W^T5rTft»jf%rHt I 

q^®T*JUqtJt«iI H^f{ II 


I. f%5ffT^, c I 2. C adds before this. 

° m’sn^ I 4. A ^T I 5. B ° I 


3. A 




I Si. 


?fsj^»T«riif f f sgr^T^Tiitrvuj i 

«irwr f ^irm^ ii 

55ltr[ I 

^T5T« T^sn II 

f%ft^^»rrt ?I^T n51T?I^ I 

?EI »Ttfg5fnnftr: 'ftm*! n 

V J 



1. AC ° I 2. A ° I 3. A “ ° I 4. A ° I 

BC I 6. A ° I 7. A ° ^?jr I 8. B I 

A T({\m^ I 10. C A ° cT I 



f SIX'? i 

xi: nxfrtfirxx 5t»f ^rxr^r^'Nfigrfe’n: i 

fsRT^lxfq #sft I 

fm ?ft^lmn*ixx^T?i5rT^f^Trx:?^Tfffrf# w- 

xT?iJIir?r^x:Tir 


1. AB add ° ° | 2. A ° qp vrtc|^ I 



5I3SJ: I 


siTJ^s4 nniar^ li 

t%gr% II 

II II 

Htft" II 

« 

fr5rii5icj*“f%^T< q»im ftH"^5tT i 

^T'-w^gfci ftriT'^?wi (I 

^qT5l qt^T^si I 

fqqri|5q^^wlf^'*^TW^»Mt : r 

f^^'t'I’Hff ci 15% wfgw HXqtrl II 

^4|iTsit f’^Tf rt^” qjxT^fj I 

1. c I 2. C ° I 3. A 1 4. C ° ;^5 1 

5. C ° % ° I 6. A f%5T^T>5l^ I 7. A ^ 1 8. A | 9. A 

I 10- A ° ° \ 11. C ° I 12. B ° I 13. A 

^ht ° I 14. A ° I 15. B ° ^■i\^ ° I 16.* B^° \ 17. A m: I 

18. A ° I 



«TraT 3^€*ft »it?| II 

q^cJiFiig;' i 

*rqf5?r ii 

II 'qgi^qtf qw €?TTfw; ii 

«iTWT TTngqm^qff: i 

■qrag ii 

qsjNsjwt^qiT qiqqr: qTWT^q: i 
qtftrnqi^ cnq*^ irfq^fqr jpiriqiqT; ii 

tqigqs*T¥Tq^t i 

II q^qqnr srm n 

qif WTi3T HfcJ I 

qtiqfq ^qwt’HT f^’5I‘‘ »lt7{ II 

q^fq5^gTq^q[t giq^r: q^m^q: l 

N vj 

# 

wiqqfq® 5Hjqn®?rfl^^% ii 

II qii’qqm ’qqifq; ii 

fqqiqq^fTfq tqqsj q^^ifqqn^ i 

^arf^sRjrqg^rqT fqgw q?^’qT?r% n 

WiqtfJ ’ii® q^Tf35RqTrq«5li® 1 

qi’^ w fqsnqnm: “’q^fqqiTqTt Htc{ ii 

1. A adds »T^’55if5fr i 

I 2. A ° I 3. AC ° I 4. A ° I 

5. A ° q^f% ° I 6. A ° ^^\ ° I 7, A ° \ 8. A w I 

9. B ° I 10. B ° I 



?T5si: i 



'‘JT^ g# f^PBT ftHT^?{ II 


f m ’^gf nwfg^gi 'ggrfg^m^t Jrgrj 1 1 

*tf T^gff ^ «n?gT i 

gi^3i 'ggi^giTgmgt’i?!:" ii 



1. A ° ° I 2. A ° ^fw?T ° I 3. AC ® f%Tl I 4. B omits 

this line. 5. omitted in A and C. 6. B ° ° | 7. A ^} 7 \\ ° \ 

8. A ° I 9. A ° I 


i 8 

W W PlTTftt^T liter II 

rT¥r^33f ^ I 

^’^5f ^^^Tmtrttiier: ii 

xmw rT»n^tr{ i 
XM mriftt^T r:af^?ii^i't irtei ii 
rr^iT^f^ «ri^r i 

?(t 4 sr ll 

ii'rTg'r?i''?f^rKi ^f»T?rm‘ rnrT^?{ i 

mr wiTTf^^r nter ii 

rmquf^ «in^T ri i 

^^31 ’sjrr5fiT?jrratnrt: ii 

if’Jig^rrurr^iu' ^^sgrri i 

131 wrTf3r3r I3lf33111lt Htc{ II 

mrerrif 3i iiTe3T umirreriim'' i 

35’n3l' ^13^ 3fr3mr31t3?i: II 
f3JI5t^T3r®W^5tT13; Hr3IT 3^31113; I 
fir3lf3I 3II33 3iT33T3if3^irT3‘3: II 

?5IT3 V33Tif rr3T3rT3mf3®33r; I 
3gi333!y% 3T q3iftlW f33T3lt I 

€T3tf5 f3^ 3^T3>^f f3?j3fi; || 

1 , A c^T ° I 2 - A repeats from etc. to ^«fio 4 

tjy in this line. ’ 3 . C ° ° I 4 . C ° g | 5 . AC ° I 

6 . B ° ^T^T ° I 7 . C ° ° I 8 . A ° I 




^T^raraf^ gfT*iT t 

U T3^m?llT?l^T^^«lU{ II 



1. A ° ?T\3I^, C ° I 2. A omits ° ° I 3. A ° i^q 

4. B I 5- B repeats. 6. A Tj^f | 7. A ° ^ft*T | 8. 

° I 9. A ° fi{^\: ° I 10. A ^S^t^lTfl^qfcr ° I 


o 



Si 

^5iT« ^lwT?(i*it I 

'?r%5f II 

gf ^ II 

^'fTslT I 

^>^51’ TT^T^nOT ^flfefisfif qi:i{ n 

II H^^Tra^Rct^Rift *iTir ii 

ftlWl’^ ^'‘^1 I 

^RTT^wgre? w5ait€tTr;?»{ i 

sf^ ttifsi «tf{ II 

II ^mn^iicwif?!^'' iTTII flillpl: II 

iltfj I 

^TWT^r^tftf ^T<WT ^t^^Tri ^nsft?l; I 

\> 

^^sRR^nTT HtfT 1 1 

f^^Trf ^HSfTTl; fttt siWRTg^^^Irr; I 

WT5RH fir?I f{ II 


1 . A I 2 . A ° I 3. AC fft’^T^r ° \ 4. C 

B f^^^ccTHTl^ITct ° I 5. B ° ^ I 6 . A ° C ° I 7 | 7. AB 

° f%^T^ I 8. A ° f% ° ! 



sRT^ra^WT^ff; i 

^^fiaftsTT'* w# ^■safT'* ii 

s 3 

^m^r^^B^UTisT fiifet^r^rajuiferms? i 
qsan ?isn»i5nn ii 

»inT«rra5|f^;|; %'!: % sj^t: i 

^ fWliSj ^TZ^^T[ II 

if^iTstra^^an: i 

ll5f5raT€''€H5i Wtft II 

^tI: ft: i 

sj '*• V ♦ 

fSTTl W»I5H^ ^ITRTfH^; I ^- 

fwifir^ra^ftr^ Htr[ i 

qft^TT: qftffi: i 

•J 

S'. vj 


1. C ° ° I 2. A omits. 3. B ° I 4. B W5(^ ^ | 

5. C fsi^TO I 6. A omits, 7. BC I 8. C ° ° I 

9. BC ° f^f^^ I 


8 


fin: i 

t^TO*rTf^9^»T HT^^TT ftf^grUT?! II 

f? ^4Tr!aT"llt ^IflSsTTq^flT^^: II 

f 5iTf Ti^nmjn^: i 

^ ??an: i 

fw^^^T3w^w** »rT«(?i5j ftrf%Ti^n ii 

=^g:«5era^«i i 

^ «ii^t II 

f^5TTf^ ^ ^ I 

i3aiT?i ^'Ei ftrftT^iRTn ii 

\J 

ftr^’n flEiT f^siir^n^ti^fr: i 

%fi^?ifi Jjifi ?TB wl; ii 


1. A ° >2r^ I 2. A^ 3. A rji^cj’^erm C I 

4. A ° TSS^W, B I 5. C gjT^T I 6. C 

^»TT^3! I 7. A omits ° ° I 8. A ° I 



’ftTn’i f^^T«^«Tf?ffr: i 
?sif^^^?if?a'ffT wwT i 

at? II 

Hjff 1^ aiaijtia: ttaxg faaww^rwfta: i 

ts?r aiflg II 

?srf?av«f«iaT 5fTf^a^w?t«Tf?aT: i 

a^ la’g aTawatsa*! ii 
■'at? ?r¥T??Taa «?aTfaaa»^ i 

faTrajarar; faaantawTfaa; i 

afastaa? tjai f a^ fartaf^a: ii 

?af?aitfeiaT aai; faa^wamxfaaT: i 
afa^xaa? tsar f ^ fa'aaarar:'’ ii 

aat ar a^aaf ai aaararsfa at af? i 

S> 

afaartarf? ataraTt OTjaa^a taa: ii 

a:fa ttaaaaraaaaaaTaifaTrTa’STfaaa# gir- 

aar^ afigirasaari aaaaTaaTafa?aa^€t 

aT?ats«aTa: i 

1 . A I Tiiis verse is repeated in C. 3 . A ^TTl^ I 4 . A 

gjiT ° I 5 . B omits from to f^TT^nTm:*! 6 . A ^fmW, I C 

^ # 

repeats to after this. 






1. BC ^ I 2. A I .‘^. A ^ I 4- C ° 

5 . AB 1 <i. AB ” i 7. A 'flT^^T^T^T: I »• 

° I 



C\ 

N^«?i5ign!w 1 

% 

^STT^S^ II 





I 


2 


I 


fgf%q :?qnwi ^T 3 f 

■^^sfT SRT^l^rraf^'rf iJimT lJ 5 IT!l"^S^si*i I 

War* i:? 



^sRT m T’S 9itT?f f^w^sr pfrr pffr i 

vj 

«lfT?J^T^f^^^TflfTI ^T*lf^^5f ^TO^TTf 


II 


'•3 


I 


Tm ntm ^T»mTiT: ^ 3^3 ii 

T^Tr^ra 3 ?i^ftr: i 

f*T;^«Tt 3 ' 3 re»IIT I 

KsraiTO: m 3^3 11 


Ii 


?=qi^w ^T?w ^3 f 3 ^isir»f*fr 3 : 1 

^ 3 ’ar^ 


II 


1 . A ° 551 ° I 2- A «fjSt^ I 3. These two lines are repeated 


in C. 


4. A° V[° \ 


5. AB Vrtcl^ I 


6. B° ^ ° 


I 


7. A ° ^ ° I 8. A 


?JTfk 


I 



^^33tTq; W *3^^ II 

'^mi§ f3¥€t»j?tT3 ^^cTT’nftnftrqi: i 

^1*3 ntfsfiq ?f?! gi?i: n 

^?^T5r' ^xn'^q^ wto msirq ^frt «r h: ii 

'S ^ 

^t 3T3 ^Xl?r %^5nq; ^T 3^3 II 

f«t33r3fl3 33 fl>33 31T33fta3»{ I 
3^3 33*3^T3T 31^ 33^35 3313 II 
33tTf3q33: 33 XJ33t3mf3’33\T:’ I 
f ?:i33T 3tf^ 3l33f¥3f33t3^ II 

#33133 f3f3 3T3X333IU: I 

f3srf# 3T3#^® t5lflT33t3f3: II 
#333333131" 3f3r3: I 

o\ 

333333 f33r. 33f3r f3fi333T3 II 

#3T 33i3t 3X31 f35j 3xx;’i!33rx:x:*" I 
f3«Tf’3 3XX;3X33 ^3I3X33t3?3:” II 
33X3 333X3 3'?Xi513333: I 


1. This line is incomplete in A. 


2. 


C 


3. C 


? I 


4. c I 5- ^ ° I G- ° I 7. c ° i 

S 

8. C 1 9. A ^ ^^CIT I 19- A has SITclT fsicZi 


mTMT. I 


11. This line is incomplete in A. 



insrn^ w i 

'ff^ JTHr'’’t« «T^^H I 

*T«iJT?t T# *n^g?J Ta^Tf^TH: I 

T«t»rifS5r»TSt® 5CW»f ^T^HT^'tT II 

JJSSr^Tci qii »TI5t^?i I 

qun^TW^’iT II 
w^tfT I 

HJTK# ^iw^TOT I 

f^Q|fI?I^iT|51 Htr{ II 

5RT?I^«T^ =RT^*l I 

^t’ 9 sn^^fwifii ij^ qgiw^T^^tm II 

q'^^^ftjTTWSTT I 

n«g t^f^ttfri «TT'3T II 

Tf?!5^T^T I 

if? K 

^trfh siTi^rf^; i 
qit fi ^iTiiiniT 1 : 1 ^ q^qsTT^fUl, 11 

1. C ° ° I 2. ° I 3. ° I 4. B I 

5. C ° TT^^iT I 6. AC ° I 7. AB ° % I 8. A ° I 






5WT&‘ f^HT^ I 

nwr ?m: n 

f^wTwtg i 

5fiT§ ii 

^?^g gsifg^R^gaig gisprauir??!: i 
^*^af f'nis^*! ftig irtsj^g ii 

wt ^*9 g^i: ^rtIt giT*iT i 

sR^itTg jRt’JTf^sng «n?^T f^^^t^i^^ft^^^!Tg ii 
5T TsiTtTf T’n^w^ig iTTTnngf?nft’?rsiiTg i 

^TrRT# »reTf Big II 

ggifn ftrfB stt^ bstu; ii 

fgsTTfH srtS *1 ftnarfn I 


1 . B ^ I 2 - A ^?qw ^VfecT, C I 

s 



<k 

II «Tm HWf^; II 

'^jR' l^R5^T5ITft»ifil?t*( I 

5f u w^tJri n 

»»?TqsiT!i i 

w 7!^ II 

^iw5[ ^ Jif^^ ‘ ^sRTTfw^fi: I 

^■^sr T%€tifsi ?TT*[ ntsr^?{ ii 

OTtR? ^it ^TsnTiwfiRf I 

sj * 

35?g3g T<WT ^mi^jNrllfrftrsT:^ II 

WKTnfti fe^rasiTij ii 
«?i?f sr i 

1 1 =5i5if^Tr5rT^i^^ siTO 1 1 

TWT^rt^ II 

H*i: TlTITSTraRT^T'C^I^HT’t II 

^m^iwfnsi ftijnrf fs^rr^»{ i 

^rrfnrnTt sri ii 

II Hl^»i5i««r^7i»n’7r^€*tT5g''f^^RT7Jt^T^ *tt*i 

II 

1. A ° I 2. AC ° I a. A ° I 4- B 

“ I 5. AB omit ° ° I 

9 



t^§ ^4?j5^»iit sRtlf ’^T^n^rsffe’iTT^i I 

TTri ii 

^STT'f ftf^f^ft; I 

«n?5rT f^«RT5i^w* '^rr^fst’g k 

jperm^R^ ^T*r f^rn^inT tt^’^?i ii 

^wjiT?r fUTs^ f^^TOtnriftfcTT^* i 

f^Tf^ftrfrr 1??5T ff^RTt 31*1 TTtar^f{ II 
’jsjT'f wrai^ ^3ra^r»T?i: II 

s 

^TTI ^WTf^: II 

5R*ra: «rM i 

?I?T^^S|tU^5T ?jf\i II 

^aiT? ii q^iaiis^ snsr 

II 

»nt*5*PJg# ^ftf^T usi igtrT I 



1. A “ cq^tt “, B q\q °, C ” ° (?) | 2. A ° nqtsiqj} I 8. A 

ftmra, c fqqqn^l I 4,. C ° fqqi I 3- C qi^cj I 6. B ° qt “ | 

7. BC q^^T ° I 



#yT«RTT f^^Tinsj ^cffti3I^f^fS«T5| I 

f ^ «JT^r »ifs TWT^^rf I 

Sira ^3r?j: ii 

TsiTf sTsirnsj ^4fraTsr?i^ra^TSiif^Ti«»r^: h 


i-s 


Sira Hiirftr: ii 

ftg^rai^rsi^sT^ raisi i 

^f?rai^?if^ 51: sna ^srsi; n 

f ?ai¥ usi^ftsj f%^^ira: 

l?(fTs:€t^^ ramr qiRl^ iwrafi: 1 

Hfi ^ST f flftrasttrl I 


fl%s?rafq sfTSf Sf'^w ^'sra; 
II ftgsTTT'ifid'* siTST Graf'S: II 


II 


sist^ ^TSRrasfT uw ^T ngtst^fi 1 


0 


^si »T%f{ niifjfT: n^sift^fgieiT 11 
ifsfrftgsTfr ransi^fj 1 

sR^^tfiffir^ rami gsi; ^'firaif^fj 11 

TOii’ii ^ gsi; ?in§ T^^rafnipw; 1 

HTS(tr[ I ’^rfH^SR II 

^%5r raisi^^sit f’^sf'i 1 

^ irari fsratrafsir: =#tin^ ^isi^ 5 aw 9 T^s«r: 11 




1. B ® ® I 2. ABC I 8. BC-® B^^TCTft I 

° I 5, C ° I 


4. AB 



ftfT II 

s ^ 

II HTiTf^; ii 

^ s 

’?f%5i ujTsr^fJsT ilfPmn n 

«rgn»3?W?TTI^ 51^^# TOT^ttrT I 
«i5n^ ^ 1 1 5i»Tft5t wf^fra# ^T^T ii 


ig^igjisin f^^f{ UJTf’rWTJS^tJgTlJUj; I 

II 

«i[si KftjTPuii^ fsrqra^^* ii 

WiTrt 3<ft“ 1 
'<rpT%?R ?I?T rt^ ^Pfr I 

»mPt ?ir['gr’inf| ii 
II ^ir^Tiw'Er'si'it ^wPr: ii 

\J ^ 

f^^?{ wf sgiUTg^ I 

fw ftsgtfl II 

^^f^MTTrPnu«»i; ii 


1. AB ° g I 2, AC ° ;ra?| I 8. C a\i|; | 4. C omits ° ° I 

5. A ° I fi. AB ° ^ I 7. Two lines from here are repeated 

in B and C. 


4 





Cs 


^?j5i sn^i^rww 3'wtsft i 


^ «tcf fqsfTTtrftt: ^t»ns( ^xqq^q^^nqqf: ii 

II qflHxrqtqsJift qm qqifq: ii 



^sqxmrqfqtT^ nwqq?! i 

qpmrex^nqlTTqtl^qt''' fqqt fx:q: II 


1. Cl ° C2 A ” fiRsi g I 2. B ^ ^^^ | 8. C " ° I 

4. e ° 4 ^ I S. A I 0. A ° 5 ° I 7. ‘AC SJJimi^i I 8- AC 

° ^: \ 9. A ° I 10. AB add | 


tfWTSift I 
STTef ^fSTir: II 

n ft srn^ ^iTrif^: ii 

c\ 

3Tp3[Ji f^^?{ I 

^^Tqf fta II 

JTmij fiistn S5H{ II 

’^laf JifraiT ^si’qT’B^ I 

^rsjgajuj :qw*i ii 

€t^*jT I 

fttfl3S’»IW’?TKWT f^HTSt^?! II 

JT'fTTT^ Nig’fft I 

li’5!I^?ltf^fn^T^f II 

f^'^t »TmW^T I 

fwra§f{" I 

^5i»n¥5n?{ i 

^jiTT’fisR Ilf II 

W^Tf'! W ifNif I 

*tfT^nfif?m5iTf^*m; ii 

1 . A ” “ I 2 . ° ^ A ij^ I 

repeated in A and C. 4 . A ° ° I 


3 . These two lines are 



dv 

* 

fwfwnn?*! fsjfgi^’rr’ ii 

TI^T^ ^5qtfT?fTt%^ I 

f^q^TsRT5fr‘ »ri^f{ ^»Ifl; ii 

^lerRiTi i 

ftTnr^fftw tsi vrwift ii 

=ag«^ vra^Tii jfsRtra PHiatq ii 

Treiaw 'l€taPT?rfp'aif’tni»|® i 
snsr^ ?ia§ST5iT f^q’S wa^q ii 

'Imtsra?! HPP^q" I 
faq^i f^a^atqei ^t^saial wiatq ii 
a^T^af %ai< a^Haq i 

^satsiaT ^Ta faqw waaq a?ft ii 

qaim’ qftaifta fa^graar’ ^iqarfr: i 

faqia afeat" ^"tn' maaq «naaa^% ii 

ajar ^TaiaaT arj vi^qfa^qPHq i 

faq^ samifaaga ^ttaaq taiaqanq n 
a^aifaaraWta a a[t«a ajaaftrar: i 
qfn: aaaawtaafa^aT; pfa pfa n 
atfaaifa aai^fa a^aiai aqqx^aT:" i 

1. B I 2. A ° ^ \^TgWTfKW^^, C I 

3. In B and C the descriptions of and follow this 

line. 4. A adds ^ | 5. C ° I 6. C I 7. B ° irIT I 

8. C I 9. B I 






»i'3Tg?t«r»i g i 

aft'^g WI^^TT II 

^sgfgg aiT^fr' 5 ?TsiTafsw?wwg i 

ggg t^g^^ ??i!35ig i 

^ax^WT^Tfgff «n?ar ftW ?f 'iszrfxT n 

aunixag i 

uitag «ix 5 xa^q»xi^ t ; ii 

II g»xq^Txiq^t ^xxix ^*xxfa; ii 

if^xgii^ig f^*ff g q^Txxig^igmig i 

qHxfatax faHxqqn ii 

^'^aixqf’xg 5 XX^X 5 qx^vrqq^g I 

^qfqn^aTtqg ^af^wxagftxcig i 

wjx^x ^x^xq? ixn’fx’ ^g q^^'*?Tigqxg ii 
aig?! q^x'fxmi ^a^iTqqgqia:g i 
qxcxg ai 5 |x€t%q ^ix^xqaaq^qrx:^ 1 



qvixfa^X fqfgMqcX il 

SJ 

^'® 5 BTqi?T I 

, aftjig W wx=qqx' “ fa?q? ^‘ qjxxqqgil 


1. A ° I ‘2. A omits '" \ a. A ° I 

° I 5. A cf^’ I 0/ A I 


s 

■?t5l«I y WTf T?«} I 

5jjjr^%5r 1 1 

II 5im 55inTf^: ii 

?53(^;TSHf f^^?| I 

amf^t^T €r'^5n?ft ii 

ftsTTtHra't 5TT5lTH^’!r»jftrftT?{ I 

fet«ifT?ITO-*'^Tft«ft»i‘ II 

WT^t 75 ^ ' 

II mt^TiwwTn'sri^ww^fft ^TH TiTTif?: II 

'5p?^wwg5rqTi7T»[ II 

5f fw TTHiftT^r Tfct^^rTff wHTat^ff 1 
'^rewm 5fl€t7q^?HT5r*tni 11 

^ai'" I 'argaiswief 7i»| 11 
atwtf^aiT f^sr" ftrf^afenire 1 

II »iwTg^«aa^T^T^sta(ft ^itii ^wfa: 11 

»icr^»i«rn I 

nHifacai wna^ 11 

^TTiawt a?i’i:T*t75€faw^ 1 

*fTai 3 naiw«»raT TTn^warfaam 11 


1. A ° ^^° \ 2. A ^55 ° I 3, A C f%?rRT’!T ° I 

4. BC add TTVTTf^c^T TlVTI^tcf^ I* L 

° I 6, c ?:w I 


10 






qT»5l 5C#at^ f^‘ ^r%^tWTf%?r*( II 

yn^siT'^T f^ai' i 

II si^€t siTH 'Bfrtfj: II 

?gWJl«nr NsafT I 

WTfw 7im?ff g iwTsttfT II 

siTSITJTT’lIHftmg I 

SJTSTT II 

qx'wl UHT^g srat ’Itrf^fkvig I 

^?WTf3r€Xig ^TO^»x»r’®t7rg ii 
n w»ra?XTO^?ft stm ii 

g gg xn^mgttxTg i 
Twiff c^T ?i?n’?r5RTxi ftni^g ii 

wtnfw ftJTiw^g II 

gf ^ g^srq^ «n?qT gsrf^ : i 

Q^ ft ^xT^f ^qqftrgng ji 

II irmsfrqj^grrgnq «TO*^s5rfr ^to wft: ii 

ftqf g ggxxx^qrgtjwj; i 

qqftgq' qwftmsqgxfttmiiS qw^ftcr ii 
ftqitt^ ftqrzq^f’ ftf?iqw nwq^g ii 




% 

gf w Wt^i gcf fsfr wf^’a : i 

ll'^ ff ^^gT*TT ’3I’l^fe’ItT*[ II 

II ^q^Tf^fRw'ai ft snH ^wfi: ii 

C\ 

qiffaq" ;T»nft?qT ^qaftf^ qwq^ ii 

NJ ^ 

q^Tatt^fr' II 

g^it^ qfe’n: i 

trft ff ^?r^^T5tT ^Jlft ^*1 qf^qn»{‘’ II 

II fq^ft?qfTT®«wqaift siT?r ^Tfllf^: II 

^ 0 

f{ ?l<q*ing:qiajtr*ni i 

giffaq" qmft^T q^w?T qwq^rf ii 

^ftar’j ijqif tft'^^?’ qJTiq^ ii 

«iii^ gwffT I 

lift ff ^aift ^rfnaw: 11 

f^qf f{ ^J-qn’i^qTgTi’Rai 1 

^ fqwfqaqj 2fi^' w »nq^f{ 1 1 

ait fq3in%aiTM na^Tfq i 

Cv ^ 

VTT^^rT II 


1. B omits °^^° \ 2. BC ° ° | 3. A ^?( | 

5. C B ° I 6. A ° 7q\^^ ° I 

8. A ° ^^^ I 


4. A ° 

7. A ° 







qisft f% ^^#sjT5JT ^*t^f II 

UJnf^T fl¥T^s} n w^tcr 1 1 


grK * i irmrt 







qf ^s€t«I^l»t 4 ^I^T I 

qifr ft ?tg^m*iT ^*rat fTfctmir: 

5TT« ^wft: 

ftsn <T ^4?t1Ig^gTl»TW I 

gwftwT gwR^ci 1 1 

-4 \ 

<ft^‘ ^i^ftftsiTl^ 1 
fft ii 

gf 7S#«i?i TT^f ^iitgr i 

ft frfn^: 

II q^??s^ii5nqg^ qrq qwifti: 




sgq^qixi ftsq « | 

q^ftxq' qwft^T 'q^mm II 


%qiK ftiffi qrai^i^KTii^ixf i 

^'sfwq^^i ftxr wiqq^=g^f^»l ii 

^iTt^T gftqqqsTw i 



1. C I 2. B qiq ° I 3. A I 4. C " 


5. A 


^TTf'aj I 



©\ 

iji?t ff ?Tf?rm*T: ii 

II ^f^^Tg'^W5m^T^T’€t 5TTJT ii 

TTHtft^T f^?n^gi f^«t^5f{ ii 

nwT^^rr n 

gf «5n?^i gfeiravlsui i 

^4^Tsji 5f:ra^»T: n 

II 5»TO ^jttPj: « 

A 

nwgr^ n 

it¥15Erra HT^RliT ftf reWU^Tfl 1 1 

^ J > 

Tiijt f% nl^yTsrf fTftr^H: II 

II ^jiixfij: II 

’ll I 

»x?T»rirfp^T% ^»r?iai?rf5fmi^5nx=r»^fir- 

X^^^^fl^5TtS«lT3|: I 

1. C omits ° ° I 2. B ° |^ 3. A adds ° ^TI?I ° | 4. A 

° ^^K° \ 5. A ° \^Tg ° I 6. A ° ^Tir I 



i 


'srxfjft'^Ti^n^r jxtw ’BinH ?x^f«mn?i*n3T 

fiiWTTxnnm i 

II ^ Wre 5gfSf €5tt^€TX?f5T 

^TfT II 

^I^T ^ftrWT’^T^lt XEr^^WtsJT’ftftr’O : I 

ger ^ fn^^igwtg 1 1 

f^TiiT xinf%5i5i*ft I 

?;siTT II 

’?ra »m^t%siiTXfH*f5f€ix;ra^: 

-I 

5TTW €wx€r?rt ’^ra- 

fsj^^TlITO I 

II srwT aiififrart gf gf ^Tira 'ginxf'* 

II 

t wr xftft?TTm?iT i 

'3?ww'^Tvr?i*n ii 

« jftijg fR«3 RxnxiRTRRt I 

Hf XR^WRTflfRT fRSX R’RSfift WrlX 1 1 


1. C I 

^T^T only. 



4. A gives 



.3. B omits. 





v£)£. 




«»TWTSI JT'fT^T’t’ «n»T ^TItN 


0 


0 4 


WTq^HIT 


git ^?n?rHT«n 




fsiWTK^TTSTT^^ I 


II 





’em II 


ef 

eei^T ^Twrem i 


gsri srie q^preTig 5 srr^ n 

y^gfg ee ?reT«Bt5!e»ft ’ff^T I 

witTmie eti^^ efr iwt'’ ii 

eg enwtsj egereeigsi^ eie eeiN eeTi^gT 
ewge®?gTgHTgT ^^Tegraferige^ fewT^emTe i 


II ^ ^^t gfTT^ gr ii 

egmi ’ftneteigi eeggi eftmei: 

gfe^T e^eieeg^iTTg ii 

e^ete ee^Fra: i 

edfrf gif fewg’ eegig eeig ii 

ggjTe e II 


eg egete e^ggTggeTgg7^feeg^eigig?ft 
f^e^fgnggeree^’ ete e*nfg eerg^e g^eeiefei- 

<K 

eef ^e ^eTeeTefe'ge^^ fegrimere” ii 

II gg: gggreTeeigife^g^TeTg i '^“ *i e etfg 


giTfg 


0 




"’see 


efgggggrsQqTgfei 


0 




1. A ° 5f ° I 2. C ° I 3. AC add | 4. A ° I 

5. A ° I 6. C ° fi ° I 7. B omits ° and A omits 






^?TII 


»TTftr?mTi 59? styi n^Tstan: i 






I 


qT^TgiT’?r»tfr ?P?wsT?tggTKai ' n 

JTm^ ^tfq €l[lRn»I I 

qmsi ^HT§iisjTn w^im ii 


f an^ ^ wqrat 




STT*T 


’m wqiaj ^it?fT%g®aTTO 

^frTq^Tr«w<T«*iqq^r#g ^qrraqrqf- 




II 


s[»i: ^antrqnqqrqif^Tiqm’aT?! i arm q^wn?i 


1- A j[^ j\^ I 2. A f^^gicT^ I 3. C I 4. A 

° i??^T ° I 5. B ° ?f I 6. A adds I 7. C | 

8. BC omit ° before | 9. A T[^ ° I 



«t?T??tt 5 |iJWm?l ’SlfflgTrg'iJTSSPtTSj’izftrrwra ^'' 

^ ^xf? ’ixf? friB fas bwx 

gpx B 5 I ^ 

»xTtB?rxn^ xiW 51T xTBixt^ri: 1 
xiMfrT xxxmiBl B^BST^i'^xxgxiTtsi n 

'sgxzxrfti ftfxsiT 11 

^ BTB ^TRxfsj 

BXXTT^xi WTOfsrrtBBT^^ 

f*I^X?TTXIT^ I 

II BXi: ^’n^TxjBt^f^Ttwi’xrxxi 1 ^ fs«x- 

ftfj ^ ’f ’^TBT li 

'^itifw*! ’ftn^xnt g ^iT BBT^isn:® 1 
xftfxx: ^r^tixxgBlx:*^ 11 

xx^nxxfBxxxft 1 

Bidfti ftPJBrj Bra B^=BtxxrggTx?|“ n 

’^n XXBBXSJ 'BftXXTtBlIsrra^SfXTflB’MBB^ 5 IW 

Bxnfy xwiB^rxr B^raw'“B^^^i 

B^vit fB^BTXIT^ II 

1. C qrJiqx^S ; iro in A. 2. B “ gnB I 8. A ° « | 4. BC omit. 

s. c ° ftfnT. A ° ftfrei^i I 6. B omits. r. A ^^if^cT ° I 8. A 
^^T: I 9. C ITg^5!Tc[, A I *10. A ° ^ 5|T?^ ?T^T ° I 

w 

11 


o 



5gf^rtf^rCBf%WIftfTl^ %Bft- 

fsiiare- 

TOm^T '^W»I’![»ft7l»i7l*I’irT«5f^?r f f f 1 f 5l^«f 

« 

?3T5[ t[K*T^*{ fesrf ftrf^ % f^"* 

H^5^fqqTHT''ft5r 

fq^ ??sr Jig TTs ^z ^m?i grn?! q*r qa? 

1^ I ?q?ftqrg xRj® qggiiT'qTsr 

% 

qr^ q^eTig qi^^ q ^?Tq qi^ qw 

fqqfTiqnt q^^^ qr^T’qfqwTsnq qi^ t^mwq'^Tiq 

qij qrqqiflmfnfmq q!5 q^fqr^T^qiq qre 

W '1*^ II 

fqfq:^?t"?Tiq ^«q^r Ttqrq^T: i 

^m: ^IJJ^wqq ’5[T5T<Tqi»TgWTq[ II 

’ifqm fqq^nro qw'ftqnqqiqH^t i 

qsftfn fnftq sRtqrrqra’qT^q : ii 

^ I 

« 

qj?r ^nqm qr»Ttq?f?rq'%qTq- 

1. C ° ^?: ° I 2. CB omits ° ’^cT ° I 3. C ° ^ I 4. A 
repeats, 5. AB ftllFT'^T ° I 3- AB omits. 7. A ° | 8. C adds 

^^T?I WZ\ 9. A ^ ° I 10. A ° 51^: ° I 11. A ° I 

12. BC read instead HTT T I 13 BC omit. 


fsi^T^gT^rre i 

II sfiT: i '^“ »?'^ trui- 
sm g?i g^ ig ig '?TTt" 

g^Tti^r ^Tf 3R*i ggig aftw 

^T. q’^ 11=^ TRl qifra^ 

qm^I ^ ^TfTqq ?IfTq?l 

t^iire#J^o^^»^wnfira Q'if? wqg 

^qjT’STfw ^ilij5i qsHf fw ^jj^?rfTg 

^^sr’ *1^ ni t4 t qiilf # 

5ft5tTq g^ g^ fq?rfq*TT?jqi^TTiiqfTg'’ 

'f^qTftr figs? 

figs? fq^sit t?«i« 1^'® fq^Tsrt finerg ^ 

q^t^tq'qst qfdfijf filli’trq fT w” 
f ? f g^ g^ 1^" '?'7 W ’W 

^ wmqq liftTsm? ?q^Kfitft5TqqfT?r "JSJ 
q ^? <!jg ra' ^ II 

^raTfwg wfitcisn^ i 

jffTtT: ^^^ng^rcg II 


1. C omits ° ^!53J ° I 2. BC | 3. A has cflZ 

instead of only. 4. A | 5. BC ¥1^9 I 6. BC 

omit ^4f^?rTf^ I '^- ^ H?:, B I 8. C omits ° ^ ° | 9. A 

° I 10. A adds ^ I 11. C <f^ ^¥1 I 








fstrf ^ I 

W^TSi ’^€t«I^^?lTnrT: ^T*r 

fH^K?niTT5EI I 








S& 




Hi5^ mz^ vf ^^nd^qifw ^ 

satffif^qife 'f 'f 



qra ^z 


wz 


3 


iT^T^^T?T ^T¥T 


wfw5[ HiftmJTra snnr »if t^^t: i 
jftm: feqiraq^*TggTT5[ ii 

^^rrefe^JTt "q qTcTt^*T?i®?iw ii 


0 



¥ ^z wz wz 

C\ 




4 


5JW ^?nt^ WHT- 


q?ni HT?rSf^ 

fq^TK^mm I 



Hifsr ff T : i 

■ j|t?tT: f^ 4 ^qiTq?Tg^ST II 


1. A ° ^^° \ 2. Twice in C. 3. C omits. Twice in A. 

V 

4. Thrice in A. AC add qjj I 



Ht?j II 

«HraT5{ *IT1T WTR^rw 

^^T?(^T5RjN'fr^#»^ f^^rTT^mre I 

II *ui: ^^^sf^^f^ra^T^f^wT’^^^^ i 

T ‘ ^lf ^ ^ f »Ttf ^51 ^sr’ 

fif m f?tB fw ^tftisr ^f%sfr Jt^Tif'riitTwqf® 

^5f y SI fnftr fnftr ftif% ftiftr six^ sf ftwisj 

JTTt?i sTK^r »rg fre fttfi: 

^(Ffesr ¥ ? ¥ ss^ftmtsi-" 

c\ Cv &s 

Sl^?ff ^T It ^(Stesi ?w»3?x 

'^THITf’rr^ iRf TSf^ ^ITRl ^TRST'® 4 t" It XRT 

55«rg gwg si#s^!ifn^%«i; sett^ err? 

SIJI; II 

sjl ^y:(; ^^ifTi: i 

Sif^rTI^^STSTBt ST’^'®ERnmgWK*l II 

jftm: ^mreERTtsT 'EtTinsJifM Trfft^r: ii 

1. C adds I 2. BC ° \ 3. A ° I 4. Thrice 

in B. 5. A omits. 6. A ; C adds | 7. C ^ I 

8. A ° C TlfqT^^ I 9. C omits. 10. C ° ° | 

11. A ° ITT ° I 12. C ^1 I 13. Thrice in B. 14. C adds I 

15. A ^ I 16. A omits. 17. A ^ 

instead of W <T I 18. A ^qf | 19. A qqj ° | 




5r ' ftr rtw ?r»n 


0 












4 



4. C omits. 



1. A ° I 2, AC ° I 3. A ° ° I 4. A q^ I 

5. A omits. C I 6. A 7. A ^?l?T I 8. A 

I 9. C ° ^ ° I 



^irrq^HT SITU 

f^^TT^nnw ii ajftrOi^ 

’^T'?T II 


t TTifw^: 

?irW5TT 


I 



II 


^srm n’^fcT^im qaai: i 

^ini^saT ^§rE#|cn4gi^fl“ II 


»I»RT«I 


» 






II 

^ »3f €t fife tfffe 


tnfe 
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iTfe ^aaifefiT II 













^5iaT TlS^mat II 




I 







^t?ifT: »iw ^ ll 


1. BC ° ° I 3. A adds ^ | 3. BC f^f^;^?T ° I 4. A 

° ° I 5. B ° i 6. C *1^1?: ° I 7. A omits ° | 8. A 

adds I 9. Twice in A. .10. A omits. 11. B omits. 12. A 

° I 18 A ° ° II 14. I 


^T'^RfsfS^sTq^T ?If r5lT5TTOf^*5^T: I 

m^’fl’JtT: wgisf 'SIW I 

^*r ^ qi^^rm « 

f SIT? ^ II 

^srf^^5fr%tT5if ^T5i^T5fijN(’frwmfm i 

ft'T^T II 

^5tT5 f^’HJWTS' stXftf ^Kttf{ 

nfssT fti# '^aixxi #^jx:T3r i 

siml^r g" gttsftj ii 

?SJT¥ II 

^^T5»Ici W §i^T ^gTOW*lTg I 

ftiW '’ttK’T '^MXXT f^sft sis^rftl li 
f^ij5i5ng ^xif’ I 

m^ar sg^a f^rsm ?iwTg ii 

xriwai I 

ws^iTTTg^i ^^Rfrsfn xftxSr^ ii 

'ssn^ ^ II 

miai i 

«nHt g^fsx# xj^T ii 

f5x^<XT^«r '^3ix?i sfra^g i 

«5IT? ^ II 


1. B ° I 2. C I 3. A q^:t* I 4. A 

5. A ^\^ ° I 6. B ° I 7. C ° I 8. AC ® m \ 






^^f^° I 
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£.0 




q^f%#9i5§% m ’^ifir^TT 5Fr5Fn?:5^ ii 
?ng:trT%?ni ^’giw.^itJn’nrr: i 

?rm€r^KTg^T?&' rti li 
qgwsfTTijisT »fs?r?r^ ^r n 

WT tTTO f^t’Jfr: i 

m ^»ntr?jT ii 






^nt’sjRT ^ ^jajffn'’ OTcsrfn 


?:5n'? »T^T^Tt?raf gw: i 




^ Hirarg 

^XTT ^rfM' ^at^tg^^ra^Twf^TfSRt^iii- 

WSRTU^wfWW*^ fsi^FUWT^I II 


II W ■gT?l5l" '^rig ^%STg 4t5Rl 


HTftrclJTI'^ hI wr TT^m^ifT; I 

gf^m ?T5t?iT'?srr ii 


1. A adds ^T I 2. ° 5lfw?T5^T | 8. C ^ 3 (^ 7 ^ I 4. BC I 

5. A giq*^T I 6. A ° Z-T, C ^tcf I 7'. C ° I 8. B cf^ ° ; 
C ° t f% ° I 9. C f ° I 10. A ?13^^T»T I 11- Once in B. 


»TTgisnf«r*T?r '?ra^ i 

'U^^rggjH ^ fa^^T5rsiT5iI5f*I ll 

Irr^siTt^Tfst ^sRr ?:in^f^’it: i 

?Un*fI^^¥Tg5t SfTc^T 11 

SR^ ff^Tfq »T^T?fR: II 

JTT^ q355Rtqrf%»TTq51*i I 

5fr^q ^jnrfii''f ^§ift5iftTrT»i ii 

l^tsfq I 

JTfKTWT qiW II 

^^nqT5^ ^rfil^'^^: ^rur 

5EHTTfj ^qiT?i«*iqraq^5^*w’?r‘ ® 

II ft*? f*! ^*T ?? ?f 

w^a! mz II 

I d^^q^T^TStf" q^ # qtftqTtT?*t II 

^»raT®?qi *r ^wTsrq? w^“ « 

1 . c I C omits a long portion of 4 lines from here. 

2- C ° I 3. C ° ^ ° I 4. C ^%^,\ * 5. A ° ^iT ^ ° I 

6. BC omit ° I 7 . AC omit. . 8. A ^'" | 9. A ° ^ ® | 

10. C ® ° I 





4 


€^5s!ft ^wrfy 

^Tsireitii'raq^’t^^w’sr' 
f^^KiiTTire I 

II II 

C ^ 

“s> *** 

qT^q^q^Tm’ff' q^#qff^qTctsi»J I 
?cwra i 

fftmtqi 5i^gT«fq^ »iSt?T 11 

^51 f^Tlf^f^HcI^^ 5TTO ^ITnfy 

'' d 

^5Biq^^ fqTr^»raT'Sq^''m5fTr’^' ’5^in?T«tTSfi]N'fr- 

II 'f II 

f^^^q^MTSff q^4^^fsrqmJH{ II 

'fTWra qi M %WTSiq^ H^f{ II 

^srq: ii 

fSJTf »TTtqi5[ »l¥T^qtq^: I 

5fT%qiTqT?rT: i 

gei: qr^sETBwiqT: '^qirqsKq^ ii 

1. A ° I ^2. A omits ® | 3. C ° ^ ® I 4. ABG 

jji[ ° I 5. C qf?;^ ° I .6. AC f^^^r[ | 7. AC ° | 8. A 

\ 9. BC ° =gK ° I 



& 

^ft giT'l^ I 

sFpfr' 'qfr ii 

aftqpT qqfqiqt ftf^qT^T q^T^SIT: I 

qtTqqi^q^q^T’ut II 

Ctrl ^qq’qi’nt ^qisi i 

qiTqqTqifqtTq?:^ II fiftt II 

ffn ttqqnsjTq?iqiTqqTqiJNiTrT?^Tfh^# jj^- 
5g?nqt q^TU'Ufi’qTT^ qiraqiqijNTnf ftq’q i qtqqr- 
fqgifW?ftT^ qTir ^wifqqs^wg^wts^nq: 11 


1. B ® I 


2. C I 





fT^snfs^^RT cR^t Ttf Ti^Tmsr: i 

Or^ ftsisig ii 

5RT^?[ n^ ii 

Ov 

ijgnq^ w II 

iTH^TTrerfw ^T?raT^JN[Tt^1^»l i 
«rr5UT5gutt*N ii 

^€t?<ra^5rT^nt TsisR^ Hfiar*!: i 
^•sri g ^59^n^»m: ii 

qi?t ff ^^3R’?rraf ftfhm??: ii 

»tt?j I 

^TWi II 

ftsrt^n^ sij^sai g€l»r5n»[ i 

1. A I 2.'A ° I 3. A omits. 4. A 

t^vnq^*. I 5 * c ° iiT I ^ 'qf^ ° • 7. bc ° 1 



srrajHTra^fJ ttsit ii 

^5?IT si5f I 

g ^m*i g «*Tiwg i 

^^sut^rat ftr«fn w^t^itft*; II 

«n?5ti g ii 

^ wIfT t%=in?i^T|t I 

wr ff ^lftrlt*»tT ’ETiT^ ii 

H%g ?ifh#g i 

f¥ f Tfcfafir: 1 1 

ftt^sgriT ft# fti^g II 

w^ig ^«T#i[?f I 

fft^T^ftret^ II 

II '#t: ft; f#®ftTfr«i staift ^ w 


1. A ° C ° ^ I 2. A I ° I 3. A ° ^T ° i 4. Thrice in B. 




1, A ° -g- I 2. A ° rjT I 3. A ° 1 4. A omits. 5. A ° ^ I 


^fT i 

5 !^ f%fs?T ^iftt ?R(t?{ II 

5ft^a ?CTT^ ’tt 51 %gTSi HiRl^?JTf{ 1 
5 ifT^ ^ '^T'd fB5t5ft5t: I 

^rftfm^5T ^'srai: u 

era ? H 4 rtsiTn?raraT^^¥ 5 ?ni''' 1 

?r®i wnra^fj 1 

^g;w%i rai’^tT^raT H 

C\ ^ 

ir^nftfi li^T f ?■ iira 11 

II W* II 

«ra^ri 1 

iiTff ^f'^nT^ 5 jT?[ 1 1 

H Htff^ fIf{WWT^^ I 

5 nii 1 

gtfttcr m<?r 1 

xf^ Tmwfj 5iirf ^ 1 1 

H Htfj rjr^g’nra^ 1 

1. C ° 1 2. A adds qjj | 3. B | , 4. A I 

5. A I 6. ° 1 7, A ° I 8. AC ° ^ I 

9. C ° ^ I XO, C ° ^T I 

- 13 


i 

fci^Tst^r 3I4 ?5?it II 


?:stw ^ I 


ftn sriT^^wj siTtfT I 


^iaigTT^TS[ ?i^?r ^wh 5|4 ?s5it 



SnsjJIT^f fSlJTra TtfTITl^ T^t^irr: I 

^ir ?95rt II 

‘Hf inre^ 1 

^fsg^lTjttJfsT ^(4^14 ?9a^ II 


0 "5^ 0 


?^fs55ni4ti|5T 533^ II 

^Ttflit^i ^ flgwT f^'t'ft%?n*{ I 

i^f355nj4;»t»r 4 ?sgt 




1. A omits six lines from^here. 2 . c T^^g\ ilf I 

I 4. B omits four lines froni here, 5, C ^4^14 "SSH^ I 




1. A I 2. B ° ° I 3. A ° I 4. A ° ;E|fcI I 

5. A omits three lines from here. 6. 'A ° \ 7. B. ° I 



^aftfTt^r ?p?rTntT ii 

?snT ^ I 

^WisTT ^miraT’iiT ^t^rei ii 

T5JI¥ JT'?T^tTr?l^^:^ I 

«iTsi^ni I 

f%fi wtw JTf II 

^ snw ?r4^«9iT: ti^: i 

q4?twf wg f^gi%g 5r%g i 

wn?!^ n^ffa n 

f4f% ?rm ii 

^itsTsiM^ ^K?j5r f««ifft aw I 

aiTTSjr aa ftr^afa sriRifiH i 

f igstaitaafi* g^a ii 


1. A I 2. BC omit ® I 3. A gri^^lT ® I 4. A 

° ^5 I 5. A f% ° I 6. A ° I 7. AB ® ^oET | 8. AC 

° I 







^wresi^^iTfq *iT^ flsm; ii 
^if iff? wit SI siTsuTTtsr i 

I w 4 5(^sfii siaafii n 

Ji^wTtsT siiaisr w ^ I 

lift f? ^^aiTiniT siT"aj5^ ^TC»II: w ?i: ii 

f> 6 - 

sr^: ufri§ff?i n^T ftn?jtnn?njf4niT i 

f{ sR#r w/ stsgfir ii 

I 

srft: nftigiffi fit^r l 

V? 5^sfci sissrfri I 

isn't ^ I 

TiftnuT ^ s^rt II 

j^jv6 T^T m i 

'll ITTs" »Tft If rasi rr?IT Ii 

fw IIT|sI Tralfr'wn W IH I 

ufsumnf^wsi fiiw ^ffjTw ^ II 

Cv 

nctT g ij'tit fift?i ^^^Rirsf'i gre^if: i 

smfn tfftsti H 

xngmt’ffsin K^T SI'HS I 

fsni ^ I 

1. A omits six lines from here. 2. C ° I 3. A ^ ^ ° I 4. A 

I 5 . ° ^xf iT I 










II 5w: ^^f’rrsRT^i^T^RftTi^^mm i 

fas fers w »i^ 



tRJ J| 


^ ^TStJisrar «n5i ^■ram^jNTi*r^JH|' i 
?i[«ar siTsaf^^si nTT^grTW*! ii 

TT'fT^ I 

faitqSKf^ «IWT sirs^ II 

K 7r% i »T?ni II 

g # : TWT^^g i 

•gtfn?f tsT g%sT «nm TOtn fig^’ing ii 

|w ^ f%HT«ttg I 

'anfHH II 

ttjH ftq fWTO^Tftnm I 
»ft?t WTf ^ 511^ ^5r?i: ii 

aiT: l 

^iftrg Hiaftn ?r5i^ w?ig ii 

*3^#: 


O 


N 



HmTi fftsf't ^isiifg ii 

ir»!Rr§ ?r?Tai< n^i^r^g i 

Cv 


8. A I 


1. A firs^iT I 

5. A ° t I 


2. A 15 ° I 


4. BC ?It«| 




1. AC ° I 2. C ° \ 3. C adds before. 4. C 

omits. 5. A ° I 6. A ° I 7. A ° I 8. A 

I 9. AB ° I 10. A ° j 11. B omits. 12. C ° ° I 

18. A adds before. 




1. B 




I 



0 

2. A ° I 3. B ° I 4. C ° 

6. C adds "" ° I * 7 , A ° ?^T I 












t 'sfisa sn’^r^r: ^ m; 

C» 


«\ 


siT^rnT'w ’ll ?iaT 



Tf'fxqir wr^w i 




f ^ «iT^q^ gif 


d 



nunw 




irTWifm^snfifif%?irTg^3gfg5gx 



II fsrifsiif I I 



II 


jgi^Ti ?iT?5i ^tPj i 







^m' ^TS^fspri feet; 



1 B 5071511 I , 2. B 51^1 fflBfil I 3. AB ° Txfil | 

4. A ° ^5R?5T I 5. A wf^isj ° I 6. B I 7. A ° C ° t I 

8. AB ftlaf I 9. A ° ^5! I 10. A ° j 




1. A I 2. A 5r I B. A ^ 4. b ° i 

5i Mss. I 6. AB ° I ^ 7. AC | 8. A 

° I 9- C ° 1 10. A cRT§ ^ I 





qf^fi tlSJlt »Tf T^T5T^TO»( II 

^fticr' ^sfin qn^t^jTfiw: II 

nWHfjfT JTTI^^T I 

o 

fesi ^ II 

PSFiq; ^ II 

5 ^T5!T ’#3151 33*t I 


-f Ef^rlTmT 3H3# iT^TWJ II 
333313# 3iT3 3333 : qftf 33 I 

^ 'S 

3313 3t333# «3T33^ 3f3%3: |1 

3T3:T3t3T3f3f33T^ f T3i3lT33f3TSI I 
33lftt SJT333# 3333 ' 3:f3f33T3 II 



f33n3T33T3:T3: q53313 3 33lf3 


II 


33113 3 II 

f3f33Tq 3333313 ^713 33lf3 f33313 I 

^ N S S 

fflSttsgrl’l 331 3n33I^J’^333133; II 

33gl333133t31#tsi; 33jf3 3fq 33131;’ I 

f3«l3 f33f333 3^x331® '^"33: II 



1 . AC I 
xra ° I ’e- A 


2. C I 3. A ° ?r3J ° I 4. A ° I 5. B 

i;^,* I 7 . A ° I 8. AC ^ I 9. A ^T I 


wf *r ’STrt ^ ^ ■'^^fTT II 

’^iwnm mnniTr:* 

«4?raTnnmT?nn^ff^®«3i5i#frK i 

'-I 

fatmxiflwn ^X^Tsn^XSWT^’Tfl II ^fl II 

^ »XW5{ ^T5rm«lif^Tl^qTf^)?raTri7i: ^4- 

?rsn*f?rT%w»tT^ i ^^risinifri '^xtsbts} jt %sr- 

fsrafl’H sxw«33w‘‘ 5T Hsrfff i 

^ nJ 'v 

XET^'nn^SXr ?l4^Tg^xff =? I H»I^: H^nsn- 

»mT: w: ^3^i*x^«»imwig»i5fTaiT: i 

?ra?nfi vtn^: ^i^frafTirfiT 'qr^Tsi 

^Jpfran: i 

n^fct ^T»i ^acrm^ifn: ®?r^sjw ra- 

«a«ng*rn xi^^xa ?Tfn 

Htt^HraRJ I ^T?I^mf^^TgTTaSTai^Tf^T??l- 

1. A omits. 2. A adds ® ° I 3. A omits. 4. A omits. 

6. A fl^rilT ° I 6. B omits. 7. A omits • C | 8. C 

0 * 
omits from here to below. 



Ho 

fetfiT; ^ ^T^isr^Tg^ ^TO'^Tg%^ ^ i:ti- 

yTg%^ ^TT^n^Tgf«r?r:^ I ^ 

%ft: rf#3JT^ silfe, 51’atnjTfr *n% ilT^ tiSlfWfl 

^HTSiS I ^fJT^’fr: ^i^rrainm 

filtW^T: ^4y?TT Tftf I 

w^sfr: ^tf^f^rf 

i ctg ftmf^Ti if ^iT^- 

fefci ’T f^Tffeicrj^ I fjg 'Km^'(iig% if %ff : 

n^^ftff^ I Ti ^tffmifrf^TSf^cin^ifWif^il I 

if ^ w^iff: ^^rfSTfirm: w^ffr 

ttrrg% i if ^ vraftf 

TOitffffcf I ^tf tvfg^fm^T 
^^^iHcfX I HiRiff: ^flrf^fTifflT 

jiT^int ^?ff^^_5[3€t5i\VTgf 5wm ^YTxi^fT^i^ gi^iff; 

€^^tT^f: ^ ^9^TTfftiq^5|xgiTiff3tT: I 

cf^iHiffct 'ffw «if^^; ^TOarmrtf; f^tifrmPir- 

^T KM ^T Ml rr?{ f^'^T‘‘ifTi^^'' ^'tlT^- 

nfcf I ?fm ^ f^Trfer^ if f%«tfTOW®?ni ' 

• »fif^^: ^^ffgxifcfT: ^gififfsir; i 

1. BC i ^ omits. 3, A omits “ " I 4. AB 

f^f^cl ° I 5. B°i\ 6. BC add I 



nfiSf f I : ^- 

fr?imc(^T5t^T^fstTr5f^ i 

nfwTa^jfif ; I 9?!; nn^fri 

wftff rflfsT ^ f ^ f^TITfsi® I 

'?rg st^rqiPttW rjgi>i?ir5it ^t^- 

TTisj I *i ^ w^’fr: 

^Inginrii: ^t^Tnar^T^f^raN’ft^- 

fefrnpf 1 <T?2R^ ffft:' I qw^rr: ^ig^t^ftrr- 

fecTifsf I ftw ^TTimg%ff 

•r ^T’i'j'^^ngfteirfg i ^ ^ra- 

fect *1 ^RT^grlfigrcf; ST ^TSff f^Trft!I?rT •T f^r} 

ft»i I w f ? ’^T^Tsr^g ^Tg i 

'?igf ^ ^^frainm; ?tm- 

I felfiT: at ai 

^»jm; I I tr^'f© cit: 

1. A adds t 1 2. C omits ° ° I 3. A ° ?;% ° | 4. BC 

add ^^5^5 I 5. C omits ° ^ ° I 6. A adds ^ WcTlf^ I 

7. BC omit q^ITTSIfi; f^lt^m^H^TciJ 8. A adds ° ^^ ° \ 

9. B%VSl° \ 10. B ° iq ° I 



1. A omits. 2. C I 


I 


I 

t 






1. A ° B ° ° I 2. C ° cT^T^TrlT^t I • 3. A I 

4. C ° ^ ° I 5. A ° ?i I 6, BC.'’ f^SB I 7. A ° ° | 

8. A ° ^5 I 9. A I 


15 





0 ^ 

«?^ ff ^afirtsTt 5Tf?rai*T: n 

II ^a?RiT»inaT^?i?^aiT[ ii 
^ wai^r awqTf<n^?nnft: ^5RSfT‘‘^'gtsi'# sji?i 

^ C\ 

^Ermfj €iTTir ^ i qT*i^ir*n!5^Tf ^ ^aaiTifawN^- 

a#»€t Of^T^awT?! I 


1. A }3mjm\ I 


2. BC °m^°\ 


3. B ^.a I 


4. I 





TO5i: ijtfs5tsaira: i t ? i 

f^i^’ flffrrf%%r{ II 

tf^ ff^ ^ra^T^f^tf^iist*^ 1 1 

?f?T q^*i»rw: i 

5Tm ^*nfy w5ffTO#^r 

=5^t=h'wtt i frtvr !R?®5r»T’?r: ii 

N % ^ '^t: II 

qXfUT T^^rfq f%qTrl5r»[ I 

^ 3Rtsaf fl^a^ai^T sRXTg^ II 

xxwm xxxxxiftxix*x#s^rnxtr‘ i 

WXm XTJXg^^li II 

txt^^xx'fXKx^ €i^5xi '^x^?txx:^f{ i 
^xxfxxxis^a^ w mxt^^ijwx^'fx^ II 

^Xi4tI'?TTX^ =^T^ctTX:5r{ I 

fXrJ X¥^ axnsix3^fr*i’ II 

®gr^^i^xx’fix;x^ xxxfl# '^x^fixx:tf{ i 
f ^ ?i?^ xa^50rinif aTxxxfrUi ii 

qi If^xf ^xfs«x' XX^f^ni: I 

'xixxisi ^irqxxi ftixgfjfi ^fxxxx'lx^: ii 

?SIX¥ ^ I 

1. ABC Her I 2. BCR ° I 3. C omits 

^mK I 4. AC ® I 5. B c I 6. C 5 ^TilT I 

7. C ° HISrlH I 8. C omits two lines. 9. fe I 10. AR 

^ ° I 




1 . ACR ^ I 2 . B R I 3. c ^ ^3T, A ° ^.?r i 

4. c I 5. ?;'f ° I 6. A adds f^ojf I 




f f^tf^irfq ii 
^5fi^W ft§ WT^wg^n*! I 

^1$ gsri u 

»Tf TOT« ^nT»im g j 

1. C cmj “ I 2. C ° VIT^cT: I 3. ^CR I 4. Mss add 

I 5. C f^Ti|5 I 




V 




1. B AR ° I 2. BC ° I 3. AR f?! ° I 4. BC 


add 


•V 


before 


«• o 

I 


5. R ° I 


6. AR have instead 
7. C B ° I 8. CR I 9. B 


C I 10. C jJ'St I 


ssn# »T»ei^: ^TJJWT^f^’frafe’n ’. « 

^^ifTI ^%WTilT II 

^ITJIT 5I^T ^Ttt I 

jjinfq ^nuingtg ^^iff ^ ii 

rf^T i 

^^rnfi?^?i^5tii iatfj 1 1 

?^5fT '^Tsn ^W5i’ ^ i 

^ ?^?tT ?ri^i t^»f ^ftrfiTtiW II 
^%5T ^^?lT=IT5tT'^^gfJ I 

f¥ ^^iT«it »r?i5i: HTflsnsin: 1 1 

nJ 

W^ 1 1 

?rs^' ^^Tf{ fi^ ?t^ i 

HUTfj ^fSIT ««k«h'' 1 1 


1. AR ° ft} R?T I 2- C °gii ° R ° ira^ ° I 8. A 

° \ 4. C ° ^c|^ I 5. After this BC repeat a long 

|)ortion from 15^ ^T ’«rW etc. ( p. U7 ) to 

( p. 119 ). 




1. B^f^l 2. R°^r;| 3, 4. R°iTTl:| 5. BC 

add ° ° I 6. BC I 7. BC I 8. B 

I 9. B I 10, C ° cTT^ I li. C ° | 12. C 

I 
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qa&fT f5R^’ II 



?^Tt ^nfi «Tt?^T fttwin jgtfT ii 

* 

’^rr^^r i 

sri’fT ^Tsi^pnwftct?!; ii 

^fSII? i W^TTS^ 

^TW^umer: ^Xfi^Tsi^agT^irr ^»iT^5Ti^q^T?T 

fjxgT^XtTJTT^T" 1 

II 11 

^gcjwnsjjin f^rj I 

3^^Tgf jxjf < sniff isrTfgT i 

II iim II 

'^sr ^Jjififixgfisr^^ fiTff 5fr«ify 

1. A “ I 2. A ° I 3. AC I 

^ ° I 5. A ° ^^cT, CR or ® I 


O 


4. BC add 







II ^ 


1 


II 


f^WlfJTf II 


\J 


qifl^ ftw^^fT I 

^ 'nJ > 

f^cmm II 

f>- 


atmi TI=^q? I 

^^rTfsST'STsiHilJi’* ^T5R II 


II 


=^51 OT^I^t 


^^qTfN^ginn: 


5jm ^mfy ^^T^i^TSif^Tr 


f51^TT?lTTtT€ II 


II ^ II 


fsI^T^ST ilTfl^<T II 

nJ ^ 

fjj^I^grl ^»W^* 5^€T^=li»^ 





II 


I 

cl^ ^?ITr{ «fTsiq^ feff; II 

ii4 giXM%5^ nfT^qfh: ii 

^3a^iii?J5arTx;Txj5i%g^’ifxT ^iXTf'ir: 

Jxn^H ^ tnf’H’sramxfr ^ 




1. A omits, BC n’ I ‘i- A °, B_C “ | 8. ACR 

I 4. BC ° ° I 



fsi^TOTAW II 

K fg' II 

?i^^Tg»i«i«i gsrUTsig i 

’awn nwrfnaS; aft'jw' fafam^n** i 
I5fwnnan a^^tn nnFwn ii 

II naaftntnnmfawwiana^ nm nmfn: ii 

^a. nnam a^wfn^W’m; naaa^n’nfnftr- 

S 

d 

w^Tarta^’^ f*RriTaTnTn i 

anawaifntTnfnw^ ai^qwHWt: i 

^ 1 

^T?a^ngnHTa<Ki fNfnfinmfnm; n 

ntg ng: i 
ntg ftariw: ng:'^ ii 
ninifn naa^fnre^qgim’nfnftfn i 
naif^ ’are^'nfw n5nfnfin*ftfnn: i 
ft’uafw gnnn ^aiwn n^wn: ii 
'3>?tf!n; n^na>nT «tg fawinf’irag: i 
a attftrai’f n# aaa^nnTfann ii 

'>J 'nJ ^ 

atSiTi nnain nafwiaftaKafa^: i 

^ 0 \ 

1 . C I 2 . BC add mcT^c?^ I 

f^cirih^^^lfTST > 3 iR I WZ 

JTW 1 ^|?^II S. BC° ^^° \ , 4 . C ° 15^1, B I 5 ^T » 5 . C omits 

this line. 







^’^cnfjii; ^tt^gT^^mf^^^ff^•. ^f^nsn’TTT- 

5RT?I^T^f^tT^m5naf(«m^T5I^5g ^SBT3^T^f%Tr- 

f^lWTTSnTTT^ I 

^Tg^^NTWT^swr i 


?r?f I 


552RT5i^T5fif^Trft?n3n»i i 

X N 



f^sTT^ri# f%?ii3n i 

g" II 

fl53fr5^gfaifg<iTg i 
cnmntff «T^T ii 

girggri nf ffn =^g:^5«ii »i?isrffT i 

m «t5?j vt^ ii 

git »itg Hf ng: i 

ciwt m^t^m ^aig; ii ?ffi ii 

f»r?g 'qTcji ^ ciw | 

^T5(rawct^ grr'" ii 

JTraf «ro€if i 

O' 

sns^rar «ni i 


1. A omits 
5. BCR i 




2 . C ° I 


A 


3 . Bc ° it: I 


0. 


4 . BC fgif ^ I 


6 . C I 




1, B BC It# I 2. C ^^5 | 8. BC f% ^ I 





ftri^ifr: I 



1. BC 2. B UT5fT I 3. B °,^cT I 4. BC 

5. R “ ?Tt I 6, B ° ° I 






^>5(1 ^T^^^TTfrtfsnT I 

q^JTSFmfi: i 

■'^g ?r4’?igTnmf'a'^feT: =!n^^fsi’gi‘‘€H?f 


1. B ° I 

R fajig ° I 


» 

2 BC ° I 

9 


3. A ?I-gj| ° I 


4. B WH. 
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^sjsg^tfKfn’^iTT: 5Rm»w'i^TW m; i 

HHlrTf«T«gwr fsRssr^ n 

^cfi^: ^^ct«rT*inif^ctm^’:^saT^HT?r 

ffraiKm^rm ii 

N •» 

?rT5f»m'^3\T*frT it5qq«qtqWtn^T:® 1 

r> 

'^ISI ^^qifni; «4?igt»irnf^qft: 

f^^TT5tmT€ II 

ft' ^ 

^itg; ?ft»jfiT^t qft^s^i II 

?3tqiraq'i^f^'nq^>^ f«i^Tf:qT»rr?r ii 

« — 

fqqrj i 

WTt q^^^W : II 

«^??n fq'qTf’rT fwg% i 

^T^trf ^qq^PinftrqiT ii 

II ^l^ig:qi’*^tTfq^jTq«xqit ^tjt ^^nfV: ii 

q^qrm: ^irigTqftiPjqfa; 

qtraqiqif^^piw^ f^^Kqim^r ii 

1 . A ^Tt ^ I 2 - c Tin;«nT,° B WTOJl^n ° l S. C ° jbi; | 
4 . B ° m?|l%, c ^fcmt 1 S. A “ gift ^ I 6 . BC ° “ I r. c 

I 8. A ° f%f^ “ I 9. BC add I 


fs * 

^qxPn; ?i^asn*i?nft'xf?t^^_f^ff^*x^^^ 

^^^T5i5rT^f%Tf^^»^ Or^TTxnxxre ii 

^T^J%ff 5Tf?jaR*i: ii 
■^ig gagqifg; ggngTgmfg'tffi'. *i^ 

^gqiiggraf^'n^*^ fg^gigre « 

sglf 5Sg^^ I 

fg ggg; xrf^: ii 

g:sjT? Hggi^ i 

gg g^qifg; gtggniffTpjgfg; g^ix’gg^gTT- 

^gg ^gqiTg^xgifg^^^*^ fggxKgtflxg n 

ggxg gtfggTgns gsqsgxwgsigigx'' i 

<J 

\ ^ 

TfT€ II 

^jif '®[TfIsi II 

1. AC ° ^^ I 2.^A ;^sfq, R “ ^s4 I ^ I 

4. For this line BC read ^ | 

6. BC ° ° I 




1. C omits from here to below. 2. A ° I 

3. C omits ° ” I 4. BC | 5. C \ 6. BC 

1F{^ I 7. B ^jfq, C ^ifq I 8. BC I 9. A I lO. B \3iJR- 

I 11. B qix§ I 







«iregm I 



1. B g>i^Hl%si I 2. B C ^WSf ° I 8. B « nf5t | 


34r 



? 8 

ftre*?! ni^ Tf^T^tfaiB^T ^?wfq ^4?i!(m?r- 

J s 

5ft*ftwf I ?itSiiWT?[ t^: I 
«^'ftriT:5Ffl%^>fyiiffif%fiT: i fi^gri?!; tfft: i 

^Tg^rajr^Tr^^mtiraT 

c(^qif<n: ^i?l?(Tnfr56T5JWT5fif^tl^fqqffI^T5! 

56^HT #5jt 5T II 

?ian’ra«i>T^^i^f^Tt^^?r^5i it it iftr- 

fllTfsT I 

sftlfTannfnPi'Tftti^vt ttt? i 
i^*TmmH^Tiq^nf?rfs?iTf% «»ii’fr; ^larar^ifri: 

ITlfJ ITTTgitftf^ 1 
^qnajTnctT; : I ^g7ranT?titT?nTiTfitTi^f%ftf% 

i^ngsR ^ wisi f «f feni I ^^Ti?T“^TiTftr- 

1. B ° JS^ ° I 2. B ° q'qsn,” C ° “ I 3. R qqw I 

4. B I 5. BC omit ° ^ ° I 6. A adds ^ ° I 


t 





W'i 


^rfir: wt^ i ^TSRTsr^tgnfftfwrfsj «»T^«fr: ^jirratnaT; 


0, 




^ I 


^^ff^rncTT: i fecTif l 

I ^ irf^fT i 
’m % ^5rJ5fm7iT '?rT5?gmFr ^5rinTsrr 


ijfl ^^jT^iT^r': 1 

s3 


0 


^ ^si5TT I 


f\ 


^si an^T 
faq^T^rit ?T?i?rmi%^^: 


II 


mq^ ^fqfqttqi fq?n3^«fTq5Ti*l i 
^q^qrgii^t® wqtrj g w^r^siqm ii 
qfiqq^ qwfqm q«Tq^f{ i 

f^q^i fqqfTqqWfl fqf'qsfr^q ii 

q^qSRqt «rmT ^fqwqmqirf 


f ^qqtflT?? fqfq’fr^q I 

^jggr qqi fqfqxlqfti qt‘‘TmT i 
qitqxxr ^ »xqqiq fqqngqqq^qw: ii 

qig’qclT XXqxXT^ ^qjqqft fqfqqxqq I 

qq gqqfqr q qq«i: qqrqixqfqqrw’nT: 


6 


II 


qiq HI q^ H'fxqqn: i 
fqqixqfHftrHi^fh hki%h H^iqrfH: ii 


1. AR omit. 2. A omits this sentence. B ° | 4. Mss. 




° I 5. AR - I 


6. A f%?:fwm:. bc 





faiTf f^^^»T?i:’ I ^k- 

ergxnTtTfgqfti: g’XTf'x ^^rnrarsiN 

q^^vr: ^uTt*! q^f^x: ii^B*tf?X7iT : i 
^-’?ixgffx*xx5Sq w>f^?iwx?xi»TTfgqtfiif7x ii 

^ ^qxfqr: ^qfx^xinmf^xqffx: gsixifq l^igqt 

^qXXqWXqs]N^^$»^ fsX^^?IX*XXH 1 

gfixtt ^'qsxx ^xxxx ’^^^■qxgflfxpx^ w^fxx i 
m^s^nisn qxg^xfx ix^f^fxi i 

?axx¥ w’t^ ’xxl?igxnfx»j5x^?aTt xxfxq^tfTi 
qxg »nxwx?i ^lrX5xi»xfX5Bxwq«jNTxq^^i?nnxT: ^q- 
xxjxx^xfx^xxnif^it sxx^T ^xrxN ^«xqg: i ^wq^ 'q 

?iqrI!XX^fiqq«IXq5?X?iq^5^ I 

■qg ^fV«€t w^x^i^: ^q?i?ixnffx*| 

xxf’nqOTxxxf I ^qfi!n»x?xqxx?iqxq?f^^q^gii^nTX5ixfH- 
fsr^® ^x»x^rJ{ q^xqxq; ^qxxgxq^: 

m 5®ax: I ^rtnsxx^xm: qxf: i q^ fw 

fqig^ se^x: i xxxqx^i?{ 

I qtfqfq^^qxq^iqqtn^l^lXqnxxfl i qx^xj’ 
firngq qsqqxft: i qxqqfr ^sx^qmtqsqxgg fixqx 


1, B adds I 2. C ° " I 8. BC I 4. ABR 

I 5- A adds I 6. B ° I 7. BC | 
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ftrafsfr t 



*TT*raf‘ nw^tsf ^?raTnfnj3rTf»i: 

g*rTftt nafmf^, vi ^ Oi^Ti:?rf’fr i 

fqnigTT^ ^4?tm>i?iT5Tf siin?rT^ni i 

7i?isiTfq 5Tm f^’a 


tat a prat want aiarj atiaqiaifaTr- 

Tta- 


0 



ajgi^**f; ^ a aiata^ 


laxataat fafaajt i 




%nt: 1 


atfafaa 


aaga^Tat'’ aTTijagfamw ararj aa^- 
^aiafTfafa i 

-aa »3a aiat atfaaat aaiaat atn; asaat-® 


I 


ata a^atftaiffi 

aa a^ajaiataat ^aagaraiaatsfaaxgajaT - 

aatsatafaftaxataat l^aaaxaraa; aaaa’faftaa- 


axa^aaa aia 


aaxfa aaia^ma atatfaaaiai- 


aaxat ai t aaaaj; a^faaar. tsfa* a 

f^ar gar aaaaian>aa^^xaaxiaraifa a^’’ 


' xjai- 

aaxaifafaat axai^xaai igsiafax aa^afax a i 
aasaxxf^ fat: i axaxx a%aatfaaaxax aaaaiaaxat 
a a aa aaaia aaxaaa^: aaaa^xaifaqfaftfa i 


1. B ° I 2. C I 3. AR omit. 4. A ° ° | 

5. A ° ^tsrT’!t I 6- A H3?fH ” I 7. BC | 8. A qf^r I 

9, BC omit. 


'^?r ^ nxsj ^^nsjRfii^^- 

JTIf : I wwsrt: 

fermf*! If ^T ^i»j?tTf^ I ^Wt^rai: ui'?: i fg^T?T- 

felfUFf I : I SfiT^I^fif^- 

iju^^ f fefr*i I TilfiginTir: uTf: i 

%fr*[ I HT^; I ^T^RTsr f a %n»l l 

^Iframat: mf ; i *t iif^f{ i 
^ra^SrciiTn ^SfiinHT: <j^fenT i 

'^si ^5cj?nw gi?n^f%gjT 

Hn^sff i w?n«i ^sr?ig 

«fT^W n'^^<T II 

ijgtt f ffa »ifh»Ti^ II 

^t=^tS f «rmt ^mw?i i 

515^11 a ^l|l^ ftf II 

1. B omits the whole paragraph. 2. A* omits. 3. C 
^X5( I 4. AR adds I A ^ ^ I G. BC ° I 



V 


qicJ^rf ^fil^^iltf^ftT: 1 

ftr«ffn ^STsj^mf^ti ^«f%*renrft*T ii 

II STTH «tT5|TTO55»»I II 

J 

^sr ’gg ^qTf»n: ^5?i!n»imf^qf?t: g^iTfct ^la’- 

TisimfT^^^rn' ^nii ^i^i^tt^f^Trn'ir' ^ 

f!igR?iTtire I 

II 'f #:■* ^ II 

ft ' W^t?{ K 

afT ftgift ^#?qg[Twa»w I 
'agw^ ftm%5i ft»fTatr[ ii 

q^tfijraKtsatm a<ft i 

«n5i*?5?riraft^ ^iftTiaia’iiq^jm h 

ftjl^ I 

ift^^fT awTa’JTft ^a*i ii fft ii 

« N ^ 

^ a^qiftr: g^r^ft a^iTK- 

^Haafsim' ^aiTaaT5BftTfa%ftt ftTwi^aim^r i 

aT ^aax ai^i afftf1%fj i 

ft’njaw^atJta ftftacj ii 


1. AH I -2. BC I 8. il •^‘ I 4. Be ° I 

5. A JRK ° I «. BC ? a I 7. 3 ° g I 







?«t 


'qg W'^tPu: ^^gmflTmqffi; g*i?fq ^nsn^?f 


?in?i^siif^fr 5 i^(j 5 n?ii 




f*l^T 


I 


q^q'?KiJ^TO: Ijm^i ^ I 

f% ^IwT’qif ^ir^t f^ftrain: ii 

^tl^isrmcnfgqfft : gn^ifq ^fr^Hsnnft 








^amrre i 




II 


^!i ^^qTfJit: ^qrramfTifirqfti: gsi’ifq 






f^WT^gr- 


«re I 


TO^T^TSISFI^ ?Tmf ^r*T?iyifT^’ftw I 


*T^a: 


II 


^qifn; ^^framniPjqftt: g*itfq 


6 


^ra^mfttt 5 R)qW fitqiri^ 
^nV?lTfiT «3 «srf( *IT^ ^4aT 


I 


II 


wqifw; «^ 7 iarT»jffTP«qfa: g^iTfq 

fsi^TTsrrm^ 


1. BC ?T<^T ^ I 2. cadd ° | 8. A \ 4. C ° ^ ® I 

5. BC ^TIT^rf | 6. B omits frorti liere to 

below. 



'ifr jfsma «Ji^T II 

^51^ H^fcT I 

vi^m 9si?i: I 

'5SJSI sts^qTfnr: gsixftj 

I 

f #f?T ^ II 

igPM5iTqi'jqr>iir ^qn^qT^Nriq^^qt f%^T?:?iT*TT^ i 

II H II 

^gjTfsfjin :©iw ftrmsas^iqiwfti^rii i 

ff 5 ir^Hq: II 

^ q^qifqj; ^ilfigrqfrTf^qffi; qn^f^^f^ri- 
»Tra I 

4 =5^ sqr ffTB fclB ^ 

% ^ 0\ O' 

^ q^^ I 



flsei I 


f, 

2. EC f^iSTiq^R ° I 3. C I 





^8^ 


ii?^f ^nww HTnftt%fr ii 

TTi^^I^qf ; ufect 5a^T I 


0 


qijt fw II 

■qq qwqifn; HlaqTnrtlPiqfn: ?qqim 

'qg^|5iff% ^ ftia^T% fsrqrat 

ctet qiqT% qTrt5*II^T II 

f%B qU’Tq qfa lit^i 


qT?l^iq: rietqi^smr- 



fHqfs?rH ajcqt I fqfq^r ^siT'f mr^Tsf 


I 


■qq «qqnT; qlfmTnm q^qiW qtfimrnTpjqfft- 






qifcrf«»Tqq*i girwT: 

wiftsrTqfT’qqk# qlqai^ft 


i) 


gir^tw ’Jf HTqfq^f’Tf ^ I 

5t^qTf%: msi 


qqjTi? I qq?rarnm: ^Tis^iqciT# 




®rifreiT5fr 


H'frewT q 

WTqfq^f*?? 




q|riaTq?i^tPj’qmq^ 


'q I 


^fisifqrir: 


HTf : I 


qifi^%f«: I m”? i 


qjn 






1. 


AR ^ 


C I 


2. B \im^T I 3. C j 4. A ° 


O 


5. BC omit. 6. C omits from here to tTT^f?l’?|firT ^ I 



?88 


%fH: I 

g^ferfi I 

^^qxfiir: 5frifigT»i7iif^qm: fiT^f 5atfrmnm5T 

N S 

^f^«wraT*T5^?f?r ^ I iffurl m^: 

^ »fTfqri?[ I ff^gnn t^: I '^tH^n* »i»ra’?r: 

5T I g »in3[*fT: ’itftfrg g'?i- 

iffT5i^3fT^cIfTOH;< aiTg^^ qlfj- 

ff^T *T I rff^lw Si’Jffsf II?retIT51lfiT 

T^t ^^gT^TfTTsiT gif ?fff «i?rT »r^ffi i 

m n ?T?X^fv»l'^T ’tt^T 

I XTT «'fiwtf>jflWT: TTr(^?)ft ht ^ 

faff;# BgaiTfan i 

RtXfxxxt I m ^ f ;^ig?qxfmtit I ?it^xg 


1. B ^^oJIT I 2. A adds I 3. A omits. 4. BC ° €t^S: I 



trft: ? ^Hsrr jt*i^s!t; f^gwr^^*! i ^hsit 

wri ’nts^ffsfr *tt»t sncwsTift i ^T^snnm: mf: i 
^mT5?iTw^<^^ f^5=^T ^rai *r^f54 *f ^ 

nirm^T ^ flnTKT 5iTfiT#g^TW I nf^wTfj f ?ft: ? 

’?t«r t ^sf si^fwiT’ i 

firiitg f^5i’?T^: i 

?isiT»iftTf^ qfn Qfif€^^^T*TB:fnTjgn?rT^ 

‘ ‘ c^ T#t 

BTT Tt¥1^5(iTn: I 

^WTf% HT 

Tf^STT^i: ll” 

Hgrwrw?:qt; gi^^isf^ql'sjT i 

qTm^f^cng^sff ’ i 

B:iit>ir ?t*i 

^fqn u^*ira ii ” 

1. C ° jjrix I 2. C I 3. A° I 4. AC ° ?lt, R ° ^° I 
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?i5iTii7nf^qf?t TTfT^VT ^T^tnirtTOwl: ii 


(i 


€l[5RTgsBT5Si^T% ^aiTi; I 

H^STTSf II 








5Et^'’?tSIT»RI^T?f5rT?fif^tf^*I?ra^sfilclT 


»R^5?} €st?jsiTiifnnmm €5trai>ifr- 


SRWift W IJ’ilf^f^ 




wimsf ^qTPn^mnrf; 


’fra ^T^tHTt»I^- 

f^rg 5!T?t ^inf^ 


«OT?r 






’g?T?t59‘^nr w i 


“^ISfTfgT^^T^Tai^TTfft 






f^[^f^?TT flOTBT'.” »ra %’ riginflT ’ETKt^^^'wWT- 

f^^^^if%^s*ra«i I fjft: TJHffi ^i5?i=raT: 

rN '' 


1. BC 


I 


4. A 


o 




o 


I 


2. BC 


T\ I 


3. 




o 


7. C 




I 



*?R5!T*r5 

I 

rramm ^iir>«rT»ifiTfgc(fff^^TiT^: i 

W5f5{ ?0T gn<T‘ I '?i5i 

m^^'. ^IfTstTncii: 

4 

jifTWcum ’a^rtsimftTfii'iftt rr?imft%wT^: i 

^fg?;g?T5fr^f?T I 

TOqifw; «q?i5i [nmPj qfn^T^^rq (Tm>i - 

I m JTnq’tT: 13 # 1 ritq!WT%^: f 

*T «l «^Tx:J3iaqt sx fq^JXxgiaqX ^i wxg- 

sxfq?x*^ sx Tint «x ?iqt ?x n sxmn 1 

^ ^ Hln?n*ifiT^qftxT*rqji 1 

C^ ©\ ' 

■q?! H^xqTsq^^qxfw: ?xT5^fx?xxnfiT*frf%«^t^- 

xT!^q^ ?il I H^t^: ^qfxgtnfiT: ^xq^qx^xxg- 

^qfX!xx»i?iqfxqqTqifqTrq^nir*x 1 rxxqxwrixxt: ? 

«5rT ^srf^qi#%fix ftf^^x ix^to^t 

^jxxqxxhi^ I 

0 ^ ^ 

1 . B adds f f^ I 2 . BC ° ^HWcTm»TcTTf^qf^ ' I 3 . C omits from 
here to t below. 4 . B adds ^gcT^T^rf before. 










ntsrsiTJng: i 

(j^flwi I ^TJ^: ffsrrnfj: 


^5rrraTnci^T?t^JinTiTstT^»si 




»t7rf%Tf^riTm"««ri5i?^i <j^»i»jn i 




jjfi^TTT^ iTfTn^i<T’?rTT^ ^i^fr?iTnfTfl»t?T?(^3rt^r- 

^HfsStSstT^: I 


1. BC 5 I 2. A Ti;^ '» I 3. A ° I 4. C ® ^ 







^T5^T^jNTrijfifit%'5r ^#WT%5i 5j5n^^ ?fwr^?r ?bt 

^TPjTf»?r fTT5[ : i 

ft'f^PrT ?W5fTrf: II 

^'tpjcl^q^ rjITTF f^^*T?Pl^T: II 

m’rwtftfsgmr I 


0 


?Ffi^ ?it?isnn?rreiT5|; i: i 

JT^f^WT 1 [fn I 

5Frl i^t: ?n5r- 

^i^tn?i r5[ ?t’cij5nrH; sijsg 


rt^a mfHTnsfT^ a’amiTgmmw ii 


ara afar ^jjaaiTfax i 
nszia^ataarafa ^Taiai f^aarmar ii 


C\ 


^ t aaaaraaT^is!; ^faaamaaif : 
aia aia a’lreai: ata narar^t: i 


7 


^r{ II 


1. A I 2. All I a. c omits. 4. AH 


O 


5. B 


0. BC ° ^T ^ I 


7. B 3^ I 



n" 


■■stliiiTOrafisH 


'ii^r n — 

wmiisf gf ipf : II 

?Ilf 5(3- I 

ftrg^is II 

W 

?r# ^fnfty jj^ sfifhfty nwi i 

T'f^^frt VJM »Ttr{ || 

ra frarr i 

wwf*tffr ftf #4 fgt^tftrfjifn M fjsn ii 

ftfi rtet 'qxdf^fnfiT fti mr I 

n^wftfh f fsR ?isiT II 

?:f^ fsBq^in i^ar^ ftsg^ i 

Tm Tm fafg%ia ftrg'aia ii 
xiiftai^ ftig^lft 5 r 4 ^iurf^fh Wfrg i 
gmaiifg ftixiisr fsRSfrg q^isfrim'gT ii 

qXHTStlUg «ITXT ft WWii^^sri I 

^H5n®^^ffr fti %5i ?i?n ii 

ftfi ’i# ftmr gs’^irg^xf^ I 
HTsf sgtgsj am II 

«m§ f ^ sRstg i 

?{x^f?T ftjg^ gsTmia ^?r u 

1. AR "I 2. A ^Ucf^, C I 3. AR | 

4. R ^ I 5. R ° ^ I 6. AR ° I 7. A ° ^ I 



g«(rftt5nt %?r 'I® %fft fsBg'ai^ i 

m '#4 f^=5T^ II 

^ij 5 tt?it; itw =st ^Ei Ht?j i 

'EtTET^ ^’STT I II 

^Ef ^Ei ft?ii5?i mi I 

VT'^ rtm II 

'#?af f« ff^mijgg'nti ^?5! tmi i 

^srigim ii 

^Rmi^T 5tf»T5T: I 

f ?|^I ^ElEJTSJ '«('* I 

qj^warsi I ^ fr~ 

’hI »T^T^tfy«f=lT: pi^t: ^’mfjTH: i 

^TEiT«{ g5»: gV: ii 

^ET % ^p?rai»im^T*^t’fTOn^5»nf : i 

«BTEr^TP?fpTf9i^ ^TP5(TP\f p'n^fe’ir: i 

^WT§“ Ptf^^ts5T:“ ’S’HEg p^ft^?:T5['" ii 
^ % ^1 JT'?T#tf??I’^T^PT ^4r|ETIEI7fT*iTOg?l^- 

TTfTwtf'JHrP^ «r?TP^^E;^ 

1. BC omit this line. 2. BC 3. BC | 4. AR 

=^1 5. BC omits ° \ a. A ° I 

7. BC ° I 8. BC i 9. B ° ^7^1 I 10. BC sjnj 

I n. BC R q?31l | 



^r'sj ^iTf Hn5(5n: 

^tq HTtnf ?f?t I 

^IrjsinTftT 5R^T5R?i«»iT?m^t: 

f5lf4»lf*fl w “ I 

ti=g[fi'' ijt(Tf ^91 ?)fr I 

5^T5IT ^fy^^T*IT ^^5iT «'??{ II 

'^glf ^sf 51^51 w I 

^Isfr^^tsfr^^IRt ?JWT51T»!W cinni»[‘“ II 

1. BC ^^5rT^; l ‘^. BC ^^rf^H^TrlT I 3. C omits 

from cTfj; ^aj below. 4. B has instead ^if fkf^c^T 

I 5. B adds ^ 

TT^T^’fSTT^t I 

6. B omits this line. 7. B I 8. B ^aj?f cl^ I 9. B 

^w, C I 10 - B c I 11. BC I 

12. A ^-fcT ° I 13. AR R^cTR’fSTT I 14. B ^^51 I 




’ A °3FTT«5^7 I ^ BC I . C 

B °^^TJnt I AB ^w^ct: i • ® A %° i 
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^ A I 

BC I 


^ B I 


5 




* C I 



‘ A TO I “ SG °?PBia; I * E I ‘A I 
* R I ’ R I * C I ’ B “rt I 




^ B °^T, R 1 



B I 

B I 


B 


^ A omits. 


’ ABC I 




ABC 
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^ A 1 ^ MSS. add which is redundant and 

disturbs the metre. ^ B i * AR ^TcTct i ^ A 
BC I *' ABC f^Tf° I ^ R i:*T I 
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TJ3IT ^Ruf^ ^ ^ %«jrapTT 

rTTSi ^Rgl ^ 5l*TTW: II 
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rfia aifaasR fa ansa arfr awm: ii 
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■’ CB I B C I • 




^ B I 


^ R ends here. 
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and Pandit Embar Krishnamacharya, 1920 . . 2-4 

Mahavidyavidambana : a work on Nyaya Philosophy, 
by Bhatta Vadlndra who lived about A.D. 1210 to 
1274 : edited by M. R. Telang, 1920 . . . . 2-8 

Pracinagurjarakavysangraha ; a collection of old 
Guzerati poems dating from 12th to 15th centuries 
A.D. : edited by 0. D. Dalai, 1920 . . . . 2-4 

Kumarapalapratibodha : a biographical work in 

Prakrta, by Somaprabhacharya, composed in Samvat 

1241 or A.D. 1195 : edited by Muni Jinavijayaji, 1920 7-8 

Gapakarika ; a work on Philosophy (Pasupata School) 
by Bhasarvajna who lived in the 2nd half of the 10th 
century : edited by C. D. Dalai, 1921 . . . . 1-4 

Sangitamakaranda : a work on Music by Narada : 
edited by M. R. Telang, 1920 . . . . . . 2-0 

Kavindracarya List ; hst of Sanskrit works in the 
collection of Kavindracarya, a Benares Pandit (1656 
A.D.) : edited by R. Anantakrishna Shastry, with a 
foreword by Dr. Ganganatha Jha, 1921 . . . . 0-12 

Varahagrhyasutra ; Vedic ritual (domestic) of the 
Yajurveda • edited by Dr. R. Shamasastry, 1920 . . 0-10 


Lekhapaddhati : a collection of models of state and pri- 
vate documents, dating from 8th to 15th centuries A.D. : 
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edited by C. D. Dalai and G. K. Shrigondekar, 

1925 . . . . . . . . . . 2-0 

20. Bhavisayattakaha or Pancamikaha : a romance in 

Apabhramsa language by Dhanapala [circa 12fch cen- 
tury) : edited by C. D. Dalai and Dr. P. D. Gune, 1923 6-0 

21. A Descriptive Catalogue of the Palm -leaf and Im- 

portant Paper MSS. in the Bhandars at Jessal- 

mere, compiled by 0. D. Dalai and edited by Pandit 

L. B. Gandhi, 1923 . . . . . . 3-4 

22. Parasuramakalpasutra : a work on Tantra, with com- 

mentary by Ramesvara : edited by A. Mahadeva 
Sastry, B.A., 1923 .. .. Out of 2 )fint. 

23. Nityotsava ; a supplement to the Parasuramakalpasutra 

by Umanandanatha ; edited by A. Mahadeva Sastry, 

B.A., 1923. Second revised edition by Swami Tirvik- 
rama Tirtha, 1930 . . . . . . 5-0 

24. Tantrarahasya : a work on the Prabhakara School ' 

of Purvamlmanisa by Rarnanujacarya : edited by Dr. 

R. Shamasastry, 1923 . . . . . . 1-8 

25. 32. Samarahgana ; a work on architecture, town- 

planning, and engineering, by king Bhoja of Dhara 
(11th century) : edited by Mahamahopadhyaya T. 
Ganapati Shastri, Ph.D. Illustrated. 2 vols., 1924-1925 10-0 

26. 41. Sadhanamala : a Buddhist Tantric text of rituals, 

dated 1165 A.D., consisting of 312 small works, com- 
posed by distinguished writers : edited by Benoytosh 
Bhattacharyya, M.A., Ph.D. Illustrated. 2 vols., 1925- 
1928 .. ' .. .. .. .. 14-0 

27. A Descriptive Catalogue of MSS. in the Central , , 

Library, Baroda : Vol. 1 (Veda, Vedalaksana, and 
Upanisads), compiled by G. K. Shrigondekar, M.A., and 
K. S. Ramaswami Shastri, with a Preface by 
B. Bhattacharyya, Ph.D., 1925 . . . . 6-0 

28. Manasollasa or Abhilasitarthacintamani : an ency- 

clopaedic work treating of one hundred different topics 
connected with the Royal household and the Royal 
court by Somes varadeva, a Chalukya king of the 12th 
century : edited by G. K. Shrigondekar, M.A., 3 vols., 
vol. I, 1925 . . . . . . . . 2-12 

29. Nalavilasa : a drama by Ramachandrasuri, pupil of 

Hemachandrasuri, describing the Pauranika story of 
Nala and DamayantI : edited by G. K. Shrigondekar, 

M. A., and L. B. Gandhi, 1926 . . . . 2-4 

30. 31. Tattvasahgraha ; a Buddhist philosophical work 

of the 8th century by Santaraksita, a Professor at 
Nalanda with Panjika (commentary) by his disciple 
Kamalaslla, also a Professor at Nalanda : edited by 
Pandit Embar Krishnamacharya with a foreword in 
English by B. Bhattacharyya, M.A., Ph.D., 2 vols., 

1926 


• ♦ 


24-0 
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33,34. Mirat-i-Ahmadi: By Ali Mahamtnad Khan, the 

last Moghul Dewan of Guj arat : edited in the original 
Persian by Syed Nawabali, M.A., Professor of Persian, 
Baroda College, 2 vols., illustrated, 1926-1928 

35. Manavagrhyasutra : a work on Vedic ritual (domestic) 

of the Yajurveda with the Bhasya of Astavakra : 
edited with an izitroduction in Sanskrit by Pandit 
Ramakrishna Harshaji Sastri, with a Preface by Prof. 

B. C. Lele, 1926 

36. Natyasastra : of Bharata with the commentary of 

Abhina vagupta of Kashmir : edited by M . Ramakrishna 
Kavi, M.A., 4 vols., vol. I, illustrated, 1926 

37. Apabhramsakavyatrayi : consisting of three works, 

the Carcari, Upadesarasayana, and Kalasvarupakulaka, 
by Jinadatta Suri (12th century) with commentaries: 
edited with an elaborate introduction in Sanskrit by 

L. B. Gandhi, 1927 

V. 

38. Nyayapravesa, Part I (Sanskrit Text) : on Buddhist 

Logic of Dirinaga, with commentaries of Haribhadra 
Suri and Pars vadeva : edited by Principal A. B. Dhruva, 

M. A., LL.B., Pro- Vice-Chancellor, Hindu University, 
Benares, 1930 

V ' 

39. Nyayapravesa, Part II (Tibetan I’ext) : edited with 

introduction, notes, appendices, etc., by Pandit Vidhu- 
sekhara Bhattacharyya, Principal, Vidyabhavana, Vis- 
vabharati, 1927 

40. Advayavajrasahgraha : consisting of twenty short 

works on Buddhist philosoizhy by Advayavajra, a Bud- 
dhist savant belonging to the 11th century A.D., 
edited by Mahamahopadhyaya Ur. Haraprasad Sastri, 

M.A., C.I.E., Hon. U. Litt., i927 


19-8 










Kalpadrukosa : standard work on Sanskrit Lexico- 
graphy by Kesava : edited with an elaborate introduc- 
tion by the late Pandit Ramavatara Sharma, 
Sahityacharya, M.A., of Patna and index by Pandit 
Shrikant Sharma. In two volumes, vol. I, 1928 

Mirat-i-Ahmadi Supplement ; by Ali Muhammad 
Khan. Translated into English from the original 
Persian by Mr. C. N. Seddon, I.C.S. {retired), and Prof. 
Syed Nawab Ali, M.A. Illustrated. Corrected reissue, 
1928 . . 


1 0-0 



44. Two Vajrayana Works : comprising Praj nopay avinis- 

cayasiddhi of Anaiigavajra and Jnanasiddhi of Indra- 
bhuti — two important works belonging to the little 
known Tantra school of Buddhism (8th century 

A.D.) : edited by B. Bhattacharyya, Ph.D., 1929 . . 3-0 

. • 

45. Bhavaprakasana : of Saradatanaya, a comprehensive 

work on Dramaturgy and Rasa, belonging to 
A.D. 1175-1250 ; edited by His Holiness Yadugiri 
Yatiraja Swami, Melkot, and K. S. Ramaswami Sastri, 
Oriental Institute, Baroda, 1929 


7-0 
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Ramacarita ; of Abhinanda, Court poet of Haravarsa 
(cir. 9th century A.D.) : edited by K. S. Ramaswami 
Sastri, 1929 . . . . . . • . 7-8 

Nanjarajayasobhusana ; by Nrsiihhakavi alias Abhi- 
nava Kalidasa, a work on Sanskrit Poetics and relates 
to the glorification of Nanjaraja, son of Virabhupa of 
Mysore : edited by Pandit E. Krishnamachary a , 1930 5-0 

Natyadarpana : on dramaturgy by Ramacandra Suri 
with his own commentary : edited by Pandit L. B. 

Gandhi and G. K. Shrigondekar, M.A. 2 vols., vol. I, 

1929 . . . . . . • • . . 4-8 


Pre-Diniiaga Buddhist Texts on Logic from 
Chinese Sources : containing the English translation 
of Satdsastra of Aryadeva, Tibetan text and English 
translation of V igraha-vyavartanl of Nagarjuna and the 
re-translation into Sanskrit from Chinese of Updyahr- 
daya and Tarkasdstra : edited by Prof. Giuseppe Tucci, 

1930 


9-0 


Mirat-i-Ahmadi Supplement : Persian text giving 
an account of Guzerat by Ali Muhammad Khan : 
edited by Syed Nawab Ali, M.A., Principal, Bahaud- 
din College, Junagadh, 1930 . . 

Trisastisalakapurusacaritra : of Hemacandra, trans- 
lated into English with copious notes by Dr. Helen 
M. Johnson of Pennsylvania University, U.S.A. Vol. I 
(Adisvaracaritra), illustrated, 1931 

Daindaviveka : a comprehensive Penal Code of the 
ancient Hindus by Vardhamana of the 15th century 

t.. 

A.D. : edited by Mahamahopadhyaya Kamala Krsna 
Smrtitirtha, 1931 . . 

Tathagataguhyaka or Guhyasamaja : the earliest and 
the most authoritative work of the 'Pantra School of 
the Buddhists : edited by B. Bhattacharyya, Ph.D., 1931 

Jayakhyasamhita : an authoritative Pancaratra work 
of the 5th century A.D. highly respected by the South 
Indian Vaisnavas : edited by Pandit E. Krishnama- 
charyya of Vadtal, with one illustration in nine colours 
and a Foreword in English by B. Bhattacharyya, Ph.D., 

1931 . . . . 


Kavyalankarasarasamgraha : of Udbha^ with the 
commentary, probably the same as Udbhata viveka of 
Rajanaka Tilaka (11th century A.D.) ; edited by K. S. 
Ramaswami Sastri, 1931 


Parananda Sutra : an ancient Tantric work of the 
Hindus in Sutra form giving details of many practices 
and rites of a new School of Tantra : edited by Swami 
Trivikrama Tirtha with a Foreword by B. Bhatta- 
charyya; Ph.D., 1931 . . • v, , 

Ahsan-ut-Tawarikh ; history of the Safvi Period of 
Persian History, 15th and 16th 'centuries, by Hasan- 



15-0 




12-0 
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i-Rumlu : edited by C. N. Seddon, I.C.S. {retired), 

Reader in Persian and Marathi, Universitj'^ of Oxford. 

Shortly. 

58. Padmananda Mahakavya : giving the life history of 

Rsabhadeva, the first Tirthankara of the Jainas, by 
Amarachandra Kavi of the 13th century : edited by 
H. R. Kapadia, M.A. . . , , Shortly. 

59. Sabdaratnasamuccaya : an interesting lexicon of the 

Naraartha class in Sanskrit compiled by the Maratha 
King Sahaji of Tanjore : edited by Pandit Vitthala 
Sastri, Sanskrit Pathasala, Baroda, with a foreword by 
B. Bhattacharyya, Ph.D. . . . . Shortly. 

II. BOOKS IN THE PRESS. 

1. Natyasastra : Vol. II edited by M. Ramakrishna Kavi. 

2. Manasollasa or Abhilasitarthacintamani, vol. II, edited 

by G. K. Shrigondekar, M.A. 

3. A Descriptive Catalogue of MSS. in the Oriental 

Institute, Baroda, vol. II (Srauta, Dharma, and 
Grhya Sutras) compiled by the Library staff. 

4. A Descriptive Catalogue of MSS. in the Jain Bhan~ 

dars at Pattan : edited from the notes of the late 
Mr. C. D. Dalai, M.A., by L. B. Gandhi, 2 vols. 

5. Siddhantabindu : on Vedanta philosophy by Madhusu- 

dana Sarasvati with com.mentary of Purusottama : 
edited by P. C. Divanji, M.A., LL.M. 

0. Portuguese Vocables in Asiatic Languages : trans- 
lated into English from Portuguese by Prof. A. X. 

Soares, M.A., Baroda College, ‘Baroda. 

^7. ' Abhisamayalankaraloka : a lucid commentary on the 

Pranjaparamita, a Buddhist philosophical work, by 
Sirhhabhadra : edited by Prof. Giuseppe Tucci. 

8. Kalpadrukosa, Vol. II : indexes and vocabulary 

prepared by the late Mahamahopadhyaya Pandit 
Ramavatara Sarma Sahityacarya, M.A., of Patna : 
edited by Pandit Shrikant Sarma of Monghyr. 

9. Saktisahgama Tantra : a voluminous compendium of 

the Hindu Tantra comprising four books on Tara, 

Kali, Sundari, and Chhinnamasta : edited by 
B. Bhattacharyya, Ph.D. 

10. Natyadarpana, Vol. II : introduction in Sanskrit giving 

an account of the antiquity and usefulness of the 
Indian drama, the different theories of Rasa, and an 
examination of the problems raised by the text : by 
L. B. Gandhi. 

11. Istasiddhi : on Vedanta philosophy by Vimuktatma, 

disciple of Avyayatma, with the author’s own comment- 
ary : edited by M. Hiriyanna, M.A., Retired Professor 
of Sanskrit, Maharaja’s College, Mysore. 

12. Alamkaramahodadhi : a famous work on Sanskrit 

Poetics composed by Narendraprabha Suri at the 
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request of M inister Vastupala in 1226 A.D. : edited by 
Lalchandra B. Gandhi of the Oriental Institute, Baroda. 

13. Sanskrit Texts from Bali : comprising a large num- 

ber of Hindu and Buddhist ritualistic, religious and 
other texts recovered from the islands of Java and Bali 
with comparisons : edited by Professor Sylvain Levi. 

14. Suktimuktavali : a well-known Sanskrit work on 

Anthology, of Jalhana, a contemporary of King Krsna 
of the Hoysala Yadava Dynasty (A.D. 1247) : edited 
by Pandit E. Krishnamacharya, Sanskrit Pathasala, 

Vadtal. 

15. Tarikh-i-Mubarakhshahi : an autlientic and con- 

temporary account of the kings of the Saiyyid (Dynasty 
of Delhi : translated into English from original Persian 
by Kamala Krishna Basu, M.A., Professor, T.N.J. Col- 
lege, Bhagalpur. 

16. Kavyamimamsa : A Sanskrit work on Poetics of Rajase- 

khara : third revised edition by K. S. Ramaswami 
Shastri of the Oriental Institute, Baroda. 

17. Sabara-Bhasya : on the Mimaiiisa Sutras of Jaimini : 

Translated into English ])y Mahamahopadhyaya Dr. 
Ganganath Jha, M.A., D.Litt., etc., Vice-Chancellor, 
University of Allahabad. 

18. Gandavyuba : a Buddhist work describing the history 

of Sudhana in search of perfect knowledge, and the 
exploits of ManjusrI (3rd century A.D.) : edited l)y 
B. Bhattacharyya, Ph.D. 

19. Ganitatilakavrtti : of Sripati with the commentary of 

Siinhatilaka, a non-Jain work on Arithmetic and 
Algebra with a Jain commentary ; edited by H. R. 
Kapadia, M.A, 

THE GAEKWAD’S STUDIES IN RELIGION AND 

PHILOSOPHY. 

1. The Comparative Study of Religions: [Contents: 

I, the sources and nature of religious truth. II, super- 
natural beings, good and bad. Ill, the soul, its nature, 
origin, and destiny. IV, sin and suffering, salvation 
and redemption. V, religious practices. VI, the emo- 
tional attitude and religious ideals] : by Alban A. 

Widgery, M.A., 1922 . . . . . , 15-0 

2. The Philosophy and Theology of Averroes : [Contents : 

I, a decisive discourse on the delineation of the relation 
between religion and philosophy, la, on the problem 
of eternal knowledge which Averroes has mentioned in 
his decisive discourse. II, an exposition of the 
methods of arguments concerning the defetrines of 
the faith] : by Mohammad Jamil-ur-Rahman, M.A., 

1921. (Cloth Rs. 5/-) ..' .. ..3-0 
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3. Religious and Moral Teachings of A1 Ghazzali: 

[Contents : I, the nature of man. II, human freedom 
and responsibility. Ill, pride and vanity. IV, friend- 
ship and sincerity. V, the nature of love and man’s 
highest happiness. VI, the unity of God. VII, the 
love of God and its signs. VIII, riza or joyous sub- 
mission to His will] : translated by Syed Nawab Ali, 

M.A., 1921 . . . . ‘ . . . 2-0 

4. Goods and Bads : being the substance of a series of 

talks and discussions with H.H. the Maharaja Gaekwad 
of Baroda. [Contents : introduction, I, physical values. 

II, intellectual values. Ill, aesthetic values. IV, 
moral value. V, religious value. VI, the good life, its 
unity and attainment] : by Alban G. Widgery, M.A., 

1920. (Library edition Rs. 5/-) . . . . 3-0 

5. Immortality and other Essays : [Contents : I, philos- 

ophy and life. II, immortality. Ill, morality and 
religion. IV, Jesus and modern culture. V, the 
psychology of Christian motive. VI, free Catholicism 
and non-Christian Religions. VII, Nietzsche and 
Tolstoi on Morality and Religion. VIII, Sir Oliver 
Lodge on science and religion. IX, the value of con- 
fessions of faith. X, the idea of resurrection. XI, 
religion and beauty. XII, religion and history. 

XIII, principles of reform in religion] : by Alban G. 

Widgery, M.A., 1919. (Cloth Rs. 3/-) . . . . 2-0 

6. Confutation of Atheism : a translation of the Hadis-i- 

Halila or the tradition of the Myrobalan Fruit : trans- 
lated by Vali Mohammad Chhanganbhai Momin, 1918 . . 0-14 

Conduct of Royal Servants : being a collection of verses 
from the Viramitrodaya with their translations in 
English, Gujarati, and Marathi: by B. Bhattacharyya, 

M.A., Ph.D. .. .. .. ..0-6 


A gent in Germany : 

Otto Habbassowitz, 

Buchhandlung xjnd Antiquabiat, 

Quebstbasse 14, 

Leipzig . 


For further particulars please communicate 

with — 

The Dibeotob, 

Oriental Institute, Baroda. 
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